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1. Contexte du projet opérationnel-changements 

 
Dans le cadre de partenariat avec l’UNHCR en 2013, ADES  a poursuivi son assistance aux 
refugiés soudanais à l’Est du Tchad dans les six (6) anciens  camps (Amnabak, Djabal, Iridimi, 
Gozamir, Ourecassoni et Touloum) et le nouveau  Site de  Abgadam   tout de long de l’année. Il 
faut aussi ajouter les activités préalables de viabilisation de Site de KERFI devant  abriter les 
refugiés  soudanais restés  tout au long des frontières avec le Soudan. 
 
De manière générale, le contexte opérationnel du programme d’urgence  à l’Est du Tchad n’ pas 
évolué, les activités dans les camps du Nord (Ourecassoni, Amnabak, Iridimi et Touloum)  se sont 
déroulées normalement. Par contre, au niveau de la sous délégation de Gozbeida avec les camps de 
Djabal et de Gozamir, le premier semestre  reste marqué par l’arrivée des nouveaux refugiés dans la 
zone Tissi.  
Au niveau de la région de Dar Silas, une nouvelle situation d’urgence est vécue avec les récents 
conflits intercommunautaires qui ont eu lieu début 2013  au soudan (Darfour). Cela a occasionné 
des déplacements massifs des populations dans la sous-préfecture de Tissi(Tchad). Cette situation 
préoccupante  a amené  les autorités régionales, les agences du Système des Nations Unies, les 
ONGs nationales et internationales à se mobiliser  pour conjuguer leurs efforts afin d’apporter des 
assistances  humanitaires. Ainsi, un état de lieux et  une évaluation de besoins  assortie des 
propositions de l’aide d’urgence ont été faits. Aussi, suite aux recommandations, une autre mission 
composée de UNHCR, PAM, CNARR, ADES et AIRD s’est rendue  dans la sous-préfecture de 
Tissi pour procéder à un pré-enregistrement rapide des refugiés et des retournés pour permettre à la 
communauté humanitaire d’organiser  l’aide à apporter  à ces personnes en situation difficiles.  
Ainsi,  la mission a pu enregistrer plus de 28 183 refugiés repartis dans 7 637 ménages et plus de 
19 736 retournés tchadiens du Soudan.  Ces refugiés sont majoritairement des éleveurs ( Salamat et 
Bénihissein notamment).  
 
Pour de raisons de sécurité et de protection, le Gouvernement du Tchad et le HCR  avec ses 
partenaires ont relocalisés plus de 2000 dans le camp de Gozamir et les autres sont entrain d’être 
relocalisés  dans un site dénommé ABGADAM situé à plus de  30 KM de la frontière avec le 
Soudan. Un autre site dénommé KERFI est aussi identifié et accordé pour abriter les refugiés  restés 
encore à la frontière.   
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Au deuxième semestre 2013, la question de la relocalisation de tous les refugiés du camp 
d’Abgadam et des sites des alentours s’est posée de plus en plus de manière persistante. Pour 
assurer de manière efficace la sécurité des refugiés, le Gouvernement de la République du Tchad a 
pris la décision de cette relocalisation qui doit être effective avant juin 2014. Cette décision a heurté 
l’entière adhésion de toute la communauté humanitaire parce qu’au premier plan elle est 
respectueuse des lois internationales en manière du campement des refugiés à l’intérieur des 
territoires par rapport aux frontières. En plus de cette raison sécuritaire fondamentale, la zone de 
Tissi reste complètement enclavée pendant la saison pluvieuse ; ce qui rend compliquées les 
interventions d’assistance aux refugiés qui même si elles sont possibles génèrent des couts très 
exorbitants (location d’hélicoptère par exemple) que les bailleurs de fonds ne sont pas toujours prêts 
à assumer eu égards aux multiples crises que le monde entiers connait actuellement. Notons aussi 
qu’en plus de ces aspects, la zone de relocalisation choisie dans la Sous-préfecture de Tissi présente 
plus d’opportunités dans le développement des moyens d’existence. 
 
Sur le plan sécuritaire générale,    la situation reste relativement calme tout au long de la frontière 

tchado-soudanaise. Toutefois, on note la présence massive des forces gouvernementales, les forces 

mixtes Tchad-soudan-RCA à Tissi. Mais cette situation reste volatile à cause de tension latente 

entre les communautés en conflits.  

Du côté de la République Centrafricaine,  après le renversement du régime de Bozizé par la force 

coalisée des rebelles centrafricaine en avril, l’insécurité persiste dans tout le pays  ainsi qu’une 

instabilité interne croissante liée aux activités des groupes armés  des  fidèles à l’ex régime légal  de 

François Bozizé  et aux tensions intercommunautaires au Tchad. 

 

Sur le plan de contexte opérationnel, nos intervention dans les camps de Djabal et Gozamir ont  

subi l’influence de l’arrivée de nouveaux refugiés de Tissi, car nous avons été amenés à déployés 

une partie du personnel dans la zone pour apporter l’appui d’urgence à ces refugiés   dans les 

différents sites d’accueil  et surtout dans les domaines de santé et de WASH . 

 

2. Changements apportés à la population ciblée par le projet  
2.1 Refugiés soudanais 

a)  Estimé à plus de 300 000,  viennent s’ajouter les 27 721 refugiés nouvellement arrivés 

dans la zone de Tissi.  Etant de profil de profil différents des anciens, environ 2 000  ont 

été relocalisés au camp de Gozamir  les autres sont entrain d’être relocalisés au site 

d’ABGADAM.  
Ce qui porte le nombre des  bénéficiaires de nos actions   à plus de 170 000 repartis 

dans les 7 camps  à l’Est du Tchad où ADES intervient. Il s’agit des camps de 

Ourecassoni dans la zone d’Amdjarass, région de l’Ennedi- Est, les camps de 

AMNABAK, IRIDIMI ET TOULOUM dans le zone de Iriba, Région de Wadi-Fira et les 

camps de Djabal, Gozamir et ABGADAM dans la zone de Gozeida, Région de Silas.  

 

b) Les 170 000 refugiés soudanais sont repartis par camps suivant les tableaux ci-après : 
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Données démographiques des bénéficiaires réels du sous-projet dans les camps d’Iridimi, Touloum et 
Amnabak dans le département de Kobé.  
 

Name of Population Planning Group: Réfugiés Soudanais à l’Est du Tchad 

Groupe d'âge 
Homme Femme Total 
en nombre en % en 

nombre 
en % en 

nombre 
en % 

0-4 5 420 8% 5 364 8% 10 784 17% 
5-17 14 436 22% 16 038 25% 30 474 47% 
18-59 6 274 10% 14 360 22% 20 634 32% 
60 and > 963 1% 1 665 3% 2 628 4% 
Total: 27 093 42% 37 427 58% 60.869 100% 
Major locations: Zone d’Iriba – les camps de Iridimi, Touloum et Amnabak 

 
Données démographiques des bénéficiaires réels du sous-projet dans le camp de Ourecassoni  dans le 
département de Wadi Hawar ( Région de l’Ennedi-Est). 

Name of Population Planning Group: Réfugiés Soudanais à l’Est du Tchad 

Groupe d'âge 
Homme Femme Total 
en nombre en % en 

nombre 
en % en 

nombre 
en % 

0-4 2 445 50.3 2 416 49.7 4 861  
5-11 4 974 48 5 399 52 10 373  
12-17 2 405 43.6 3 112 56.4 5 517  
18-59 2 755 26.5 7 632 73.5 10 387  
60 et > 3 29 30.8 739 69.2 1 068  
Total : 12908 40.1 19 298 59.9 32 206 100% 
Major locations: Zone de Bahaï-  Camp d’Ourecassoni 

 
 
Données démographiques des bénéficiaires réels du sous-projet dans le camp de Djabal et de Gozamir 
(Région Silas). 
 

Nom du groupe de planification de la 
population: 

Réfugiés Soudanais à l’Est du Tchad 

Groupe 
d'âge 

Homme Femme Total 
en nombre en % en nombre en % en nombre en % 

0-4 1946 10,5 1920 10,4 3866 21 
5-17 3431 18,6 3272 18 6703 36,3 
18-59 2699 14,6 4439 24,06 7137 38,7 
60 et > 325 1,8 416       2,3 742 4 
Total: 8401 45,5 10047 54,5 18448 100 

Principal  lieu Camp de  Djabal 
 

Nom du groupe de planification de la 
population: 

Réfugiés Soudanais à l’Est du Tchad 

Groupe 
d'âge 

Homme Femme Total 
en nombre en % en nombre en % en nombre en % 

0-4 2872 10,67 2913 10,82 5785 21,50 
5-17 5077 18,87 4896 18,19 9973 37,06 
18-59 3846 14,29 6141 22,82 9987 37,11 
60 et > 541 2,01 606 2,25 1147 4,26 
Total: 12336 45,84 14556 54,16 26910 

 
100 
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Principal  lieu Camp de  Goz-Amir 
 

 
Nom du groupe de planification de la population: Réfugiés Soudanais à l’Est du Tchad  

Groupe d’âge 
Hommes Femmes Total 

En chiffres En % En chiffres En % En chiffres En % 
0-4       
5-11       
12-17       
18-59       
60 et +       
Total:      27 721 

Sites du projet : Camp de ABGADAM/TISSI 

 
 
3.3.3.3.    Accords de mise en œuvre changements Accords de mise en œuvre changements Accords de mise en œuvre changements Accords de mise en œuvre changements     

 
3333----1 Dispositif et stratégies de mise en 1 Dispositif et stratégies de mise en 1 Dispositif et stratégies de mise en 1 Dispositif et stratégies de mise en œuvreœuvreœuvreœuvre    

Pour la mise en œuvre de ce sous projet, ADES  a mis en  place le dispositif  d’intervention  

suivant en termes de   structure,  d’organisation, ressources humaines et des moyens 

logistique. 

 

Sur le plan organisationnel  et  de structure,  la coordination des différents  du sous projet 

est assurée par la direction nationale à Abéché comprenant 2 départements Techniques 

(Programmes et  Finances), avec un bureau d’appui à N’Djaména qui répond aux 

sollicitations  des bureaux d’Iriba,  d’Amdjarass, de la direction et  du partenaire UNHCR, 

etc. 

 

Pour la mise en œuvre  des activités dans les sept(7) camps, Trois(3)  bureaux de terrain 

sont ouverts à Iriba  pour les camps  d’Amanabak, de Touloum et d’Iridimi,  à Amdjarass 

pour le camp d’Ourecassoni et à Gozbeida pour les camps de Djabal, de gozamir et 

Abgadam.  Il faut ajouter à ceux là, les  bureaux de relais qui sont à Koukou pour le camp 

de Gozamir et Birnahal pour le nouveau camp d’Abgadam. Tous ces bureaux sont  dirigés 

par des chefs de bureau répondants   vis à vis de la direction et   sont organisés en 

départements  au  niveau administratif (Finances, logistique, Administration)  et  en sous 

programmes  au niveau opérationnel (Eau et assainissement, santé, Environnement, 

Energie, Elevage, Agriculture et AGR,  services communautaires, Distribution des vivres 

et non vivres et Abris et infrastructures, y compris les PIRs). 

 

 En termes de ressources humaines,   le dispositif d’intervention est organisé par secteur 

de la manière suivante : 

Dans le Secteur Eau et Assainissement : 

Le coordinateur  assume la coordination  des  activités ce deux secteurs. Il est le répondant 

technique vis-à-vis des partenaires. Il est assisté des  assistants qui  sont des répondants 

pour leurs secteurs et des superviseurs des activités  qui suivent les activités dans les 

camps. Les animateurs et assistants réfugiés  sont en contact permanent avec les 

bénéficiaires. 
Dans le  secteur de Sante, Nutrition et VIH/SIDA  
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Le coordinateur médical installé à Gozbeida est le responsable technique du projet vis-à-

vis des partenaires. Il est assisté des 3 médecins dont 1 par camps et  des équipes des 

différents services de santé dont la consultation(Infirmier major, IDE et ATS consultant), la 

maternité( Sage femmes et accoucheuses, matrones), la vaccination(IDE ou ATS 

superviseur et les vaccinateurs), la nutrition( Nutritionniste et les assistants),   le 

laboratoire(Technicien et aide technicien) , le VIH/SIDA, la pharmacie et les santé 

communautaire ; 
 

 Dans le Secteur Environnement  et Energie, Elevage et AGR : 

Le secteur est coiffé par un coordonnateur et assisté des assistants   et des superviseurs 

dans les camps. Il y a des animateurs, des pépiniéristes et d’autres  mains d’œuvre qui 

travaillent directement avec les bénéficiaires. 

 

Dans le secteur de Distribution de vivres et non vivres : 

Le secteur est dirigé par un coordinateur, répondant technique et  supplée par un assistant 

et des superviseurs  qui organisent les activités de distribution par zones avec l’appui  des 

agents distributeurs autochtones et réfugiés, les dockers et  manutentionnaires. Le secteur 

bénéficie de l’appui fort du comité de distribution des refugiés qui travaillent de manière 

bénévole. 

 

Dans le secteur d’abris, infrastructures et PIRs : 

Le secteur est aussi dirigé par un  coordonnateur et  représentés dans les camps par ses 

assistants qui son chargé d’organiser la mise en œuvre des activités dans les camps et 

villages, en concertation avec les bénéficiaires qui sont organisés en comités zonaux.   En 

ce qui concerne les PIRs,   le  coordinateur des abris et infrastructure est responsable 

technique et  travaillent en concertation avec les comités local d’Action(CLA), les comités 

départementaux d’Action (CDA). La coordination est assurée par le directeur qui collabore 

avec les comités régionaux d’approbation des dossiers des projets, instance suprême pour 

la validation des projets soumis par les CLA et CDA.  

 

Au niveau des services communautaires :  

La coordination est assurée par un coordonateur, assisté des assistants (jeunes, femmes et 

travailleurs sociaux). La mise en œuvre des activités est assurée par les  responsables des 

centres, le chargé de formation et chargé de SGVB, les chargés de liaison,  les monitrices et 

autres assistants refugiés. 
 

Au niveau  de la référence des malades à l’Hopital regional d’Abéché 

Le dispositif comprend : 

Abéché : 1 médecin expatrié (Dr Pascal)+ 2 IDE chargé de suivi de patient+ 1chauffeur et 1 

Administrateur ; 

N’Djaména : 1medécin Tchadien et 1 chauffeur ;  

 

Il est à noter que, le staff national de ADES est à majorité jeune et hautement motivé à 

travailler dans cette zone qu’il connaît. Il a l’avantage de parler l’Arabe et  les autres 
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langues du milieu,  facilitant ainsi les échanges et la compréhension avec les réfugiés et les 

populations locales. 

 

ADES travaille conjointement avec les sections Programme, Protection et les services 

Techniques de l’UNHCR en vue d’une mise en œuvre des activités suivant les principes de 

l’UNHCR. 
 

 
 
3.2 Mécanisme de coordination et de suivi du sous projet 3.2 Mécanisme de coordination et de suivi du sous projet 3.2 Mécanisme de coordination et de suivi du sous projet 3.2 Mécanisme de coordination et de suivi du sous projet     

 

Afin de garantir un niveau satisfaisant  et de  la transparence dans l’utilisation des fonds 

de l’UNHCR, alloués par les Etats et les donateurs, la mise en œuvre des activités du 

programme se fait en étroite collaboration avec les autorités locales et les bénéficiaires 

directs du projet qui sont les membres des Equipes Multifonctionnelles. 

Les Equipes Multifonctionnelles permettent d’harmoniser l’approche de la mise en œuvre 

et sont représentées par l’UNHCR, les réfugiés, la CNARR et tous les partenaires 

opérationnels et de mise en œuvre. Elles se réunissent sur une base mensuelle  pour  

planifier, évaluer et suivre la mise en œuvre des activités de tous les partenaires, mais 

aussi d’évaluer le niveau d’impacts des résultats. 

Pour la coordination, le suivi et évaluation, l’appui logistique et institutionnel, la direction 

nationale est installée à Abéché. 

Au  niveau institutionnel, il ya un chargé de programmes qui coordonne l’ensemble des  

programmes mis en œuvre par ADES dans les différents  secteurs et camps.  

 

En raison de l’éloignement de la direction avec les partenaires financiers (UNHCR, 

APICED, PRODEL, UNICEF et PNSA), Un bureau de liaison  est crée à N’Djamena  

depuis 2011 pour assurer le rôle de représentation, de suivi et d’appui logistique à la 

direction et aux bureaux de terrain. Il est dirigé par un Chef de bureau. 
 
 
3.3 Suivi des activités et rapportage3.3 Suivi des activités et rapportage3.3 Suivi des activités et rapportage3.3 Suivi des activités et rapportage    

 

Conformément aux clauses de sous accord signé  avec l’UNHCR, deux   types de rapports 

sont  et seront élaborés et envoyés au partenaire UNHCR par ADES suivant l’échéancier  

ci-après : 
Rapports  financiers 

-15 avril 2013, le rapport financier(IPFMR) pour la période allant du 1er janvier au 31 Mars 

2013(Déjà envoyé) ; 

-Le 10 juillet : le rapport  financier(IPFMR) pour la période allant  du 01 Avril au 30 juin 

2013 et le consolidé semestriel du 01 janvier au  30 juin 2013 (Encours) ; 

-Le 15 octobre 2013, rapport financier (IPFMR) pour la période allant du 01 juillet au 30 

septembre 2013 et le consolidé du 1er janvier  au 30 septembre 2013; 

- Le 15 février 2014, rapport financier annuel(IPFMR) pour la période allant du  1er octobre 

au 31 décembre 2013 et le consolidé annuel du 1er janvier au 31 décembre 2013. 
 

 Rapport descriptif : 
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-Le 15 juillet  2013,   rapport descriptif de la période allant du 1er janvier au 30 juin 2013. 

-Le 15 février 2014, rapport descriptif annuel couvrant la période allant du 1er janvier au 

31 décembre 2013. 

En dehors de ces  rapports, les bureaux  élaborent les rapports hebdomadaires,  mensuels, 

trimestrielles, semestrielles qu’ils  envoient aux  bureaux locaux  de UNHCR à Gozbeida, 

Iriba et à Amdjarass. 

 

Au niveau interne,  les animateurs et responsables techniques de la mise en œuvre des 

projets  rédigent et déposeront leurs rapports aux différents coordinateurs de 

programmes. Ensuite, les rapports mensuels  sont  repris et compilés par les  

coordinateurs des programmes   pour être envoyés aux chefs de bureau qui les partage 

avec les bureaux de UNHCR  de Gozbeida , d’Iriba et de Bahaï. 
 
3.4 Visibilités des réalisations3.4 Visibilités des réalisations3.4 Visibilités des réalisations3.4 Visibilités des réalisations    

Pour une bonne visibilité des réalisations, toutes les infrastructures  réalisées par ADES et 

autres  équipements acquis sur financement de l’UNHCR  dans les camps  et villages  

portent des logos de deux institutions partenaires.   

Cette visibilité a aussi  pour rôle de garantir la transparence dans les sources de 

financements 
 
 
4.4.4.4.    Contributions associées Contributions associées Contributions associées Contributions associées ––––    changementschangementschangementschangements    

 

En dehors de financement et des moyens logistiques mis à la disposition d’ADES par 

l’UNHCR pour la mise en œuvre des activités de ce sous projet, la contribution d’ADES   

est constitué des  immobiliers (Terrains et bâtiments de bureaux) et  matériels roulants 

(Véhicules et motos) et des mobiliers de bureau (ordinateurs, les imprimantes,  copieurs, 

chaises, tables-bureaux, armoires et étagères, etc.).  A cela, s’ajoute, l’apport  des membres 

du conseil d’administration qui travaillent  de manière bénévole. 

 

Dans le cadre de ce sous projet, nous avons aussi la contribution   en vivres,  matériels de 

transport et l’assistance technique  (formation du personnel)  apportés par le partenaire 

PAM avec qui nous avons un accord tripartite (ADES-PAM-UNHCR). 

Nous ne manquerons pas de souligner la bonne collaboration que notre organisation a  

avec les autres partenaires ou agences qui interviennent dans les camps (CNARR, 

UNHRC, DIS, Care international, IRC, JRS, HELP, TCHAD SOLAIRE, etc.).  
 
 

5.5.5.5.    Impact global du projet Impact global du projet Impact global du projet Impact global du projet     

Les leçons que nous avons tire au cours de cette période sont exprimées ici sous conforme 

de difficultés et de contraintes rencontrées qui sont    les suivantes : 

 

⇒ L’insuffisance des moyens financiers et matériels mis à contribution pour cette 

opération en 2013, cela a amené le partenaire à mettre  en instance ou à annulée 

certaines activités retenues de commun accord avec les bénéficiaires ; 
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⇒ La mauvaise prévision  financière des activités WASH dans les camps de Djabal et 

Gozamir (non maitrise de la situation), cela du à la mauvaise  préparation de 

transfert des activités entre UNHCR, INTERMON OXFAM et ADES.  

⇒ L’arrivée des nouveaux refugiés a beaucoup influencé sur le niveau des réalisation 

des activités Wash  dans les 2camps de Djabal et Gozamir ; 

⇒ Mauvaise condition de travail : Lors que des nouvelles activités sont confiées, elles 

ne sont pas suivies de moyens logistiques (Véhicule, Ordinateur, etc.).  

⇒ On note que  certains programmes manque de matériels informatique et  la 

difficulté d’accès à l’internet ; 

⇒  
 
6. Références et annexes  
Fournir les références des documents d'appui. Ces informations seront conservées en dehors de Focus. 
[TEXTE] 
 



IOM/055-FOM/056/2011 10

 
 
7.7.7.7. Progrès réels réalisés vers les résultats Progrès réels réalisés vers les résultats Progrès réels réalisés vers les résultats Progrès réels réalisés vers les résultats escomptésescomptésescomptésescomptés    

 
Dans cette partie, nous rapportons par sites  ou camps  les progrès réalisées    par objectifs  après la mise en  œuvre  à fin décembre 2013. 
 
7.1 CAMPS DE DJABAL, GOZAMIR ET ABGADAM, DANS LA SO US DELEGATION DE GOZEBIDA 
 
PPG : 1TCD ABC Réfugies soudanais  
Goal: Protection and Mixed Solution 
Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 
 

Objective : Augmentation ou maintien de l'approvisionnement en eau potable  
 
Problem description: Depuis 2008, Intermón Oxfam a mené des activités dans ce secteur dans les camps Djabal et Goz Amir, portant sur une  approche intégrée de 

la santé publique. Elle s’est retirée fin 2012 en passant la main à ONG nationale ADES qui gère le secteur eau et Assainissement   depuis 2011 
dans les camps de IRIDIMI, de Touloum et Amnabak.  
Des ouvrages de production, de stockage  et de distribution d’eau ont été  progressivement installés dans les 3 camps ; ces ouvrages ont besoin 
d’être suivis et entretenus ; 
Aujourd’hui, la quantité produite dans les deux camps (Djabal et Goz-Amir) est suffisante et atteint la quantité minimale standard requise par 
l’OMS ; 
Aussi, la situation actuelle requiert  une autonomisation progressive de toutes les activités et des systèmes mis en place par IO dans les camps 
et les sites.  Les aspects de durabilité (« sustainability »), déjà considérés du premier moment de l’intervention IO à l’Est du Tchad, ont pris 
une plus grande ampleur. 
Cette stratégie d’autonomisation progressive des camps prend en compte les aspects suivants : 

- Evolution des systèmes watsan mis en place vers des solutions techniques plus adaptées et plus facilement auto-gérables que la 
situation actuelle ; 

- Appropriation des infrastructures par les bénéficiaires eux-mêmes avec une implication majeure dans leur gestion ; 
- Approche de participation communautaire et renforcement important du rôle des Comités Wash et des Comités de Gestion des Points 

d’Eau ; 
- Renforcement du plan de formation du personnel national IO ainsi que des bénéficiaires ; 
- Non-amélioration de la situation sécuritaire au Soudan et au Tchad qui fait que la paix reste fragilisée dans ces deux pays et 

particulièrement à l’Est du Tchad. Dans ce contexte, de nouveaux déplacements de personnes (refugiés/IDPs) sont probables.  
- Fortes concertations humaines dans la zone où il existe conséquent des risques d’apparition d’épidémies.  
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ortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Augmentation ou maintien de l'approvisionnement en 
eau potable  
 

-L’Equipe Wash a assuré la distribution de l’eau   aux 19 383 Réfugiés à Djabal et 30 064 refugiés à Goz-amir y compris le 
nouveau site d’extension de manière régulière.  
- A Djabal ,  2 forages sont en cours de finition d’équipement. Ce qui fait 6 forages au total sont installées de pompes submersibles. 
Cet équipement permet déjà le renforcement de la production d’eau dans le camp et réduire le temps d’attente aux points d’eau.  
-L’équipe technique Wash et le Comité d’eau  ont  réhabilité 45  points d’eau sur les 10 prévus dont 22  à Djabal et 23 à Gozamir ;  
-Le suivi et l’entretien des équipements et de réseaux de distribution d’eau sont  assurés régulièrement;  
- Un générateur a été remplacé, ce qui fait 3 générateurs au total 2 générateurs de 100KVA fonctionnent alimentant pour le moment 
4 forages et un autre générateur de 60KVA a un problème de radiateur et la pompe à eau à Djabal 
A Goz-amir, la motopompe a été suivie et réparée au fur et à mesure qu’elle tombe en panne. 

Impact escompté : L’impact attendu de ce volet est l’amélioration des conditions de vie  des réfugiés des camps de Djabal et Goz Amir, à l’Est du Tchad. 
Diminution des  risques de propagation des maladies et épidémie liées à l’Eau, l’Hygiène et l’Assainissement (EHA) dans les Camps de 
réfugiés de Djabal et Goz Amir dans la région du Dar Sila (Est du Tchad) 
Les quelques 19 383 réfugiés soudanais vivant dans le camp de Djabal et 30 064  vivant dans le camp de Goz Amir accèdent facilement à l’eau 
de qualité conforme aux normes de l’OMS et en quantité suffisante pour leur boisson, leurs besoins d’hygiène et de ménage. 
 

Impact reel : Djabal : Pas d’inquiétudes en termes des maladies et épidémies liées à l’eau.  Grace au système motorisé, l’approvisionnement en eau potable 
se fait sans difficulté.  
Goz Amir  : Jusqu'à maintenant, le taux de diarrhée est légèrement en baisse, c’est qui montre que la qualité d’eau fournie est bonne. 
La maintenance et entretien des infrastructures en place permettent d’assurer l’approvisionnement en eau potable pour 100% des personnes 
prise en charge moyenne de 640 m3 par jour sont fournis. 
 
Goz Amir extension : Si bien les trois bladders installés permettent d’avoir 60m3 par jour – ce que signifie 30 lts par personne par jour, il y a 
eu des problèmes pour assurer l’approvisionnement en eau potable due aux difficultés techniques de camion qui fait le water trucking. Quand il 
y a eu des problèmes, les nouveaux arrivants ont été obligés d’aller sur l’ancien camp pour trouver de l’eau. 
Après la réalisation de 2 forages équipés de pompes Vergnet, le système water trucking a été suspendu. Actuellement, il existe de problème de 
points d’eau au nouveau de ce site. Nous comptons 2136 personnes installées, soit 1068 personnes par point d’eau donc  la norme n’est pas 
atteinte. 
 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

-  Nombre de personnes par robinet d’eau.(Djabal) 
- Nombre de personnes par puits/pompe à main 

fonctionnels ; (GA) 
- % de personnes prises en charge vivant dans un 

rayon de 200 m autour d'un point d'eau ; 
- Nombre moyen de litres d'eau potable accessibles 

par personne et par jour ; 

DJABAL ET GOZAMIR 66 (Djabal) 
129 (Goz-Amir) 

 
85% (GA) 

80%(Djabal) 
17,12 (Djabal) 

21,35(GA) 
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-2 nouvelles pompes VERGNET ont été installées dans les 2 forages réalisés sur le compte de fonds UNICEF. Les trois(3)  bladders de 10m3 
installés dans le site d’extension de Goz-amir ont été enlevés.  
A Abgadam, 6 forages réalisés dont 4 forages ont été installés de pompes électriques et fonctionnelles et 2 forages non connectés 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre de personnes desservies par le réseau 

d'alimentation en eau. 
• Quantité d’eau servi par jour et par refugiés 
• Nombre d’équipements acquis  
• Nombre de point  d'eau  réhabilités /construits ; 
• Nombre de mètres de canalisations d'eau mis en 

place ; 
• Nombre de générateur/motopompe  entretenus et 

suivi 

[Nom du site le cas échéant] DJABAL  
18400 
20 
2 
5 
12 
 
1 
GOZ-AMIR  
28300 
20 
0 
5 
12 
3 
 

              Abgadam 
                 12 (forages) 

DJABAL :  
19383 
17,12 litres/pers/jours 
2 
22 
156 
 
2 
GOZAMIR :  
30064 
21,35 litres/pers/jour 
0 
23 
6 
1 
 
Abgadam 
6 (forages) reste en cours 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
-Assurer la distribution de quantité en quantité et qualité à  19 
183 refugiés de Djabal et 30 064  refugiés de GA à raison  20 
litres /Pers/jour; 
 
-équiper les 2nouveaux forages de Djabal  avec les pompes 
immergées ; 
 
-Réhabilitation restauration et protection des points d'eau  
 
 
-suivi  et entretien de  générateurs en rem placement des 
générateurs vétustes 
 
- Mise en place des pompes VERGNET dans les  camps 

DJABAL ET GOZAMIR 
 
 
 
DJABAL 
 
 
Djabal et Gozamir 

Janvier 
 
 
 
Avril 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Mai 

Décembre 
 
 
 
Juin 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
Septembre 

Réalisé 
 
 
 
Encours de finition 
 
 
achevée 
 
achevée 
 
 
 
Encours de finition 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Maintenance des opérations liées au réseau   
d'alimentation en eau 

⇒ Les analyses physico chimiques et bactériologiques ont été réalisées dans les 2 camps pour s’assurer de la qualité de l’eau avec les résultats 
suivants : 

Djabal :  
-2190/ 2190 tests de chlore réalisés durant les 12 mois aux points d’eau,  Degré de réalisation : 100%  
-240/240 échantillons d’eau prélevés et analysés  aux points d’eau, Degré de réalisation : 100%  
-192/192 échantillons d’eau prélevés et analysés dans les ménages, Degré de réalisation : 100%  
- 8 analyses psycho-chimique aux point d’eau. , Degré de réalisation : 100%.  Réfère en annexe 
Goz Amir :  
6783/7560 tests de chlore résiduel libre aux points de collecte d’eau, Degré de réalisation : 89,72% 
444/444 échantillons d’eau prélevés et analysés aux points d’eau,  Degré de réalisation : 100% 
336/336 échantillons d’eau prélevés et analysés dans les ménages, Degré de réalisation : 100% 
74/74 analyses physico-chimiques réalisées aux points d’eau; Degré de réalisation : 100%.  Réfère en annexe 

 
⇒ Le suivi et l’entretien des générateurs sont régulièrement assurés par le Mécanicien d’ADES, avec l’appui AIRD :  
Goz-Amir  :  
- Une motopompe sur les 3 existants est fonctionnelle, les 2 autres motopompes sont toujours restées en panne à cause des pièces non retrouvables 
à l’intérieur du pays.  
- 47  pompes à motricité humaine sont  fonctionnelles au camp  
- 104/50 interventions de réparation de pompes faites dans le camp ; 
 
Djabal : 
• 2 générateurs  sur les 3 sont fonctionnels à Djabal 
• 24/24  suivis  réalisés 
 
⇒ Réparation des pannes, maintenance  de réseaux d’adduction, de  distribution et  de stockage :  
Djabal :  
77/20  robinets remplacés,  
156 mètres de canalisation d’eau réhabilités (6 mètres au niveau de station et 12 mètres au niveau du camp et 138 mètres de nouveau point d’eau 
installé au nouveau de la boucherie)  
 
Gozamir :  
37/30 robinets ont été remplacés 
 
⇒ Le Reconditionnement  de  réservoirs/Tanks est fait dans les deux  camps :  
Djabal :  
7 Tanks en bon état ont été reconditionnés/lavés. 
 
Gozamir : 
 ce sont les 6tanks qui ont été reconditionnés/lavés dont 2 réparés (remplacement des cordes usés) ; 
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Abgadam 
5 tanks construits dont 4 tanks de 100m3 construits et 1 tank de 75m3 
 
⇒ Le Suivi des niveaux dynamiques et statiques des nappes phréatiques (suivi piézométrique) est assuré  de manière continue : 
Djabal :  
365/365 suivis  réalisés ; 
Goz-amir :  
365/365 suivis réalisés 

 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre d'échantillons d'eau prélevés pour tester la 

qualité de l'eau 
• Nombre de générateurs/pompes en activité ; 
• Nombres de robinets d'eau réhabilités ; 
• Nombre de mètres de canalisations d'eau 

réhabilités 
• Nombre de forage/puits réhabilités ; 
• Nombre de liner et roof remplacés ; 
• Nombre thank/réservoirs reconditionné 
• Nombre de puits de forage réhabilités ; 
• Nombre de suivi réalisé 

 

[Nom du site le cas échéant] 

DJABAL : 
48  
2 
20 
Oui 
 
Oui 
Oui 
Oui 
Oui 
12 
GOZ-AMIR 
48 
3 
30 
Oui 
6 
Oui 
Oui 

               12 

DJABAL 
440 
2 
77 
156 mètres 
 
0 
0 
0 
15 
365 
GOZAMIR 
854 
1 
37 
0 
6 
0 
15 
365 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
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- Traitement et monitoring de la qualité d’eau (chloration, suivi chlore résiduel, analyse 
bactériologique et chimique, etc.)  

 Suivi et maintenance des générateurs ; 
- Maintien et monitoring du réseau de distribution (canalisations, tanks de distribution, 

rampes et points d’eau) 
- Réparation des pannes, maintenance  de réseaux d’adduction, de  distribution et  de 

stockage ; 
- Entretien et remplacement de liners et roof en mauvais état 
- Suivi, maintenance  et réhabilitation de forages ; 
- Reconditionnement  de  réservoirs/Tanks dans les camps 
- Réparation, maintenances et  Protection des puits de forage (Plate forme) ; 
- Suivi des niveaux dynamiques et statiques des nappes phréatiques (suivi 

piézométrique) 

DJABAL ET 
GOZAMIR 

Janvier 
 
Janvier 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
Janvier 
Janvier 
Janvier 
Janvier 

Décembre 
 
Décembre 
Décembre 
 
Décembre 
 
Avril 
Décembre 
Décembre 
Juin 
Décembre 

Activités réalisées à 100% 
 
Suivi fait à 100% 
Activités de routine 
 
Activités de routine 
 
Tous les tanks sont en bon état
Activités réalisées à 100% 
Non réalisées 
Activités réalisées à 100% 
Activités suivies à 100% 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Création de capacités 
 

-La  formation  sur la le plan de contingence en WASH n’a été organisée ni par ADES, ni par UNHCR; 
toutefois,  un plan de contingence a été élaboré et mis en application pour les nouveaux refugiés ; 
-La formation des Maitres et agents de santé sur la gestion des point d’eau a été organisée au nouveau des 
écoles et au centre de santé ; 
-La formation  du personnel sur l’harmonisation des outils de gestion  a eu lieu à Abéché, elle a été 
organisée par la Délégation régionale du Ministère  de l’Eau. Le briefing a été fait pour l’ensemble du 
personnel WASH 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
 

• Nombre de sessions de formation en gestion de l'eau dispensées en collaboration avec les 
autorités locales ou autres partenaires externes ; 

• Nombre personnes formées ; 
• Nombre comités suivis 
• Nombre d’agent formés 

DJABAL ET GOZAMIR DJABAL : 
2 
30 

              20 
10 

GOZ-AMIR 
2 
30 
26 
12 

Djabal 
2 

103 
22 
10 

GOZAMIR 
3 
57 
34 
12 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Formation du personnel national sur la préparation  de plan de 

contingence et réponse aux urgences. 
- Formation et suivi des enseignants, des infirmiers et comités scolaire 

de l’eau en matière de suivi des ouvrages dans les Ecoles, les centres 
de santé et autres lieux publics ; 

- Formation de renforcement de capacités du personnel  pour 
l’harmonisation des outils wash en conformité avec la politique 

DJABAL ET GOZAMIR 
 

Avril 
 
Mars 
 
 
Mars 

Avril 
 
Avril 
 
 
Mars 
 
 

Achevée 
 
Réalisée à 100% 
 
 
achevée 
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nationale de l’Eau. 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
fonctionnement actif de comités de gestion de l'eau - Les Réunion avec les comités WASH  sont régulières dans les 2 camps: 98 séances de réunion avec 3 comités WASH établis avec 120 

personnes (20 personnes par secteur) à Djabal et  98  séances de réunion avec 34 comités de gestion d’eau de 102 membres ;   
- 3comités WASH à Djabal et 34 comités Wash à GOZAMIR sont fonctionnel et dynamiques ; 
- 3 artisans réparateurs formés  ett recyclés  à Goz-Amir  
- 4 gardiens  de motopompe ont été formés sur le démarrage et l’arrêt des motopompes ; 

Indicateur(s) de performance  
  

Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
 

- Nombre de réunions tenues par les comités de 
gestion de l'eau ; 

- Nombre de comités établis pour la gestion de l'eau 
- Nombre  de personnes formées 

 

- Djabal et Gozamir] DJABAL : 
96 
 
22 
20 
 
GOZ-AMIR/ 
96 
27 
34 

 

DJABAL 
98 
 
22 
20 
 
GOZAMIR 
98 
34 
26 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Tenue de réunion hebdomadaire et  mensuel les 

comités wash ; 
- Redynamisation, formations, renforcement de 

capacités et accompagnement des comités wash en 
matière de gestion  des point  

- Formation et recyclage des artisans  réparateurs des 
PMH  

- Formation des gardiens et  membre s de comité  au 
suvi et maintenance de générateurs et Motopompes ; 

 

DJABAL ET GOZAMIR 
 

Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Mars 
 
Avril 

Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
Mars 
 
Avril 
 
 

achevée 
 
 
Réalisée 
 
 
Annulé 
 
Achevée 
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Objectif : Conditions sanitaires et d'hygiène satisfaisantes offertes à la population dans les camps 
Description du problème: Les conditions d’hygiène du camp sont en dessous de tous les standards internationaux et la grande concentration des populations crée un risque d’accroître le taux de 

maladies hydriques dans la population cible.  
En raison du nombre important des refugiés vivant dans les camps dans un espace limité, il se pose un problème d’hygiène et d’assainissement (promiscuité). Dès leur 
arrivée, l’UNHCR et ses partenaires ont pris de disposition pour créer des infrastructures d’urgence  d’assainissement comme les latrines à usage communautaire, puis des 
latrines familiales et d’autres ouvrages de collecte des ordures ménagères. Aujourd’hui, il se pose un problème de gestion de ces  infrastructures d’urgence dont il convient 
de les remplacer, voire  amélioré. 
La lutte contre les vecteurs demeure aussi une préoccupation quand on sait qu’il ya un taux élevé de paludisme dans ce milieu. 
ADES en partenariat avec UNHCR mettre en place une stratégie  gestion durables des infrastructures mis en place dans les camps  pour améliorer l’état de salubrité et l’état 
de santé de population par une sensibilisation et  l’éducation de masse au profit des bénéficiaires ;  
 

Impact escompté : L’accès aux infrastructures d’assainissement et les pratique d’hygiène individuelle et communautaire  améliorés pour 19 383 réfugiés installé sur le camp de Djabal et 30 
064 réfugiés sur le camp de Goz Amir. 
L’état de salubrité dans le camp amélioré et absence des déchets et ordures dans les camps ; 
Moins de cas de paludisme dans les camps dus aux infections suite aux piqures des moustiques ; 
Les infrastructures d’assainissement construits sont  de qualité et durables et respect la pollution de l’environnement ; 

Impact reel : Pendant la période, un problème d’assainissement est perçu (problème d’espace surtout à Goz Amir, faible participation pour la construction des latrines a Djabal). La 
gestion des déchets est critique, il n’existe pas un bon système de acheminement des déchets. 
La participation de la communauté est très faible.  

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

- Nombre de promoteurs / comité wash de mesures hygiéniques pour 500 
personnes prises en charge ; 

- Nombre de lits par latrines/toilettes à trou d'évacuation dans les centres de 
santé/hôpitaux ; 

- Nombre de personnes par fosse à ordures communale  
-   Nombre de personnes par trou d'évacuation dans les latrines communales ; 
- Nombre d'élèves par latrines ou toilettes à trou d'évacuation dans les écoles ; 
- % de ménages disposant de latrines ou de toilettes à trou d'évacuation ; 
- % de personnes prises en charge recevant plus de 250 g de savon par personne 

et par mois ; 
 

Djabal 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Goz-Amir 
 
 
 
 
 
 

22 
 

1,875 
 

298 
15 
200 
80% 
100% 

 
Goz-Amir 

29 
1,154 
2 147 

11 
200 
80% 
100% 

 



IOM/055-FOM/056/2011 18

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
construction d'installations sanitaires/de latrines 
communales 

A Djabal et à Gozamir : Toutes les activités prévues ont été réalisées dans les 2 camps à 100%. 
-  6 latrines publiques ont été construites au total dont un bloc de 2 cabines à double fosses a été construit au nouveau de centre de 

santé Goz-amir et 2 blocs de 2 cabines ont été construits à l’école au camp Djabal 
- 71 latrines publiques réhabilitées dont 51 latrines à Goz-Amir et 20 latrines à Djabal  
- 600 latrines familiales construites dont 200 latrines à Goz-Amir et 200 latrines à Djabal et 200 latrines à Abgadam. 
- 500 latrines familiales rehabilitées dont 300 latrines à Goz-Amir et 200 latrines à Djabal 
- 115latrines communales sont construites sur le site d’extension de Gozamir 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre d'installations sanitaires/de latrines communales 
construites 
- Construction de latrines familiales 
- Réhabilitation de latrines familiales 
- Construction de latrines publiques (scolaires) 
- Réhabilitation des latrines scolaires 

DJABAL ET GOZAMIR DJABAL  : 
 
200 
200 
4 
20 
GOZAMIR : 
200 
300 
2 
50 
Site d’extension 
150 (latrines collectives) 

              Abgadam 

DJABAL 
 
200 
200 
4 
20 
Goz-Amir 
200 
300 
2 
51 
Site d’extension Goz-Amir 
115 (latrines collectives) 
200 (latrines collectives) 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Appui à la construction/réhabilitation de latrines 

publiques 
- Appui à la construction et réhabilitation des latrines 

familiales 
- Construction de canaux  de drainage sur les endroits 

touchés par l'érosion   
- Appui à la réhabilitation et maintenance de 20 

latrines scolaires 
- Construction  de six latrines publiques  
 
- Construction de latrines d’urgence sur le site 

d’extension de Gozamir 

DJABAL ET GOZAMIR et Abgadam 
 

Mars 
 
Avril 
 
Avril 
 
Juin 
 
Avril 
 
Avril 

Avril 
 
juin 
 
Mai 
 
Juillet 
 
Mai 
 
Mai 

Achevée  
 
 Achevées  
 
Annulée 
 
 achevées 
 
 achevées  
 
achevée 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en œuvre de campagnes pour la santé et l'hygiène 
environnementales   

-Des journées de salubrité sont organisées dans chaque camps chaque vendredi avec une sensibilisation qui sont faite la veille, le 
jeudi soir par les comités : 96 journées organisées dont 48 à  Djabal  et 48 à Gozamir ; 
- 2 975 visites de sensibilisation et de vérification des latrines, d’Ustensiles pour la conservation d’eau,  sont organisées dont 1 533 
visites à Djabal et 1 442 visites à Goz-Amir 
-Des Causeries éducatives sont organisées dans les points d’eau : 1 274  causeries éducatives  réalisées dont 689 causeries à Goz-
Amir et 585 causeries  réalisées à Djabal; 
-11 séances de  production théâtrale ont été organisées dont 8 séances faites à Goz-Amir et 3 séances à Djabal. La production a été 
organisée pendant la célébration de  la Journée Mondiale de l’Eau et le lavage des mains ainsi qu’au nouveau de différents secteurs 
du camp. 
-11 séances de jeux concours ont été organisées dont 8 séances faites à Goz-Amir et 3 séances à Djabal. 
 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

•    Nombre de personnes couvertes par les 
campagnes pour la santé et l'hygiène 
environnementales. 

• Nombre de promoteurs/comité de mesures 
hygiéniques 

 

Djabal et Gozamir] DJABAL :  
18 400  
1 
 
GOZAMIR :  
26 300 
1 

                 

Djabal 
19 383 
22 
 
Goz-Amir 
30 064 
29 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Sensibilisation thématique  de masse de la 

communauté de  refugiés ; 
- Organisation  et célébration de la journée de lavage 

de main dans les camps et de l’eau; 
- Organisation enquête CAP  dans les camps Djabal et Gozamir 

Janvier 
 
Mars 
 
Novembre 

Décembre 
 
Octobre 
 
Novembre 

achevée  
 
Achevée 
 
Non réalisées  

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Fourniture de services communautaires de gestion des 
déchets solides L’entretien des ânes et la réparation des charrettes  est annulée faute de financement ; 

L’appui des comités en kits de gestion de déchets solide a été annulé, faute de budget 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre de décharges construites ; 
•   Nombre de décharges maintenues 

 
DJABAL ET GOZAMIR 

DJABAL : 
Oui 
Oui 

DJABAL: 
Non 
Oui 
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GOZAMIR : 
Oui 
Oui 

 

 
 

GOZAMIR 
Non 
Oui 

 
 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Appui à l’entretien  des ânes et  et réparation des 

charrettes  pour  de gestion des ordures  
- Appui des comités en kit de gestion de déchets 

solide(Cadavre d’animaux) 
DJABAL et GOZAMIR 

 

JANVIER 
 
FEVRIER 

DECEMBRE 
 
MARS 

Annulée 
 
Annulée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Construction/maintien des fosses ordures - 14 fosses à ordures ont té  creusées à Gozamir dont  8 fosses  dans l’ancien et 6 fosses pour les nouveaux refugiés 

- 9/5 fosse à ordures  ont été réhabilités à Djabal ; 
- 2 aires de lavage construites au nouveau site d’extension pour les nouveaux arrivants Goz-Amir 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre de fosses à ordures construites  

• Nombre de fosses à ordures maintenues 
Djabal et Goz-Amir DJABAL  

5 
12 
GOZAMIR  
5 

           

Djabal 
9 
60 
GOZAMIR et site d’extension 
14 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Appui aux comités  wash à la construction des fosses 

à ordures  
- Appui à l’entretien et  à la réhabilitation des 

ouvrages de collecte  des   déchets et ordures 
 

DJABAL ET 
GOZAMIR 
 

 
Mars 
 
Février 

 
Décembre 
 
Décembre 

 
Réalisée 
 
 achevées  

 
 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
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Approvisionnement en fournitures hygiéniques  La distribution de kits latrines et environnementaux a été faite à 100% repartie comme suit : 
- 215 Kits distribuées pour les nouvelles latrines familiales construites dont 115 latrines à Goz-Amir et 100 latrines à Djabal.  et 

137 kits environnementaux distribués dont 72 kits distribués à Goz-Amir et 65 kits distribués à Djabal. 
- Sur le site d’extension de Gozamir, 221 kits  de latrines et 306 kits ménages ont été  distribués au x nouveaux 

refugiés 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
•  Nombre de personnes recevant des fournitures 

hygiéniques. 
 

• Nombre de familles recevant 250 g de savon par 
mois   

 

DJABAL ET GOZAMIR DJABAL : 
100 
100% 
GOZAMIR : 
100 
100% 
 
0 
0 

 

DJABAL 
100 
100% 
GOZAMIR 
115 
100% 
Site d’extension 
221 
306 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Appui des comités en  kit de salubrité et d’entretien 

de latrine (Râteau, pelles, balaies, brouettes, seaux et 
raclettes) ; 

- Encouragement de comités en nature(Savons), 
distribution des kits sanitaires féminins aux  femmes 
et filles en âge de procréer 

- Distribuer des kits d’assainissement et de kits de 
manages aux nouveaux refugiés  installés  sur le site 
d’extension de Gozamir 

Djabal et Gozamir 
 

Janvier 
 
 
 
Mars 
 
Avril 

Mars 
 
 
 
Mai 
 
Mai 

Achevée 
 
 
 
Achevée 
 
Achevée 
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         OBJECTIF : AMELIORATION DE L’ETAT DE SANTE , NUTRITION ET VIH/SIDA 
 

Objectif : Amélioration de l’état de santé de la population  
Description du problème: Faible  qualité de la prise en charge des malades due : 

• Au non respect des ordinogrammes. 
• Faible utilisation du laboratoire du à l’insuffisance de réactifs et consommables ; 
• Difficulté d’approvisionnement en début d’année en intrants et aliments thérapeutiques (plumpyt nut) pour assurer une prise en charge adéquate des 

malnutris modérés et sévères non compliqués.et des moustiquaires imprégnées, …etc.) ; 
• L’indisponibilité temporaire et l’insuffisance  des  tests de dépistage rapides ; 
• A la faible couverture vaccinale de certains antigènes durant certaines périodes de l’année ; 
• L’insuffisance de sensibilisation en Santé de la Reproduction ;  
• Au faible taux de prévalence contraceptive à la faiblesse de sensibilisation et les  ruptures périodiques des produits ; 
• Les deux véhicules sont en mauvais état, et la seule moto reste insuffisante pour couvrir les besoins en stratégie avancée dans les camps 

Le circuit de Référence et contre référence n’est pas satisfaisante - 
 
Les refugiés reçoivent les premiers soins au niveau des centres  de santé crées dans les différents camps des refugiés  à l’Est.  Certains malades ont orientés  
pour être soignés dans les hôpitaux de district de leur localité respective. Toutefois, d’autres cas nécessitant de référence sont envoyés à l’hôpital Régional 
d’Abéché pour être prise en charge et suivis médical. D’où la nécessité d’avoir un partenaire chargé  d’accueillir, d’orienter et de suivre ces refugiés en matière 
de soins,  d’aliment et transport. 

Impact escompté : Meilleur état  de santé des refugiés vivant dans les camps de Djabal et de Goz-Amir par une couverture sanitaire de tous les malades ; 
1. Réduction de la morbidité et de la mortalité infantile, maternelle et globale 
2. Réduction de la morbidité et la mortalité liée à la malnutrition aiguë ;  
3. Augmentation de l’accès aux services de prévention et de prise en charge du VIH/SIDA ; 
4.  Tous les malades réfugiés  référés à Abéché sont correctement orientés et pris en charge et leur transport assuré. 
5. Accès au service psychosocial est effectif avec une prise en charge adéquate de trouble psychosocial. 

 
Impact reel : Le taux de mortalité était 0.2% à  Djabal et Gozamir (par 1,000 personnes/mois) avec 88 cas de décès   pour toute l’année 2013, a la fin decembre, ces taux 

sont passés à 0,1%  à Djabal et   0,3%  à Gozamir avec  74 cas de décès, ce qui représente Généralement l’accès au soin de santé est assuré dans le centre de 
santé existant au camp ainsi qu’à l’hôpital de référence. La vaccination de routine est assuré, et en particulière la couverture contre la rougeole est à 90,5% à 
Goz-Amir, 94,4% à Djabal, le taux des enfants entièrement vaccines est de 90,5% à  Gaz-amir et 94,4% à Djabal. 
Si bien que  jusqu'à cette date aucun problème ne se présente en termes de médicament et le partenaire est en mesure de stocker les principales molécules, 
l’approvisionnement envoyé depuis Ndjamena ne correspond pas toujours aux besoins sur le terrain.  
 
 L’accès aux services de santé est garanti pour 100% de la population.  Les résultats obtenus jusqu'à cette date démontrent que la fourniture des services de 
santé est dans les normes y compris le nombre de consultations par personnel qualifié qui reste toujours au-dessous  de 50 consultations /Jour/ personnel 
qualifié partout (26 consultations/jour/clinicien à Djabal et 28 consultations/jour/clinicien à Goz-Amir). 
 
 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 



IOM/055-FOM/056/2011 23

 

ortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLB1 : Fourniture de service de 
vaccination/Chaîne du froid 

-307 enfants au CDS de Djabal et 507 enfants au CDS de Gozamir ont été complement vaccinés ; 
-25 cas d’abandon  à Djabal et 48  cas  d’abandon à Gozamir ont été enregistré au cours du premier semstre ;  
-La chaine  de froid a été régulièrement alimentée, il ny a pas eu 1 jour où la température est en dehors e 2° C 
-  Il n’ y a pas eu de rupture de stoks de vaccin dans les 2 CDS de Djabal et de Gozamir 

Indicateur(s) de performance  Site Target Progrès réels (_ ou _/_) 
•   Couverture totale des enfants de < 1 an 

complètement vaccinés  
 

• Taux d’abandon  
 

• Nombre de jours de rupture de stock en 
vaccins 

• Nombre de jours avec T° dans les normes 

CDS Djabal et Gozamir - Enfants < 1 an complètement 
vaccinés : ≥ 505 pour Djabal 
et ≥ 759 pour Goz- Amir 

- Taux d’abandon < 62 pour 
Djabal  et < 88 pour Goz-
Amir 

- Nombre de jours de rupture : 
< 5 jours /mois 

- Nombre de jours avec T° en 
dehors de l’intervalle 2-8°C : 
2jours/mois. 
 

- 15 personnes prévues ont été 
formées  dans chaque camps 

Djabal: 478,  soit 94,4% 
Gozamir: 687, soit 90,5% 
 
Le taux d’abandon est de 9,2% soit 
116 cas dans les deux camps. 
 
Djabal: 0 
Gozamir: 0 
 
La chaine du froid est satisfaisante et 
la température est maintenu entre 2 et 
8°C . 
 
17 dont Djabal  7 et GA 10 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

- Accès garanti des personnes prises en charge 
aux centres de santé de soins de santé primaires 
(oui/non) ; 

-  Taux de Mortalité Globale : < 1,5 décès pour 
1000 par mois 

- Taux de Mortalité chez les moins de 5 ans : < 3 
décès pour 1000 par mois 

- Taux de Malnutrition Aiguë Global (Sévère + 
Modérée) : < 10 % 

- Clients séropositifs éligibles mis sous 
traitement  antirétrovirale : > 80 %   

- Nombre de centres de santé 
équipés/construits/réhabilités 

DJABAL, GOZAMIR et (ABGADAM) Oui 
 
Oui (0,2 décès pour 1000/ mois) 
 
 
Oui (0,7 décès pour 1000 par mois) 
 
Oui (5 %) 
 
Non documenté (traitement instauré 
par le MCD)   
 
3 
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-  Assurer une chaîne de froid de qualité : 
disponibilité de frigo et boîtes isothermes, 
maintenance, suivi journalier de la 
température 

- Assurer l’approvisionnement régulier en 
vaccins et consommables du PEV (matériel 
d’inoculation, cartes de vaccination, Safety 
box…etc.) 

- Organiser des séances régulières de 
vaccination et mettre en place des 
échéanciers pour la récupération des 
abandons 

- Assurer la surveillance hebdomadaire des 
maladies cibles du PEV. 

- Assurer une formation en gestion PEV et 
supervisions 

DJABAL ET 
GOZAMIR 

Janvier 
 
 
 
Janvier 
 
 
 
Janvier 
 
 
 
Janvier 
 
Avril 
 

Décembre 
 
 
 
Décembre 
 
 
 
Décémbre 
 
 
 
Décembre 
 
Avril  

Oui 
 
 
 
Oui 
 
 
 
Oui 
 
 
 
Oui 
 
Achevée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLB6 : Fournitures des soins de santé primaires y 
compris les services ambulatoires et la mise en 
observation 

-Djabal : Nombre de consultations durant l‘année 2013 est de 28707 (1,8 taux de fréquentation)   dont 16% sont des autochtones ;  le 
ration de consultations par personnel qualifié est de 26 ; 
-Goz Amir : Nombre de consultations durant l’année 2013 est de 34351 (1,3 taux de fréquentation)  dont 16% sont des autochtones. 
Presque 50,000 (réfugiés, autochtones et arabes alentours du camp) sont desservi par le seul centre de santé disponible en place. Le 
ratio de consultations par personnel qualifié est de 28 ; 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Taux de frequentation des services 

Stratégies de traitement mises en place 
- Nombre de consultation par personnel qualifié DJABAL ET GOZAMIR 

- 1 à 4 consultations par personne/An 
 

- Moins de 50 consultations /Jour/ personnel 
qualifié partout 

Djabal: 1,8 
Gozamir: 1,3 

 
Djabal: 26 

Gozamir: 28 
 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Assurer les consultations curatives de qualité 

des malades et des ceux mis en observation 

 
DJABAL, GOZAMIR 

 

Janvier Décembre Réalisée 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 

4JLD1 : Fourniture des services de 
références de qualité particulièrement 
pour les urgences médico chirurgicales 

La présence d’un chirurgien en permanence à Koukou durant la saison pluvieuse a permis la prise en charge adéquate des urgences 
médico-chirurgicales du camp de Goz-amir et la population hôte. La proximité du camp Djabal de l’hôpital de Goz-Beida est un 
atout pour la prise en charge des malades référés sans oublier la présence d’un chirurgien à l’hôpital régional d’Abeche.     

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Taux de référence des urgences 

 
- Pourcentage des urgences correctement pris en 

charge 

DJABAL ET GOZAMIR • 200 pour Djabal et 250 urgences 
sont référées  

• > 150 urgences sont 
correctement prises en charge à 
Djabal et  > 248 à Goz Amir 
 

 

Djabal: 230 soit 0,8% de consultations 
totales 
Gozamir: 240 soit 0,7% de consultatios 
totales. 
 
DJABAL: 230 
Gozamir: 240 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Assurer la référence  de tous les cas d’urgence 

• Rendre disponible le moyen de transport 
• Assurer le suivi des malades référés 
• solliciter une  contre référence  après prise en 

charge  
• améliorer la communication pour la fluidité des 

références  
Faire un plaidoyer pour un plateau suffisant à Goz-beida 

Djabal et Gozamir Janvier Décembre Réalisée 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLD6 : Mise en place d’un système 
d’information sanitaire  

La formation du personnel en HIS ou SIS n’a  pas encore eu lieu; 
12 rapports mensuels ont été  envoyés dans le temps à la cellule santé ; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- [Nombre de personnel formé en SIS 

 
- Promptitude, complétude, bonne collecte et analyse 

de EWARS et SIS 
 Djabal et Gozamir 

Plus de 5 agents  sont formés en SIS par 
centre 

12 rapports sont transmis par CDS 
12 rapports sont transmis dans le délai 

2 
 

12 
12 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Renforcer le SIS par : 

• La formation du personnel et  
des supervisions de la qualité des données 

DJABAL ET GOZ-
AMIR 

 

 
Février 

 

 
Décembre 

 

 
Réalisée 
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collectées 
• améliorer la voie de transmission notamment 

par l’installation de l’internet au niveau  
 

 
Janvier 

 
Décembre 

 
Réalisée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLG1 : Organisation de 
l’approvisionnement en médicaments 
essentiels et leur gestion 

Les molécules essentielles connaissent des ruptures momentanées dans les deux centres de santé de Djabal et Goz-
amir. Ces ruptures sont dues au  retard de livraison des commandes  et aux livraisons qui ne correspondent pas à la 
demande.    
Les molécules sont stockées et conservés selon les normes dans les deux centres de santé par les techniciens en 
pharmacie. 
Dans ces 2 centres de santé, plus de 3 outils de gestion sont correctement tenus par les pharmaciens. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Disponibilité permanente des MEG assurée 
- Respect des conditions de stockage et de conservation 

des MEG 
- Bonne tenue des outils de gestion de la 

pharmacie) ; 
- Nombre d’agent formés 

 

Djabal et Goz-amir 
 

 

- ≥ 10 Molécules essentielles sont 
disponibles sans rupture  

- Les 10 principales molécules sont 
stockées et conservés selon les 
normes dans les 2 CDS ; 

- 2 outils de gestion au moins sont bien 
tenus ; 

- Plus de 2 personnes formées par 
centre de santé ; 

Djabal: 15 
Gozamir:10 
 
Oui 
 
Oui 
 
Djabal: 2 
 
GozAmir: 2 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Améliorer le  mécanisme d’approvisionnement, de 

gestion, de conservation, de stockage et de 
distribution des MEG qui évite les ruptures de stock  

- Acquérir des médicaments essentiels génériques 
selon la liste du Ministère de la Santé 

- Estimer les besoins en médicaments à commander à 
Goz-Amir et Djabal : 

- Mise en place  et formation du personnel  en  outil de 
gestion  prévisionnelle de médicaments ; 

 

Djabal et Goz-amir 
 

Janvier 
 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 
 
Octobre 
 
Décembre 
 

Réalisée 
 
 
Annulée 
 
Oui 
 
Annulée 

 
Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLG6   
Les services de santé communautaire sont assures Djabal : Chaque semaine, les agents prennent une thématique pour faire la sensibilisation (nutrition, VIH, vaccination)  

Goz Amir : Chaque semaine, les agents prennent une thématique pour faire la sensibilisation (nutrition, VIH, vaccination) 
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Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- 48 séances d’IEC mensuelles  sont réalisées 

dans le centre 
- Les outils sont disponibles 
-  

 
Le COSAN  assure les activités prévues 

Djabal et Gozamir 

• 48 séances IEC sont réalisées 
par CDS 

• Les 48 séances  sont  animées à 
l’aide des supports   dans chaque 
CDS 

24 activités du COSAN sont réalisées  par 
CDS 

96 séances, soit 48 par CDS 
 
96 séances, soit 48  par CDS 
 
 
24 , soit 12 par  COSAN 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Réaliser les activités d’ IEC (Information, 

éducation et communication) 
• Rendre disponibles les outils ou supports de 

sensibilisation (dépliants, boites a images …)   
• Redynamiser le COSAN 

DJABAL ET 
GOZAMIR 
 

Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 

Decembre 
 
Decembre 
 
Décémbre 

Oui 
 
Non fait 
 
Non fait 
 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLH1 : Fourniture des services de santé de la 
reproduction intégrés 

-409 Femmes en enceintes à Djabal et  686 femmes enceintes à Gozamir ont bénéficié de 4 CPN Complètes 
-409 Femmes enceintes à Djabal et 686 femmes enceintes à Gozamir ont  bénéficié de VAT2 
- 455 accouchements à Djabal et 780 accouchements à Gozamir ont été réalisées  par le personnel qualifiés ; 
-264 Femmes à Djabal et 437 femmes à Gozamir ont reçu chacune de soins post natal de qualité. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Taux de couverture en CPN complète 

 
- Taux de couverture VAT 2+ 

 
 
 
 

- Taux d’accouchement assisté 
 
 
 
 
 
 
 

- Nombre de décès maternel déclaré 
 
 

DJABAL ET GOZAMIR - 520 femmes enceintes ont bénéficié 
de 4 CPN complètes à Djabal et  900 
femmes enceintes à Goz Amir 
 

- ≥ 836 femmes enceintes ont reçues 
VAT 2+  dans chaque CDS 

 
- > 700 accouchements sont assistés à 

Djabal et  > 800 accouchements à Goz 
Amir. 
 

- > 550 reçoivent les soins Post Natals  
à Djabal et > 787 à Goz Amir  

 
- 2  cas de  décès maternels déclarés et 

investigués par CDS 
 

 

Djabal: 409 
Gozamir: 686 
 
Djabal:409 
Gozamir: 686 
 
 
Djabal: 455 
Gozamir: 718 
 
 
Djabal: 264 
Gozamir: 437 
 
 
Djabal: 1 
Gozamir: 1 
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- Taux de nouvelles acceptantes pour une méthode 
contraceptive. 

 
 

- Nombre de Daya formé sur la MMA 
 

- > 140 nouvelles acceptantes pour la 
PF  à Djabal et > 200 nouvelles 
acceptantes pour la PF à Goz Amir, 
 

- 5  des personnes  sont formées à 
Djabal et 5 personnes formées  à Goz 
Amir 

 

 
Djabal:176 
Gozamir: 269 
 
Djabal: 5 
Gozamir: 5 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

- Rendre les services de CPN de qualité (CPN Plus) 
accessibles à toutes les femmes enceintes du camp et 
autour du camp.  

- Organiser des séances régulières de CPN + 
- Sensibiliser les femmes à accoucher au CS sous 

l’assistance d’un personnel qualifié et suivre les 
consultations du Post Partum. 

- Assurer les références pour les grossesses à risque et 
les urgences obstétricales  au centre amélioré de 
Koukou et Goz-beida 

- Améliorer les prestations du  service de planning 
familial et encourager l’allaitement maternel exclusif 

- Assurer la formation des Daya sur la maternité à 
moindre risque et la PI 

- Assurer les références à  Abéché 
- Assurer les accouchements nocturnes  

Djabal et Gozamir 
 

Janvier 
 
 
Janvier 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
Mars 
 
Janvier 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
decembre 
 
Décémbre 
 
Décembre 

Réalisée 
 
 
Réalisée 
Réalisée 
 
 
Réalisée 
 
 
Achevée 
 
Non fait 
 
Réalisée 
 
Réalisée 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLH6 
 Les services de santé mentale  
sont fournis 

15 ASC à Djabal et 19 ASC à Gozamir sont formés et organisent des séances de mobilisation 1 fois par séamaine; 
740 Réfugiés de Djabal et de Gozamir ont bénéficié de services de santé mentale dans les 2 camps ; 
Dans chaque CDS 48 séances de mobilisation ont été organisées; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de recrutées sur prévue 

 
- Nombre de mobiliers reçus sur prévu  
- Nombre de moto ou véhicule reçu sur 

prévu - 
- Nb de personnes ayant bénéficiées de 

service santé mentale  
- Nombre de séances de mobilisation sociale sont 

organisées Djabal et Goz-amir 

• 21 ASC sont formées  
1 séance  de  mobilisation est organisée  
par semaine ; 

• Plus de 300 pers à Djabal et  
plus de 400 pers à Goz Amir ont 
bénéficié de service de santé 
mentale ; 

• 48 séances de mobilisation 

Djabal:15 
Gozamir: 19 

 
 

740 personnes ont bénéficiées de service 
de santé mentale. 

 
Djabal: 24 

Gozamir: 24 
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réalisées par CDS 
 

 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
•  Foramtion des ASC pour la mobilisation 

sociale   
• Assurer la prise en charge de tous les cas de 

vulnérables. 
• Réaliser de séances  de mobilisations sociale  

par semaine 
Djabal et Gozamir 

 

Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 

Decembre 
 
Décémbre 
 
Decembre 

Achevée 
 
Réalisée 
 
réalisée 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLJ1 : Accès à l’association thérapeutique à base 
d’artémisinine (ACT) pour le traitement du paludisme 1827 cas de paludisme à Djabal et 1492 cas à Gozamir ont été confirmées par le test rapides ou la GE ; 

3437 cas  à Djabal et 5811 cas  de paludisme à Gozamir ont été traités  avec ACT 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Pourcentage des cas de paludisme confirmés 

- Proportion  des patients traités avec ACT 
Djabal ET Gozamir - > 1300 cas de paludisme sont confirmés avec des tests 

rapides ou la GE à Djabal et > 1500 cas de paludisme 
sont confirmés  à Goz Amir. 

>   2000 patients traités avec ACT à Djabal et 3500 cas à 
Goz Amir 
 

Djabal: 1827 
Gozamir: 1492 
 
Djabal: 3437 
Gozamir: 5811 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Assurer une disponibilité permanente en ACT et test 

rapide de dépistage (Paracheck) 
Mener des activités de prévention du paludisme par la 
distribution des MII et la lutte vectorielle (assainissement 
du milieu) 
 

DJABAL ET 
GOZAMIR 

 

Janvier 
 
 

Janvier 

Décembre 
 
 

Décembre 

Réalisée 
 
 

OUI 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLK1 Formation assurée 15 agents de Djabal et 19 agents de Gozamir ont été formés sur la planification familial ; 

8 agents de CDS de Djabal et 11 agents de Gozamir ont reçu de formation sur  la santé de reprodcution ; 
8 agents de 2 CDS ont été formés  sur la PCIME 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de personnes formées  Djabal et Gozamir 30  

20 
10  

34 
19 
8  
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Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• [Former 30 agents de santé  

communautaire  par CDS sur la 
planification familiale 

• Former 30agents de santé communautaire 
par CDS  sur le thème : Santé de la 
Reproduction ; 

• Former 8 agents de santé sur la PCIME par 
CDS 

Djabal et Gozamir 
 

Mars 
 
 
Février 
 
 
Avril 

Decembre 
 
 
Décembre 
 
 
Decembre 

Achevée 
 
 
Inachevée  
 
 
Achevée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JLM1 : Fourniture des services essentiels de 
laboratoire 

 91% de couverture de dépistage de la syphilis en CPN, 85,2% de test de paludisme positif avec goutte epaisse et 42,7% avec test de 
dépistage rapide du paludisme à Gozamir ; 58,9% paludisme confirmee par goutte epaisse et 21,1% par le TDR, la couverture de 
depistage de la syphilis pendant la CPN est de 90%. 
Tous ces examens ont été traités dans le temps, c’est à dire  dans les 24 heures ; 
2 aides laborantins ont été recrutés pour les 2 centres de santé ; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre d’examens de laboratoire réalisés 
• Qualité des examens realises sur prévu   

Djabal et Goz-amir - ≥ 1900  examens demandés sont 
réalisés à Djabal et ≥ 3000 à 
GozAmir. 
 

- ≥ 1900 échantillons sont traités dans 
les 24 h à Djabal et ≥ 3000 à Goz 
Amir 

 
1 aide laborantin recruté dans chaque CDS 

Djabal: 2600 
Gozamir: 3250 
 
 
Djabal : 2600 
Gozamir: 3250 
 
Djabal: 1 
Gozamir: 1 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Fournir régulièrement des réactifs pour les 

examens de routine et les examens relatifs au 
VIH/SIDA (dépistage, bilan pré thérapeutique 
et suivi) et assurer la maintenance des 
équipements ; 

• Renforcer l’équipe par le recrutement d’un aide 
laborantin par camp 

 

Djabal et Gozamir 
 

Janvier  
 
 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
 
 
Décembre 

Rupture momentanée 
 
 
 
 
fait 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JDE1 : Appui sous forme de micronutriments et 
d’aliments d’appoint pour les jeunes enfants, les 
femmes enceintes et allaitantes ainsi que les personnes 
atteintes des maladies chroniques 
 

Le PAM et  la DRS ont approvisionné les CNS ET CNA en micronutriments  et d’aliments d’appoint ; 
1111 enfants  et femmes de CDS de Djabal et 1520 enfants et femmes de CDS de Gozamir ont  bénéficié de suppléments 
alimentaires; 
 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre de personnes ayant reçu les 

suppléments alimentaires 
• Nombre de distribution assuré sur le nombre 

prévu 
 Djabal et Gozamir 

2400 bénéficiaires ont reçu des 
compléments alimentaires  à Djabal et 

2700 bénéficiaires à Goz Amir 
1111 
1520 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• S’approvisionner régulièrement au près du 

PAM et de la délégation  en micronutriments et 
aliments d’appoint 

• Assurer la distribution régulière des 
micronutriments et aliments d’appoint aux 
groupes cibles 

 

CNS ET CNA Djabal et 
Gozamir 

 

Janvier 
 
 

Janvier 

Décembre 
 
 

Décembre 

Oui 
 
 

Oui 
 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JDJ1 : Amélioration de la gestion communautaire de 
la malnutrition aigüe  

1111 enfants de CDS de Djabal et 1520 enfants de Gozamir  sont suivis et reçoivent des micronutriments.  

32 femmes de Djabal et 48 femmes de Gozamir  sont suivis et reçoivent de micronutriments ; 

Des séances de causerie sur la nutrition sont organisées 2 fois par semaine dans chaque camp, soit 8 séances par mois par 
camps ; 

Des screening nutritionnels sont réalisés chaque mois dans chacun de 2 camps, soit 12 screening déjà réalisés ; 

88,4% des enfants et femmes malnutris admis au CNS  sont récupérés dans les deux camps et 87,7% pour marasme et 

                                                           Objective:   L’Etat Nutritionnel de la Population est amélioré 
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81,8% pour la kwashiorkor admis au CNA sont récupérés. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre des enfants ayant reçu du Plumpy Nut  
• 2 séances de causerie prévue par semaine  

 
 

• Nombre screening réalisé sur prévu 
 
 

 
 
 
 
 
 
  

• Taux d’abandon 

CNA et CNS de Djabal et Gozamir • 960 des enfants à Djabal et 1100 
enfants  à Goz Amir suivis 
reçoivent le Plumpy Nut. 

• 750 femmes à Djabal et  900  
femmes  à Goz Amir reçoivent 
les micronutriments 
 

• 8 séances de causerie mensuelles 
sont réalisées dans chaque CDS 

 
• 12 sorties de screening partout 

sont réalisées par an soit 100% 
de taux de réalisation   ; 
 

• < 150 Abandons/an par CDS 

Djabal: 985 
Gozamir: 1340 
 
Djabal : 243 
Gozamir : 435 
 
 
Djabal:8 
Gozamir:8 
 
Djabal: 12 
Gozamir:12 
 
 
Djabal: 5% au CNS et 9% au CNA 
Gozamir: 4,4% au CNS et 3% au CNA 
 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Renforcer le système de distribution 

ambulatoire des ATPE (Aliments 
Thérapeutiques Prêts à l’Emploi) 

• Renforcer  des séances de causerie éducatives 
sur les bonnes habitudes et pratiques culinaires 
et alimentaires 

• Assurer le screening mensuel  

• Tout cas de malnutrition est dépisté et traité 

Djabal et Gozamir Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Decembre 
 
 
Décembre 
 
Décembre 

Fait 
 
 
Achevée 
 
 
Achevé 
 
Fait 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JDB1 
Mise en place d’un système de suivi/surveillance Chaque mois, un screening nutritionnel est organise dans chaque camps, soit 12 screenings  par annee dans chaque camp; 

Une enquête nutritionnelle annuelle est réalisée chaque année dans tous les camps de refugiés y compris Djabal et Gozamir ; 
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nutritionnelle et réalisation d’une enquête 
nutritionnelle de qualité  au moins une fois par an 

 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre de screening nutritionnel réalisés 
• -Nombre d’enquêtes nutritionnelles conduites 

 Djabal et Goz-amir 

1 fois par mois  
1 fois par année 

 
12 
1 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Assurer la surveillance ou le suivi nutritionnel par le 
screening ; 

Assurer une enquête nutritionnelle annuelle  

 

Djabal et Gozamir 
 

Janvier 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Decembre 

Achevée 
 
 
Achevée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JDG6 : Mise en place des mesures visant à contrôler 
le niveau élevé de malnutrition aigüe et d’anémie chez 
les enfants et les femmes 

6372 enfants de Djabal et 7650 enfants de Goz-amir  ont bénéficié de PCIME. 
20 cas d’anémie à Djabal et 35 cas à Gozamir ont été dépistés; 
243 Femmes de Djabal et 435 de Gozamir  ont été reçues et ont bénéficié des déparasitage systématique ; 
 

 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Pourcentage des enfants pris en charge par la 

stratégie PCIME 
 

• Pourcentage des cas d’anémie sévère référés 
pour la transfusion 

 
Nombre de femmes enceinte pris en charge avec 
déparasitant et fer acide folique   

Djabal et Gozamir 
 

• 10 000 enfants à Djabal et  
15000 enfants  à Goz-Amir ont 
bénéficiés de la PCIME  

• 50 cas d’anémie sévère sont 
référés  par CDS: 

700 femmes enceintes  à Djabal et 900 
femmes    à Goz Amir  reçu en 
consultation  bénéficient du déparasitage 
systématique et du fer acide folique 

Djabal: 6372 
Gozmir: 7650 
 
Djabal : 20 
Gozamir : 35 
 
Djabal : 243 
Gozamir : 435 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Assurer le dépistage des cas d’anémie et de 

malnutrition à travers la PCIME et le recours au 

Djabal et Gozamir 
 

 
Janvier 
 

 
Décembre 
 

 
Réalisée 
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laboratoire pour confirmer l’anémie 

• Assurer le screening régulier dans les camps 

• Assurer la prévention des anémies par la prise 
en charge correcte et précoce du paludisme ; 

• Assurer le déparasitage systématique et la 
distribution de fer acide folique aux femmes 
enceintes (4JDE1) 

 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
 
Juin 

 
 
Decembre 
 
Decembre 
 
 
Decembre 

 
 
Achevé 
 
Fait 
 
 
Fait 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 

4JDH1 
Assurer une formation des agents sur la 
nutrition  8 agents de Djabal et 8 de Gozamir ont  bénéficié de la formation sur la nutrition; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

Nombre d’agent formé [Djabal et Gozamir] 

7  agents ont été formés  par  CDS  et par 
session et en fonction des thèmes 

 
8 
8 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

Former tous les agents de santé communautaire et  de la 
nutrition 

Djabal et Gozamir 
 Mai Juin Achevée 

 
 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JDD1 : Fourniture d’une éducation à la nutrition 45 ménages du camp de Djabal et 51 ménages de Gozamir ont été sensibilisés sur les bonnes pratiques alimentaires lors de visites à 

domicile ; 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de ménages  sensibilisés 
- Nombre de visites à domicile réalisées ; 

 Djabal et Gozamir 
100 ménages ont été sensibilisés et ont 
reçu une visite à domicile dans les 2 CS 96 
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Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Organiser des séances de sensibilisation sur les 

bonnes pratiques alimentaires, les démonstrations de 
préparation des mets et l’hygiène alimentaire  au 
profit des ménages  

- Organiser des visites à domiciles 

Djabal et Gozamir Janvier 
 
 
 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
 
 
 
Décembre 

 
Réalisé 
 
 
 
 
Fait 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JDE6 : Fourniture et suivi du programme de 

supplémentations 
985  enfants malnutris  de Djabal et 1340 enfants malnutris de Gozamir ont reçus de suppléments au CNS. 
93,9% des enfants admis au CNS de Djabal et 94,1% enfants admis au CNS de Gozamir ont été récupérés (Guéris de la 
malnutrition) ; 
5% des enfants admis au CNS de Djabal et 4,4% admis au CNS de Gozamir ont abandonné le traitement par supplémentation ; 
Dans les CNS  aucun décès n’a été enregistré suite de malnutrition ; 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

- Couverture du CNS 
- Nombre des enfants recevant du supplément au CNS 
- Nombre des guéris 
- Nombre des enfants ayant abandonné. 

 Djabal et Gozamir 

- 2000 
- 1500 
- Taux de guérison > 1470 

 
- Taux d’abandon < 30 

 
aux de létalité < 24/an soit moins de 

2/mois 
 

DJabal:985 
Goazamir:1340 
Djabal: 93,9% 

Gozamir:94,1% 
Djabal:5% 

Gozamir:4,4% 
0 
0 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Améliorer la gestion des intrants reçus du PAM par 

l’instauration des supervisions dans les CNS  

- Renforcer la collaboration avec le PAM pour éviter 
les ruptures répétées des intrants 

Djabal et Gozamir 
 

Janvier 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 

Fait 
 
 
Fait 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JDB6:  Appropriate infant and young child feeding 
practices promoted 

12 séances de sensibilisation pour l’allaitement maternel exclusive jusqu’à 6 mois ont été animées dans chaque centre de santé; 
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Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre seance de sensibilisation 
Nombre femmes allaitantes sensibilisées 
 Djabal et Gozamir 

12 fois par CDS 
Toutes les femmes allaitantes 

 
12 
12 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Organiser pendant la CPN et la CPON,  
la sensibilisation pour l’allaitement maternel exclusif 
jusqu’à l’âge de 6   mois 

Djabal et Gozamir 
 Janvier Décembre Fait 

 
 
 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JNG6 : Fourniture d’une thérapie antirétrovirale 

 
15 patients de Djabal et  de Gozamir éligibles ont été mises sous traitement; 
La sensibilisation des refugiés sur le VIH/SIDA a été organisée dans les deux camps par les ASC et points focaux VIH. 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre de personnes éligibles mises sous 

traitement Nombre de distribution assuré sur le 
nombre prévu 

 Djabal et Gozamir 
10 des patients éligibles reçoivent un 

traitement approprié dans chaque CDS     
 

15 patients dans les 2 camps. 
 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Assurer une disponibilité régulière en intrants 

(ARV, médicaments pour les IO, réactifs de 
laboratoire…etc.) dans les 3 camps 

• Sensibiliser les clients par les pairs à l’adhésion  
 

Djabal et Gozamir 
 Janvier Decembre Rupture momentanée 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JNB6 : Campagne de sensibilisation et de prévention 
du VIH/SIDA   

• 24 séances de causerie éducatives et de sensibilisation par les pairs éducateurs ont été 
organisées dans chaque centres de santé (Djabal et Goz-amir) ; 

• 52 ménages de Djabal et 51 manages de Gozamir ont été sensibilisés sur le VIH/SIDA. 
• La journée mondiale de sida a eu lieu en décembre dans les 2 camps ; 

                  Objective:    Le Risque de transmission du VIH/SIDA est réduit et la qualité de la prise en charge  améliorée 
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Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• [Nombre des séances organisées  
• Nombre de personnes atteintes par la sensibilisation 
• Nombre de kit audiovisuel reçu 
La journée mondiale du VIH /SIDA est organisée 

Djabal et Gozamir 
 

• > 50 des séances programmées sont 
réalisées  dans chaque CDS 
 

• > 100  ménages ont été sensibilisés 
par rapport au  
VIH/SIDA par CDS 

 
01 JMS realise  dans chaque centre  
de santé 

 

54 
54 
 
100 
101 
 
 
1 
1 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Organiser des causeries éducatives, des 

sensibilisations par les pairs éducateurs 
• Organiser des séances de sensibilisation de 

masse ; 
• Organiser les activités lors de la journée 

mondiale du SIDA dans les 2 camps 

Djabal et Gozamir 
 

Janvier 
 
Janvier 
 
Décembre 
 
 

Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 

achevée 
 
achevée 
 
Fait 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JNG1 : Achat, approvisionnement et distribution des 
préservatifs masculins et féminins 

-3080 Préservatifs ont  été distribués  dont 125 au CDS de Djabal et 1830 au CDS de Gozamir ; 

-3 points de distribution au camp de Djabal et 3 autres au camp de Gozamir ont été crées  pour assurer  la distribution des plus de 
1200 préservatifs/mois 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Quantité de préservatif acquis sur qté 

commandé  
• Nombre de préservatifs distributes 
• Nombre des points de distribution 

Djabal et Gozamir • > 1000  Taux de distribution par CDS 
 
 

•  > 1200 Préservatifs/mois par CDS. 
 
 

• 5 des points de distribution 
fonctionnels par CDS 

3750 
5400 
 
 
 
 
5 
5 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
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• acquérir ou acheter les préservatifs 

• Etablir un système de rapportage de distribution 
des  préservatifs par les pairs éducateurs 

Djabal et Gozamir Janvier 
 
Janvier 

Décembre 
 
Décembre 

Oui 
 
Oui 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JNE6 : Fourniture des services de Prévention de la 
Transmission de la Mère à l’Enfant 

-22 séances de sensibilisation  à Djabal et 21 séances de sensibilisation à Gozamir  sur la PTME ont été réalisées ; 
-1048 femmes de Djabal et 844 femmes de Gozamir ont accepté de faire le dépistage volontaire lors de CPN. 
- 2 femmes à Djabal et à Gozamir ont été déclarées séropositives suite au dépistage volontaire réalisé ; 
-Aucun enfant né de mère séropositive n’a pas été pris en charge ni à Djabal , ni à Gozamir ; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Service de PTME opérationnel 
- Nombre de séance de sensibilisation faites sur la 

PTME 
- Nombre de femmes enceintes qui ont accepté le 

dépistage/test 
- Proportion des femmes séropositives qui ont pris 

desARV avant/pendant le travail et l’accouchement 
- Proportion d’enfants nés de mère séropositive qui ont 

pris des ARV dans les 72 heures. 
- Nombre d’enfants mis sous allaitement maternel 

exclusif 
proportion de conjoint ayant fait le test 

[Nom du site le cas échéant] • > 38 des séances de CPN intégrant  la 
sensibilisation sur la PTME  dans 
chaque CDS 

• >840 femmes ont accepté le 
dépistage 
 

• 8 des femmes séropositives sont 
prises en charge 
 

• >5  enfants nés des mères 
séropositives ont bénéficié d’une 
prise en charge 

54 
54 
 
1048 
844 
 
4 
4 
 
0 
0 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- [Renforcer la sensibilisation de la PTME lors de la 

CPN des femmes enceintes  

- Proposer systématiquement le dépistage à toutes les 
femmes   enceintes venues en CPN dans le camp. 

- Assurer la prise en charge des femmes séropositives 
éligibles   et leurs nouveaux nés  

Djabal  et Gozamir 
 
 
 

Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 

Fait 
 
 
Fait 
 
 
Manque des ARV en sirop 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
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4JNE1 fourniture des  conseils et des dépistages 
volontaires 

-409 malades de Djabal et 636 malades de Gozamir venus en consultation  avec IST sont pris en charge selon l’approche 
syndromique ; 
-100% des  malades de Djabal et 90% des malades de Gozamir ont accepté le dépistage  

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Les médicaments contre les IST sont 

disponibles 
• Nombre de cas de malades avec IST soignés 

selon l’approche syndromique 
• Nombre de malades avec IST orientés vers le 

CDV et dépistés au VIH 
Pourcentage des partenaires traités 

Djabal et Gozamir • 600 des malades à Djabal et 780 
malades à Goz Amir venus en 
consultation avec IST sont pris 
en charge selon l’approche 
syndromique 

• 480 malades à Djabal et 580   
malades   avec IST à Goz Amir 
acceptent le dépistage 

409 
636 
 
 
 
409 
573 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Assurer une disponibilité permanente en 

médicaments contre les I.S.T  

• Traiter les IST selon l’approche syndromique + 
promotion du préservatif. 

•  Proposer le test de VIH/SIDA à l’occasion de 
toute consultation IST 

Djabal et Gozamir 
 

Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
 
Décembre 

Oui 
 
 
Oui 
 
 
 
Oui 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
4JNH6 

Formation à la prévention et à la réponse au VIH 
La formation des  5 agents qualifiés et 10 agents de santé communautaires n’a pas encore eu lieu. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de personnes formées prévues 
 Djabal et Gozamir 

5 agents de santé et 10 ASC prévus sont 
formés dans chaque CDS 

0 
0 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Former  et recycler 5 agents de santé et 10 agents de 
communautaires sur le VIH /SIDA PTME  
 

Djabal et Gozamir 
 

Juillet Decembre Non Fait 
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 CENTRE DE SANTE AMELIORE DE KOUKOU  
 

Sort ant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Appui à l'accès aux services de soins de santé primaires et 
urgence chirurgicaux-médicales au centre de santé de 
Koukou 

Pour renforcer le plateau technique du centre de santé de Koukou, ADES a recruté et mis à disposition  le personnel ci-
après : 
3 IDE, 1 sage femme d’Etat, 1 Technicien de Laboratoire, 1 ATS accoucheuse, 1 point focal VIH/SIDA,  
- Des petits matériels et consommables de laboratoire et dépistage ne sont pas encore achétés et mis à disposition 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de personnel mise à disposition 

Qualité de matériel et consommables mis à disposition 
Centre de santé amélioré de Koukou 3 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

 

Activités  
Site (facultative) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Apporter un appui en matière de plateau technique 
au centre de santé amélioré de Koukou par le 
recrutement et la prise en charge salariale du  
personnel ci Après : 

- Infirmier pour consultation(3) 
- Sage femme pour la santé de 

reproduction(1) et  1 ATS accoucheuse 
- Un aide chirurgien (1); 
- infirmier anesthésiste(1) 
- Technicien de  laboratoire les examens 

( 1); 
- ATS sensibilisateur en matière de VIH 

SIDA(1) Conseillère CDV(1) 
- Point focal VIH(1) 

Apporter un appui par le complément de  petits 
matériels et consommables de chirurgie  de  
laboratoire et CDV 

Centre de santé 
amélioré de Koukou 

 Janvier Decembre Achevée 
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PPG 1TCD ABC : Réfugiés Soudaines au Tchad 
Goal : Protection pending solutions 
Rights Group 5: Community Empowerment and self Reliance(Autonomisation et autosuffisance communautaire) 
 

Ouput: Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en œuvre de projets bénéficiant aux communautés 
d’accueil  

- Renforcement de capacité  du  château de Gozbeida  par achat d’un(1)  générateur  de 20 KVA et  de   pompe de refoulement et 2 
autres pompes de relevage  est déjà réalisé  ; 
-1 centre de santé est en cours de finalisation au  niveau du village Ambrougne(90%) ;une extension est accordée pour fin Mars 
-1 puits a été construit dans le village Dabrama ; La reception technique a déjà eu lieu. 
- l’appui et l’aide a été apportée à  l’inspection forestière de Gzbeida pour l aproduction des plants fruitières et forestières(Achat de 
semences et maétriels de production) ; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de projets bénéficiant aux communautés 
d’accueil et déplacée mis en œuvre (dépendant de 
l'enveloppe et de la taille des projets) 

Dar sila  
Silas :   4 

4 

Activités Site (facultatif) 
 

Date de début Date de fin Statut 

-Renforcement de capacité  du  château de Gozbeida  par 
achat d’un(1)  générateur  de 20 KVA et  de   pompe de 
refoulement et 2 autres pompes de relevage  est déjà 
réalisé  ; 
-La construction  du centre de santé d’Ambrougne est en 

Gozbeida 
 
 
Koukou 
 

Novembre 
 
 
Novembre 
 

Décembre 
 
 
Décmebre 
 

Achevé 
 
 
Encours de finalisation 
 

Objectif: Promotion de la coexistence pacifique avec les communautés locales. 

 
 
Description du problème: 
 
 

Depuis l’arrivée des réfugiés soudanais sur le sol tchadien, les populations locales hôtes sont les premiers à leur apporter secours (vivres et non vivres), 
mais ma communauté internationale a au départ fait seulement attention aux refugiés en leur apportant tous les nécessaires,  laissant les populations locales 
pour compte  après avoir partagé avec les refugiés leurs stocks céréaliers et leur économie.  
En outre, les réfugiés  ont partagé avec les populations locales leurs ressources naturelles : 
-  bois pour l’énergie, créant ainsi un déséquilibre au niveau de l’écosystème  et une dégradation de l’environnement. 
Cette situation a crée souvent des conflits ; 
- Eau pour l’alimentation et l’abreuvage des animaux, créant aussi de conflits autour des puits, etc. 
Pour réduire  cette tension, l’UNHCR a décidé de consacrer 2,5 à 5% de financements pour la réalisation des projets en faveur des populations locales à 
travers les PIRS (Projets à Impacts Rapides). 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

Appui aux communautés locales relatif à la présence 
permanente des personnes prises en charge. 

Région de  Sila avec les sous-préfectures de Gozbeida et Koukou Les populations locales ont bénéficié des projets de 
construction des infrastructures socio économique des 
base telles que le renforcement de la capacité de 
production de château d’eau de Gozbeida, la clôture de 
centre de santé et la construction de 2 puits villageois, 
etc ; 
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cours de finalisation (85%) ; 
-La construction de 1 puits  villageois à  Dabrama  est 
effective. La réception technique a déjà eu lieu ; 
-Appui et aide pour la production des plants fruitiers et 
forestiers par l’inspection forestier de Gozbeida est 
encours de réalisation.(les semences et matériels ) 

Koukou 
 
 
Gozbeida 

Novembre 
 
 
Novembre 
 

Décembre 
 
 
Décembre 

Encours 
 
 
Encours 

 
 
Les leçons que nous avons tirées au cours de cette période sont exprimées ici sous conforme de difficultés et de contraintes rencontrées qui sont    
les suivantes : 
 
• Insuffisance des moyens financiers et matériels mis à contribution pour cette opération en 2013, cela a amené le partenaire à mettre  en 

instance ou à annulée certaines activités retenues de commun accord avec les bénéficiaires ; 
• La mauvaise prévision  financière des activités WASH dans les camps de Djabal et Gozamir ( non maitrise de la situation), cela du à la 

mauvaise  préparation de transfert des activités entre UNHCR, INTERMON OXFAM et ADES.  
• L’arrivée des nouveaux refugiés a beaucoup influencé sur le niveau des réalisation des activités Wash  dans les 2camps de Djabal et 

Gozamir ; 
• Mauvaise condition de travail : Lors que ds nouvelles activités sont confiées, elles ne sont pas suivies de moyens logistiques (Véhicule, 

Ordinateur, etc.). On note que  certains programmes manquent de matériels informatiques et  la difficulté d’accès à l’internet ; 
 
 
Recommandation 
 
De ce qui précède, nous recommandons  ce qui suit : 
 

• Un budget spécial pour prendre en compte le site de Kerfi; 
•  La  mise à disposition de ADES de quelques véhicules (au moins 2) par l’UNHCR  pour  remplacer les véhicules vétustes dans chaque 

base  et  affecter pour les nouvelles activités dans les nouveaux sites(Abgadam et Birnahal)  permettant   d’optimiser les résultats ; 
 

• Le renforcement de capacités de ADES,  en moyens de travail tels que  les véhicules pour le déplacement du personnel, les ordinateurs et 
faciliter la rédaction de rapports et  la mise à disposition de la ligne internet pour faciliter la communication. 
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7-2 CAMP D’OURECASSONI DANS LA SOUS DELEGATION D’IR IBA 
 
 
Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels 
 PPG : 1TCD ABC Réfugies soudanais  
Goal : Protection pending Solution 
Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Fourniture d’aide alimentaire en quantité et 
en qualité suffisantes La distribution de vivres aux refugiés s’est effectivement déroulée 6 mois sur 6 mois écoulés 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

Objectif : 4 JD Amélioration de la sécurité alimentaire 
Description du 
problème: 

Sans source de revenu dans un environnement hostile donc dans l’impossibilité de faire des activités d’élevage ou d’agriculture à 
grande échelle, les réfugiés du camp de Ouré Cassoni sont nécessiteux d’un apport nutritionnel de base. 

Impact escompté : Le sous projet vise à assurer une garantie de la sécurité alimentaire  aux personnes prises en charge. Il est aussi question d’améliorer le 
taux de fourniture de calories aux réfugiés afin de lutter contre les cas de malnutrition. 
 
 

Impact reel : La ration donnée aux refugiés ne couvre pas en réalité tous leurs besoins nutritionnels mais nous notons l’amélioration de la condition 
alimentaire des réfugiés. 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

% de distribution alimentaire où le nombre 
de calories satisfait aux recommandations 
de la Mission d'évaluation conjointe (95%) 

                                          
Ouré-Cassoni 

 
 
 

 
100% 
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Nombre de calories distribuées par  personne et 
par jour (1 890 Kcls) 

                  Ouré Cassoni 
 
     

1 890 
 
 

1 723 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Achat  des  matériels et fournitures de 
distribution (Balance+mésurettes+sacs 
+ autres fournitures) 

- Equipement des agents  distributeurs 
refugiés, locaux et dockers   en tenue 
de travail ; 

- Formation des agents distributeurs 
refugiés et  membres du comite de 
distribution  sur l’organisation de la 
distribution des vivres ; 

- Formation des agents d’ADES sur la 
supervision d’une opération de 
distribution ; 

- Transport  et prédisposition des  vivres 
au camp ; 

- Distribution mensuelle des vivres aux 
refugies ; 

- Achat d’un scanner et d’une 
photocopieuse 

- Construction des centres de distribution 
dans les deux zones (zone A et C).  

 
 
 
 

Ouré Cassoni 
 

janvier 
 
 

Janvier 
 
 

janvier 
 
 
 

Juin 
 
 

Janvier 
 

Janvier 
 

Janvier 
 

Juin 
 

Décembre 
 
 

Décembre 
 
 

Décembre 
 
 
 

Novembre 
 
 

Décembre 
 

Décembre 
 

Février 
 

Décembre 

Achévé 
 
 

Achévé 
 
 

Achévé 
 
 
 

Achévé 
 
 

Achévé 
 

Achévé 
 

Réalisé 
 

Achévé 
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Output Rapport sur les progrès réalisés : 
 
Suivi de l’adéquation de la distribution 
d’aide alimentaire - Douze (12) rapports mensuels des distributions ont été rédigés et envoyés. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de rapports de suivi post-distribution 
reçus  

Ouré Casso 
   

 
12 
 

 
12 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Rédaction et partage de rapports chiffrés de 
distribution de vivres. 

- Rédaction et partage de rapports narratifs 
de distribution de vivres. 

 

 
Ouré Cassoni 

 
 
 

Janvier 
 
Janvier 
 
 

Décembre 
 
Décembre 
 
 

Réalisé 
 
Réalisé 
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Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 PPG : 1TCD ABC Réfugies soudanais  
Goal : Protection pending Solution 
Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 

Objectif : Accès suffisant de la population à l’énergie 
Description du 
problème: 

-L’accès à l’énergie représente pour les réfugiés une nécessité absolue mais comporte des risques majeurs pour son acquisition en 
raison de la raréfaction du bois et des tensions que sa collecte occasionne avec les populations hôtes.  
- L’approvisionnement en bois se fait dans des zones retirées des camps,  ce qui augmente les risques des violences faites aux femmes 
lors de la collecte. 
-  Les autochtones voient de mauvais œil leurs ressources naturelles s’épuiser en raison de l’exploitation de celles-ci par les réfugiés, 
ce qui crée le plus souvent des  conflits entre la population réfugiée et la population autochtone. Plus que partout ailleurs, cette rareté 
est beaucoup  accentuée au niveau du camp d’Ouré Cassoni où les coûts de collecte et de transport deviennent de plus en plus chers 
(125 000 FCFA la tonne).  
Quelques fois ces ressources sont quasi introuvables aux alentours du camp et cela oblige les acteurs humanitaires pour les besoins des 
refugiés de traiter avec des fournisseurs qui vont de l’autre côté de la frontière pour le ravitaillement.   

 
Impact escompté : Accès équilibré à 100%  de ménages réfugiés dans le camp par la mise à disposition des matériels de cuisson économisant l’énergie et 

la distribution de bois.  
La collecte  contrôlée et orientée de bois mort est maintenue à un niveau écologiquement, socialement et économiquement viable. 
 
 

Impact reel : La population des réfugiés vivant dans ce camp a un accès quasi régulier au bois. Il est vrai que la quantité de bois fournie ne couvre 
pas tous les besoins énergétiques des ménages, mais les foyers améliorés mis à la disposition des ménages aident à une consommation 
rationnelle de bois de chauffe. Ce qui fait qu’il y a limitation  de sorties pour le ramassage de bois de chauffe et aussi limitation de 
violences faites aux femmes.  

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

%  de ménages ayant accès à l’énergie durable 
(50%) 

 

                                          
 
 
Ouré Cassoni 
 

 
61,43 
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Promotion des énergies de 
substitution/renouvelables 

- Des efforts considérables ont été faits dans le cadre de la distribution de bois mort. 1344 tonnes de bois ont 
été distribués aux ménages refugiés du camp. 

- La sensibilisation des ménages dans l’usage des cuiseurs solaires a été également faite. 
- 1100 Foyers donc 6% à la population hôte ont été fabriqués à l’atelier et distribués aux bénéficiaires afin de 

réduire  la consommation de bois. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
% de ménages recevant du bois de chauffe 
mensuellement (100%) 

Ouré Cassoni 100% 
 
 

100% 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Achat de matériels de distribution de bois 
(balances, instruments de coupe) 

- Distribution   des bois morts aux ménages 
réfugiés   dans les camps d’Ouré Cassoni 

(1344 tonnes)  en tenant compte de 
réduction  de  15% par  rapport à 201. 

Ouré Cassoni 
 
 
 
 
 

Janvier 
 

Janvier 
 
 
 
 

Décembre 
 

Décembre 
 
 
 
 

Achévé 
 

Achévé 
 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Promotion de la sensibilisation aux questions 
d’énergie 
 

- Des efforts ont été réalisés en instaurant la sensibilisation de masse au lieu de distribution de bois pour une 
prise de conscience en question d’énergie dont 36 sensibilisations  ont été réalisées sur les trois sites de bois. 

- Sensibilisation dans les ménages (8894 ménages sensibilisés); 
- Sensibilisation au point d’eau ; 
- Formation de l’utilisation de WONDERBOX 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de sessions de sensibilisation 

conduites auprès de personnes prises en 
charge (36) 

  Ouré Cassoni     
36 
 
 
 

67 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 
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- Sensibilisation des refugiés et populations 
locales sur  la nécessité de l’utilisation et 
d’entretien des AFRAH 

- Sensibilisation des ménages réfugiés à  la 
construction et utilisation  des foyers en 
banco ; 

 
Ouré Cassoni 
 

Janvier 
 
 
Janvier 
 

Decembre 
 
 
Decembre 
 
 

Réalisé  
 
 
Réalisé  

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Promotion de pratiques visant à faire des 
économies d’énergie  
 

- La mise à la disposition des foyers améliorés aux bénéficiaires a permis de constater un net changement dans 
la gestion des bois de chauffe dans les ménages. 

- Une prise de conscience est à constater dans les mobilisations de masse en termes d’économie d’énergie. 
- Une distribution de 1231 pièces de WONDERBOX, permettra une conservation de nourriture après cuisson, 

ceci permettra de combler les déficits en bois à travers une économie de bois. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
% de ménages recevant du matériel permettant 

d'économiser l'énergie (70%) 
Ouré Cassoni 70% 

 
 
 

61,43 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Ateliers de Formation et  recyclage des 
artisans sur la  fabrication de foyers 
AFRAH. 

- Dotation des artisans de kits de production 
des foyers 

- Production et distribution de 1100 Foyers  
AFRAH dont 6% à la population locale ; 

- Achat  des Casseroles aux réfugiés et aux 
pops Hôtes (6%) ; 

- Appui aux  refugiés sur la fabrication des 
foyers améliorés en banco  

- Promotion des pratiques économisant 
l’énergie et démonstrations 

OuréCassoni 
 
 
 

Mars 
 
 
 
Mars 
 
Mai 
 
Mars 
 
Janvier 
 
Janvier  

Mars 
 
 
  
Mars 
 
Juillet 
 
Aout 
 
Decembre 
 
Decembre 

Réalisé 
 
 
 
Réalisé  
 
Réalisé  
 
Achévé 
 
Achévé  
 
Achévé  
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PPG 1TCD ABC : Réfugiés Soudaines au Tchad 
Goal : Protection pending solutions 
Rights Group 5: Community Empowerment and self Reliance(Autonomisation et autosuffisance communautaire) 
CAMP DE OURECASONI 
 
 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
- Evaluation et analyse 

 
- Un état de lieu a été fait avant l’installation des refugiés pour éviter la pression sur les ressources ligneuses. 

 

Objectif : Meilleure protection des ressources naturelles et de l’environnement partagé 
 

Description du 
problème: 

La situation environnementale dans l’Est du Tchad est particulièrement  fragile car cette partie du pays appartient  à la bande sahélienne 
qui est caractérisée par la pénurie des ressources naturelles ou leur altération en raison de la péjoration des conditions climatiques et de 
leur exploitation excessive.  
- Analphabétisme de la population sur la protection de l’environnement et la gestion des ressources naturelles ; 

 
Aujourd'hui le bois mort devient de plus en plus rare, rendant de ce fait  le ramassage excessivement difficile, coûteux et expose les 
femmes au risque de violences. En même temps nous assistons à des phénomènes  de déforestation irréversible et l’avancement des 
zones désertiques.  
 

Impact escompté : Les Camps des refugiés et villages au tour des camps reboisés  et les refugiés  adoptent un comportement plus  rationnel 
écologiquement ; 
Les comités environnementaux mis en place dans les camps fonctionnent et  favorisent la prise  de conscience de la population ; 
Les lois et coutumes légales sur la gestion de l’environnement  sont respectées ; 
Les éco villages  participent aux projets environnementaux et se  les approprient ; 

Impact reel : La population des réfugiés vivant dans ce camp a pris conscience de son écosystème, en plantant des arbres. Ce qui fait qu’il y a une 
atténuation des risques environnementaux associés à l’opération. 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

- Atténuation des risques environnementaux 
associés à l’opération 
 

Ouré Cassoni 
 

Trois sites ont été reboisés  
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Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
 
- Évaluation de l'impact sur l'environnement 

conduite (oui/non) ; 

     Ouré Cassoni     
Oui/Non 

 
Oui 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Visite des sites opérationnels (pépinière et 
site de mis en défens, sites reboisés) 

ouré Cassoni Février 
 
 

Septembre  Réalisée 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
- Creation de capacities 

 
- Mise en place d’un Comite de Gestion de l’Environnement au nombre de Trente (30) qui sont actifs dans la 

sensibilisation et formation auprès des bénéficiaires 
- Un club Environnemental est mis en place dans les trois écoles du camp. Le nombre des membres est de 

quatre vingt Sept (87) 
- Tous ces membres ont la même vision pour la protection de l’environnement dans le camp et ses environs. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
 

- Nombre de personnes suivant l'éducation à 
l'environnement (87)  

Ouré Cassoni  
87 
 

 
87 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Visite des sites opérationnels (pépinière et 
site de mis en défens, sites reboisés) 

- Information, formation et vulgarisation des 
textes,  lois et coutumes sur la gestion de 
l’environnement ; 

- Formation des Enseignants en matière 
d’éducation environnementale et de gestion 
rationnelle des ressources naturelles ; 

- Sensibilisation des réfugiés et autochtones  
à  un comportement rationnel, écologique ; 

Ouré Cassoni 
 
 
 
 
 
 

Février 
 
Avril 
 
 
Avril 
 
 
Janvier 
 

Septembre 
 
Décembre 
 
 
Mai 
 
 
Décembre 
 

Réalisé 
 
Annulé 
 
 
Réalisée 
 
 
Réalisé 
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- Mise en  place de l’éco-village pour la 
gestion des projets de l’Environnement. 

- Encadrement des futurs pépiniéristes 
villageois ; 

- Formation des agents forestiers ; 
- Formation des membres de l’Eco village  
- Célébration de journée mondiale de 

l’environnement (5 juin) 
- Formation des clubs environnementaux 

Janvier 
 
Février 
 
Aout 
Mars 
Juin 
 
Mars 
 

Mars 
 
Aout 
 
Aout 
Mars 
Juin 
 
Mai 
 

Réalisé 
 
Réalisé 
 
Annulé 
Réalisé 
Réalisée 
 
Achevé 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
- Protection des forêts 
 

- La formation à l’éducation environnementale a permit aux bénéficiaires une conscientisation de l’écosystème. 
- Deux pépinières sont installées dont un camp et un à Amdjarass. 
- Les plants produit seront distribuer dans les ménages et une partis serai orienter dans les sites reboiser pour 

procédé au regarnissage. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de sessions d’éducation à 

l’environnement conduites (3) 
- Nombre de semences d'arbres plantés et 

ayant pris (7500) 
- Nombre d'hectares plantés    (10ha) 

 
- Taux de survie des arbres plantés  (60%) 

Ouré Cassoni 
 

3 
 

7500 
 

10ha 
 

60% 
 

4 
 

4836 
 

10 
 

61,73% 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Production de 7 500 plants en pépinière au 
camp et à Amdjarass (5000 au camp et 
2500 à Amdjarass) 

- Reboisement de 5 ha sur les sites identifiés 
et autour des villages ; 

- Clôture et arrosage des plants reboisés 
durant 3 mois 

 
Ouré Cassoni 

 
 
 
 
 

Janvier 
 
 

Juillet 
 

Juillet 
 

Juillet 
 
 

Septembre 
 

Decembre 
 

Achévé 
 
 

Réalisé 
 

Achévé 
 



IOM/055-FOM/056/2011 52

- Appui aux  clubs environnementaux pour 
la réalisation des projets de protection de 
l’environnement ; 

- Appui aux   Ecole et Eco- villages dans le 
Reboisement de 5 hectares 

- Appui  à  l’Eco- village à l’Entretien des 
plants reboisés  

- Identification d’un site de  pépinière dans 
un  village ; 

- Visites  des sites opérationnels (pépinières, 
sites mis  en défense et reboisés) ; 

- Equipements des agents forestiers (Tenue 
de protection, tentes, bottes, etc.) 

- Construction de bassin zone de 
reforestation Kariary 

 

 Février 
 
 

Juillet 
 

Juillet 
 

Février 
 

Février 
 

Mars 
 

Janvier 
 

Decembre 
 
 

Decembre 
 

Decembre 
 

Mars 
 

Septembre 
 

Mars 
 

Février 
 

Annulés 
 
 

Réalisé 
 

Réalisé 
 

Réalisée 
 

Réalisé 
 

Réalisé 
 

Annulé 
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Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 PPG : 1TCD ABC Réfugies soudanais  
Goal : Protection pending Solution 
Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 

 

Ouput: Rapport sur les progrès réalisés : 
Fournitures  de matériels visant à entretenir 
les abris 

 
- 150 abris sur 150 prévus  ont été réellement construits et tôlés à Ouré Cassoni.  
- 3 comités zoniers composés de 96 Cheiks des blocs ont été réellement appuyés au camp d’Oure-cassoni. 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombres de personnes recevant un appui aux 
abris (150). 
  

Oure-cassoni 150 
 
 

150 
 
 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

Objective: Mise en place, amélioration et maintien d’abris et infrastructures 
Description du 
problème: 

La plupart des abris et infrastructures dans les camps de réfugiés au Tchad ont été construits durant la période d'urgence. Les 
matériaux utilisés en cette période n'étaient pas durables. Aujourd’hui, la grande partie de ces abris et infrastructures est 
inadéquate et de moins en moins viables. Selon l'enquête sur la qualité des abris dans les 12 camps à l'Est du Tchad, 37% des 
ménages réfugiés vit dans des abris adéquats. 
 

Impact escompté : Les réfugiés  ont accès à des abris adéquats   dans les camps et construisent eux-mêmes leurs abris et apportent assistance aux 
personnes vulnérables dans la construction de leurs abris 

Impact reel : Plus de 50% des PBS dans les camps ont   accès aux abris  adéquats grâce aux efforts conjugués de comités zonaux et des  
humanitaires avec en tête l’UNHCR. Par contre un engouement plus volontariste et gratuit de la communauté dans l’assistance 
aux personnes vulnérables dans la construction des abris est encore attendu.    

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

%   de ménages  vivant dans un logement 
adéquat (45%) 

 Oure-cassoni. 150 abris construits en 2013  
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- Organisation et appui de trois comités 
zoniers dans le camp d’Ouré Cassoni. 

 
- Appui à la construction de 150 abris pour 

les PBS à Ouré Cassoni. 
 
-Visibilité sur les abris 
 
-Fourniture de kits de construction pour les 
abris. 

 Oure-cassoni  Avril  
 
 
Mai 
 
 
Juin 
 
Mai 
 
 

 Mai 
 
 
Juillet 
 
 
Juillet 
 
Juillet 

Réalisée 
 
 
Réalisée 
 
 
Réalisée 
 
Réalisée 
 

ouput: Rapport sur les progrès réalisés : 
Output: Création de capacité -30 refugiés formés en maçonnerie n’ont pas été recyclés, ni organisés en coopérative après la remise des 

kits de construction pour des raisons de révision budgétaire permettant la construction des centres de 
distribution des vivres au camp d’Oure-cassoni.  

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
 -Nombre de personnes recyclées (30) 

-Nombre des kits  remis. 

Oure-cassoni 30 
 

45 

0 
 
0 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
 
- Recyclage de 30 refugiés en maçonnerie 
- Remise de kits de construction aux 30 

réfugiés recyclés en maçonnerie et 
constitués en petite entreprise pour 
réalisation de petit travail au camp.  

 Oure-cassoni  
Avril 
Juin 

  
Mai 
Juin 

 
Annulé 
Annulé 
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Output: Construction et entretien liés aux 
opérations générales sur le site 

Des structures ont été construites et certaines autres ont été entretenues dans le camp 
 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
-Nombre de structures entretenues (4) 
-Nombre de structures construites (6) 

Oure-cassoni 4 
6 

4 
8 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
 
- Construction d’un magasin pour énergie,  
- Réhabilitation  du magasin abris et 

infrastructures,  
- Construction de hangars sur les 10 établis 

du camp. 
- Construction de la pharmacie vétérinaire. 
- Construction des ateliers de menuiserie au 

niveau de chaque zone au camp 
- Construction des bibliothèques et salles de 

lecture 
- Renforcement 3 hangars alphabétisation 

centres de femmes. 
 

Oure-cassoni 

 
Mai 
Avril 
 
Mai 
 
Mai 
Mai 
 
Mai 
 
Mai  

  
Juillet 
Juin 
 
Juin 
 
Juillet 
Juillet 
 
Juillet 
 
Juin 

 
Réalisé 
Réalisé 
 
Réalisé 
 
Réalisé 
Réalisé 
 
Achévé 
 
Réalisé 
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PPG 1TCD ABC : Réfugiés Soudaines au Tchad 
Goal : Protection pending solutions 
Rights Group 5: Community Empowerment and self Reliance (Autonomisation et autosuffisance communautaire) 
 
 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Possibilité d'accès à la production 
agricole/l'élevage/ la pêche  
 

- Des efforts considérables ont été fournis dans le cadre de la production agricole. 1594 refugiés et autochtones 
prises en charge ont accès à la production agricole, exploitant au total 5hectares de terre. 

- L’équipe a distribué pour le premier semestre au total 424,930kg de semences améliorées et des outils agricoles (pelle, 

Objectif : Amélioration de l’autosuffisance et des moyens d’existence 
Description du 
problème: 

Isolés de leurs terres, privés de leurs bétails perdus dans leur fuite du Darfour et sans activités économiques dans les camps, les réfugiés 
restent dépendants de l’aide humanitaire pour subvenir à leurs besoins essentiels. 
Les activités génératrices de revenus et en particulier l’octroi de crédit dans ce sens butte sur l’absence d’établissements spécialisés 
dans ce domaine à l’Est du Pays. Les institutions de micro finance de proximité en place pour le crédit et l’épargne n'ont pas de grandes 
capacités opérationnelles. Les budgets alloués pour mener les opérations dans certaines zones sont encore insuffisants pour impulser les 
bases d'une rapide auto prise en charge. 

Impact escompté : L’impact attendu de ce volet est l’amélioration des conditions de vie  des réfugiés du camp d’Ouré-Cassoni, à l’Est du Tchad. 
Production des légumes en quantité et qualité afin de varier le régime alimentaire et diminuer les maladies liées à l’alimentation dans le 
Camps de réfugiés d’Ouré-Cassoni l’Est du Tchad. 
Les 33 000  réfugiés soudanais vivant dans le camp d’Ouré-Cassoni accèdent facilement à la terre  cultivable et produisent en qualité et 
quantité suffisante pour  se prendre en charge et être indépendant vis-à-vis de l’aide extérieure. 
40% de la population entre 18 et 59 ans réalisent des activités productives. 

Impact reel : Environ 33,61% des refugiés de 18 à 59 ans sont occupés à travers des activités productives te génératrices de revenus. Cela contribue 
efficacement à améliorer les conditions de vie des ménages respectifs. 
La population  des refugiés  prises en charge (18-59 ans)  vivant au camp d’Ouré-Cassoni, a  accès à la terre cultivable et travaille 
indépendamment. On assiste à une variation du  régime alimentaire surtout en légumes.  

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

% de personnes prises en charge (18-59 ans) 
ayant leur propre affaire ou travaillant comme 
indépendants depuis 12 mois 
 

                                          
 

Ouré Cassoni 
 

 

 
33,61% 
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daba, pioche, binette, brouette, râteau, arrosoir, bidon,…) au profit de 1594 bénéficiaires 
- L’estimation des récoltes du 1er Janvier au 31 Décembre 2013 est de 49071,5kg  soit 49,07 Tonnes auprès de 1594 

exploitants 
- Les appuis techniques et  suivi quotidien des activités produites par les 1594 réfugiés pris en charge par la section 

agricole est assuré par les techniciens et les monitrices de cette section 
- Une pharmacie clinique vétérinaire a été construite et la dotation des 24 auxiliaires est déjà remis pour 

pouvoir permettre le développement des activités de soins subventionnés dans le cadre d’une coopérative.  

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de personnes prises en charge 

recevant du matériel/une aide pour les 
activités de production agricole/l'élevage/la 
pêche ; 

- Nombre de personnes prises en charge 
ayant accès aux terres arables et autres 
ressources naturelles productives. 

- Nombre des personnes prises en charges 
recevant des formations techniques 

Ouré Cassoni 
 
 
 
 

1 000 
 
 
 

1 000 
 
 

1000 

1 594 
 
 
 

1 594 
 
 

1401 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Distribuer les semences maraichères 
améliorées et adaptées et outils aux producteurs 
refugiés ; 
- Distribution des produits phytosanitaire et 
pulvérisateurs 
- Achat et mise à disposition des motopompes 
aux groupes ; 
 
- Recenser les animaux des réfugiés et ceux des 
villages autour du camp ; 
- Organiser les refugiés  pour créer un circuit 
d’approvisionnement en aliments et produits 
vétérinaires ; 
- Dotation des auxiliaires en kits vétérinaires 
- Vacciner les animaux des réfugiés et ceux des 
populations hôtes  à proximité du camp ; 

 
Ouré Cassoni 

 
 
 
 
 

Janvier 
 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
 
Mai 
 
Avril 
 
 
Juin 
Juin 
 

Décembre 
 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
 
Mai 
 
 Avril 
 
 
Aout 
Juillet 
 

Réalisé 
 
 
Réalisé 
 
Achevé 2 motopompes de 
grandes capacités ont été 
acheté 
Achevé 
 
Achevé 
 
 
Realisé 
Réalisé 
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- Renforcement des soins et suivi 
épidémiologiques des animaux; 
-  Equiper les personnels des matériels de soins 
et d’inspection de la viande. 
- Inspecter les viandes abattues dans les camps 
par les agents formés et assermentés ; 
- Former les refugiés à l’alimentation et à la 
production améliorées de leurs bétails ; 
- Former des auxiliaires d’élevage refugiés 
pour les soins et la vaccination des animaux ; 
- Sensibiliser et former les bouchers sur les 
mesures d’hygiène et le maintien de la qualité 
de la viande. 
- Formation des refugiés sur la reconstitution 
semencière 
- Formation sur les techniques de préparation 
des produits agro-écologiques 
- Formation des techniciens sur la lutte contre 
les nématodes 
- Formation des refugiés sur les techniques de 
gestion et conservation des produits maraichers 
- Formation des groupements maraichers sur la 
dynamique d’un groupe et le rôle des 
responsables 
- Formation des refugiés sur les techniques 
culturales 
- Vulgarisation des techniques de production de 
légumes par des sacs au profit des refugiés 
- Réparation et entretien des motopompes 
- Organisation d’une foire agricole 

Janvier  
 
Mars 
 
Janvier 
 
Aout 
 
Mars 
 
Mars 
 
 
Mars 
 
Juillet 
 
Avril 
 
Octobre 
 
Fevrier 
 
 
Mars 
 
Juin 
 
Janvier 
Octobre 
 

Décembre 
 
Mars 
 
Décembre 
 
Aout 
 
Avril 
 
Mars 
 
 
Mars 
 
Juillet 
 
Avril 
 
Octobre 
 
Fevrier 
 
 
Mars 
 
Décembre 
 
Décembre 
Octobre 

Réalisé 
 
Realisé 
 
Réalisé 
 
Réalisé 
 
Réalisé 
 
Réalisé 
 
 
Achevé 
 
Achevé 
 
Réalisé 
 
Réalisé 
 
Achevé 
 
 
Réalisé 
 
Non réalisé 
 
Réalisé 
Réalisé 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Promotion de la formation technique 
professionnelle   
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Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de personnes recevant la 

formation technique (330) 
 

- Nombre de personnes initiées aux petits 
métiers (127) 

                  Ouré Cassoni 
 
 
 
 
     

330 
 
 
7 
 

371 
 
 

371 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Appui aux Activités génératrices de 
revenus (Groupements AGR) 

 
Ouré Cassoni 

Janvier Décembre Achevé 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
 Facilitation de l'accès aux services 
financiers (formels et informels) 

Des efforts considérables ont été faits dans le cadre de renforcement des capacités techniques et 
organisationnelles des bénéficiaires prises en charge par la section agricoles, ceci dans le souci de transfert des 
compétences. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de groupements formés et assistés 

par l’intermédiaire des partenaires du HCR 
(dans l'année en cours); 

- Nombre de personne recevant de crédits 
pour le développement de petites affaires; 

Ouré Cassoni 48 
 
 

324 
 

 

50 
 
 

371 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Evaluation des anciens groupements 
- Appui aux réfugiés dans l’élaboration de leurs 
microprojets 
- Etudes des dossiers des microprojets  
- Organisation des comités de gestion de  
micro crédit. 
- Appui aux AGR et socioprofessionnels 
- Suivi des micros crédits mis en place  

 Janvier 
Février 

 
Février 
Février 

 
Avril 
Avril 

Janvier 
Février 

 
Mars 
Mars 

 
Avril 

Décembre 

Achevée 
Achevée 

 
Achevée 
Achevée 

 
Achevé 
Achevé 
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- Suivi mensuel des moulins communautaires  
- Remboursement de micro crédit mis en place 
-Construction et équipement d’un local AGR 
-Enquête sur l’impact des AGR sur le niveau 
de vie des bénéficiaires 
 

Janvier 
 

Mai 
 

Décembre 
 

Décembre 
 

Achevé 
 

Annulé 
Annulé 
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SERVICES AUX PERSONNES A BESOINS SPECIFIQUES(PBS) 
PPG : 1TCD ABC : Réfugies soudanais a l’Est du Tchad et population hôte 
Goal : Protection dans l’attente de solutions durables 
Rights Group 1 : Environnement de protection favorable 
 

 

Objectif : Renforcement des services destinés aux personnes ayant des besoins spéciaux. 
Description du 
problème: 

Les personnes âgées, les handicapés physiques et mentaux, les femmes chefs de ménages seuls, les enfants séparés et non accompagnés 
constituent la couche la plus vulnérable parmi tant d’autres  dans le camp de Ouré Cassoni et qui nécessitent une attention particulière 
des agences humanitaires œuvrant dans ledit camp. Parmi cette couche, il y a : 
- une catégorie des personnes très âgées, n’ayant pas la force pour exercer une activité et qui n’attendent que le soutien des autres ; 
- une catégorie des handicapés physiques et mentaux qui, à cause de leur infirmité physique et mentale ne peuvent travailler pour 
subvenir à leurs besoins vitaux ou souvent isolés à cause des pesanteurs socioculturelles ; 
- une catégorie des femmes chefs de ménages seuls qui sont abandonnées par leurs maris ou celles dont leurs maris sont décédés et les 
laissent avec des enfants en charge, très démunies; 
- une catégorie des enfants orphelins de père et de mère ou ceux à cause de catastrophe, ont fui et se retrouvent ici sans les parents ou 
bien ceux dont les parents sont ici mais ne s’occupent pas de leur éducation comme il se doit.   
 

Impact escompté : Des appuis  matériels, moraux et alimentaires sont apportés aux personnes en vu de l’amélioration de leurs conditions de vie. 
 

Impact reel : De plus en plus de personnes à besoin spécifique reçoivent des Assistances tant morales que matérielles. Cependant, même 
s’il est vrai que les efforts restent encore à faire, il faut reconnaitre qu’il y a une nette amélioration de conditions de vie de 
ces personnes vulnérables. La continuité de ces services reste un défi pour tous pour une meilleure condition de vie de nos 
bénéficiaires. 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

- % des personnes âgées ayant accès 
aux services liés à leurs besoins 
spéciaux 

  
- % des personnes handicapées prises 

en charge ayant accès aux services 
liés a leurs besoins spéciaux  

                                          
 
 
 

Ouré-Cassoni 

76,25% 
 
 
 

94,81% 
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Output Rapport sur les progrès réalisés : 
- Evaluation et analyse - Visites porte à porte pour identifier les PBS, les référer aux services appropriés et apporter toutes 

autres assistances dont nécessitent ces personnes 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre des personnes dont la 

vulnérabilité a été évaluée 
Ouré Cassoni 
 

1000 
  
 

 

                 1537 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

 Visite porte à porte Ouré Cassoni 
 

Janvier 
  

Décembre 
 

14 867 visites effectuées 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Appui aux  personnes ayant des besoins 
spéciaux 

- Des appuis matériaux, moraux et alimentaires sont apportées aux personnes a besoin spécifiques en 
vue de l’amélioration de leurs conditions de vie 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre des personnes ayant des 

besoins spéciaux recevant un appui 
(non monétaire). 

                  Ouré Cassoni 
 

                    1000                      1 226 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Suivi scolaire 
 
- Suivi et référencement sanitaire des 

malades 
 

- Ecoute-conseil et orientation 
 

- Enregistrement des décès 

Ouré Cassoni 
 
 
 

Janvier 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
Janvier 

Décembre 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
 Décembre 

Réalisé (18 enfants 
suivis) 
Réalisé(87 
référencements) 
 
Réalisé (72 Ecoute-
Conseil et Orientation) 
Réalisé(51 cas 
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- Transport des malades a l’hôpital 

 
- Assistance en vivre et non vivre (sucre, 

datte, the, savon,) 
 
- Assistance aux familles sinistrées 
 

 
- Assistance aux familles endeuillées 

(sucre, datte, the, savon et linceul) 
 
- Assistance en matériels (natte et 

couverture) 
 

- Approvisionnement en eau 
 

- Assistance lors de la DGV 
 

 
Janvier 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier  
 
 
Janvier 
 
Janvier   

 
Décembre 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
Décembre 
 

enregistrés 
24 
 
Achevée (1034 
personnes assistées) 
 
Achevée, (62 familles 
assistées) 
 
Achevée (70 assistances 
aux familles endeuillées) 
 
Réalisé (60  PBS 
assistées) 
 
Réalisé 
 
Réalisé 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Fourniture d’activités sociales, 
récréatives et professionnelles -  

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de manifestations sociales 

récréatives organisées 
- Nombre de projection de films 
 

                  Ouré Cassoni 
 
 
 

                        1 
 

22 

                       1 
 
                       17 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Célébration de la journée mondiale de Ouré Cassoni 26 Juin 26 Juin Achevée (973 personnes) 
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refugiés 
 
- Projection des films 
 
- Formation en maroquinerie 

 
- Recyclage en couture 

 
- Formation sur « la réinsertion sociale 

des personnes handicapées 
 

- Formation sur « la participation 
communautaire dans la prise de 
décision » 

 
- Renforcement de capacité des 

travailleurs sociaux sur «  les critères de 
vulnérabilité » 

 
- Causerie débats sur «  la place de 

l’éducation dans le développement 
socioéconomique de la communauté » 

 
- Causerie débats sur « le rôle des 

personnes de troisième âge dans la 
communauté » 

 
- Formation thématique et visuelle sur la 

maltraitance des enfants : Cas des 
enfants séparés 

 

 
 
 
 
 

 
Janvier 
 
Octobre  
 
 
Avril 
 
Juillet 
 
 
Mai 
 
 
 
Avril 
 
 
 
Avril 
 
 
 
 
Octobre 
 
 
Novembre 

 
Décembre 
 
Novembre 
 
 
Juin 
 
Juillet 
 
 
Mai 
 
 
 
Avril 
 
 
 
Avril 
 
 
 
 
Octobre 
 
 
Novembre 

 
 Réalisée (1850 
participants) 
Réalisée (24 personnes) 
 
 
Réalisée (36 apprenantes) 
 
Réalisée (64 participants) 
 
 
Réalisée, (106 participants) 
 
 
 
Réalisée (49 participants) 
 
 
 
Réalisée (49 personnes) 
 
 
 
 
Réalisée (78 participants) 
 
 
Realisé (105 participants) 
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PPG : 1TCD ABC : Réfugies soudanais a l’Est du Tchad et population hôte 
Goal : Protection dans l’attente de solutions durables 
Rights Group 3: Protection contre la violence et l’exploitation 
 

 
Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Communication d'informations aux personnes 
prises en charge 

- Le travail de communication aux personnes prises en charges a eu un impact positif dans la 
communauté. Un net changement de comportement s’observe même si des efforts restent à faire. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de campagnes d’information                    Ouré Cassoni                         43                        43 

Objectif : 3 GJ Risques de violence sexuelle et sexiste moindr es et meilleure qualité de la réponse  
Description du 
problème: 

Les femmes et les jeunes filles sont culturellement considérées comme ayant moins de droits par la communauté (poids de pesanteur 
socioculturelle) 
La quasi totalité des femmes et des jeunes filles est sous informée de ses droits et devoirs 
La communauté ne bénéficie pas assez des informations relatives aux respects des droits humains et l’égalité de sexes 
Les femmes sont exposées à différentes formes de violence (viol hors du camp, violence domestique, violence morale et économique, 
mariage précoce, MGF, kidnapping etc.) 
Les femmes et les filles en situation de violence sexiste ne sont pas bien suivies et ne bénéficient pas des abris leur servant d’asile 
Les femmes sont marginalisées et victimes de discrimination dans la participation à la vie socio-économique et politique de la 
communauté et dans la prise de décisions. 
La majorité des femmes âgées et les jeunes filles ayant abandonné les études où n’ayant pas été scolarisées sont illettrées et ne sont pas 
recevables dans le cursus scolaire ordinaire (école, cours d’alphabétisation et alphabétisation fonctionnelle etc.), 
 

Impact escompté : Renforcer le rôle des femmes dans la société et éliminer les cas de violences sexuelles et sexistes 

Impact reel : Il y a eu de ce dernier temps une nette amélioration et prise de conscience face aux pratiques néfastes liées aux questions de 
violences basées sur le genre. Toute fois, il faut savoir que la violence basée sur le genre reste une affaire d’actualité et nous 
ne devons en aucune manière cesser de conjuguer nos efforts pour son éradication ou du moins sa limitation dans cette 
communauté. 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

Appui aux victimes connues de 
violences sexuelle et sexiste 

                                         Ouré-Cassoni 
 

 
Oui 
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menés 
 

 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Visite de sensibilisation de porte à 
porte des monitrices et staff national 
 

- Prise en charge matérielle et 
psychosociale des victimes de SGBV 

Ouré Cassoni 
 
 
 

Janvier 
 
 

Janvier 
 

Décembre 
 
 

Décembre 
 

Réalisé (43 visites 
effectuées donc 26 362 
personnes sensibilisées) 

 
Réalisé (234 cas assistés 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en place et maintien de la participation 
communautaire à la prévention et aux 
interventions en matière de violences sexuelle 
et sexiste 

L’existence de comite et groupe de travail communautaire aide beaucoup dans la sensibilisation sur la 
violence basée sur le genre et la promotion des droits de la femme. 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de comite/groupes de travail 

communautaire sur la prévention et les 
interventions en matière de violences 
sexuelle et sexiste mise en place ; 

                  Ouré Cassoni 
 
 
 
 

                        2                    2 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Participation régulière aux réunions au 
niveau du camp 

 
Ouré Cassoni 
 
 
 
 

Janvier 
 
 
 
 

 
Décembre 
 
 
 
 

Réalisée (18 réunions) 
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Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Fourniture de conseils - Les séances d’écoute –conseil et orientation sont une étape très importante dans le processus de prise 

en charge des survivantes des violences basées sur le genre. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de personnes recevant de 

conseils ;                   Ouré Cassoni 
                        264 
 

               399 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

Séance d’écoute-conseil et orientation pour 
les victimes de SGBV selon les SOPs 

Ouré Cassoni 
 
 
 

Janvier 
 
 
 

Décembre 
 
 
 

44 Séances 
 

 

utput Rapport sur les progrès réalisés : 
Création de capacités - La formation et les sensibilisations sont une étape très importante dans le processus de lutte contre les 

violences basées sur le genre. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre d’acteurs dans les secteurs 

sensibilisés 
- Nombre de personnes formées 

                  Ouré Cassoni 
 
 

5 
 

150 

25 
 

145 
Activités  Site  

 
Date de début  Date de fin Statut 

-Appui et renforcement et capacité du 
comite de femmes et du réseau SGBV en 
coordination avec UNHCR : 
- Principes directeurs de prise en charge 

des cas de SGBV » 
- «  Rafraichissement des procédures 

standards d’opération SOPs » 

Ouré Cassoni Janvier 
 
 
Janvier  
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 
 
Décembre                                        
 

Réalisée (187 pers) 
 
 
Réalisée (37 participants) 
 
Réalisé (27 participants) 
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-  « Gestions cliniques des viols » 
 
- Formation sur l’intégrité physique et 

morale  
- Formation du comité mixte de gestion 

des conflits : 
- Formation du comite mixte sur la 

cohabitation pacifique 
- Le leadership communautaire dans la 

gestion des conflits 
- Formation en SGBV aux monitrices  
- Accompagnement  Social des 

survivantes 
- Leadership féminin face aux violences 

basées sur le genre 
- Appui et renforcement des capacités du 

comité des femmes et du réseau SGBV: 
- Comprendre les violences basées sur le 

genre leurs impacts 
- Système de référencement 
- Violence physique causes et 

conséquences 
- Prise en charge psycho sociale des 

survivantes : cas des cliniques 
d’écoutes des centres de femmes 

- Renforcement de capacité du staff 
SGBV ADES sur la prise en charge des 
cas de SGBV 

- Plaidoyer/meeting :  
-  Le rôle des leaders communautaires 

dans la consolidation de la paix 
- Le  bien être social dans la 

Ourecassoni 
 

Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
Janvier 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
Janvier 
 
Janvier 

Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 
Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre  
 
Décembre 
 
Décembre 
Décembre 
 
Décembre 

 
 
   Decembre 
 
 
Décembre 
Décembre 
 
Décembre 

Réalisée (36 participants) 
 
Réalisé (24 participants) 
 
Réalisé (14 participants) 
 
Réalisé (117 participants) 
 
Réalisée (51 participants) 
 
Réalisé (66 participants) 
Réalisée (268 pers) 
 
Réalisé (55 participants) 
 
Réalisé (95 participants) 
 
Réalisé (72 participants) 
 
Réalisé (46 participants) 
Réalisé 
 
Annulé 
 
 
Réalisé (314 participants) 
 
 
Réalisé (79 participants) 
Réalisée (41 participants) 
 
Réalisé (56 participants) 
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communauté 
- La solidarité familiale 

 
- L’implication des membres de la 

communauté dans le processus de 
développement économique et social 

- Force et faiblesse de la communauté 
dans la gestion des conflits 

- Le rôle des femmes dans le processus 
du développement communautaire 

 
Autres formations : 
-  Formation des monitrices sur 

« Comprendre la mise en couple 
précoce » 

- L’alcoolisme et la violence faite aux 
femmes 

- Violence faite aux femmes en milieux 
scolaire : Causes et conséquences 

- Formation sur les droits de la femme 
 
Formations professionnelles : 
- Formation en couture dame 
- Formation en hinné 
- Formation en pommade 
- Formation en tricotage avec machine 
 
- Forte implication du comité de femmes 

dans la prévention de SGBV  
 
- Mise en activité du réseau SGBV 
- Mise en place d’un système de 

 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
Janvier 
Janvier 
Janvier 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
Janvier 

 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
Décembre 
Décembre 
Décembre 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
Décembre 

 
Réalisée (24 participants) 
 
 
Réalisée (62 participants) 
 
Réalisée (52 participants) 
 
Réalisée (41 participants) 
 
 
 
Réalisée (17 participants) 
 
 
Réalisé (32 participants) 
 
Réalisé (44 participants) 
 
Réalisé (205 participants) 
 
 
Réalisé (60 participants) 
Réalisé (38 participantes) 
Réalisé (62 participantes) 
Réalisé (45participants) 
 
Réalisée (9 membres) 
  
 
Réalisée (1 réseau éalisée )  
Réalisé(Une procédure 



IOM/055-FOM/056/2011 70

confidentialité dans la gestion des cas 
de SGBV 

- Identification de nouveaux cas de 
SGBV a travers les visites de porte a 
porte 

- Référencement des cas selon les SOPs 
 
- Suivi des cas individuel de SGBV (2 

fois/semaine) 
- Organisation des activités récréatives 

aux centres. 
- Activités socioculturelle 
 
- Organisation de la semaine nationale de 

femme 
- Organisation des 16 jours d’activisme 

 
- Cours d’alphabétisation 

 
 
Janvier 
 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Mars 
 
Novembre 
 
Octobre 

 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
Décmbre 
 
Décembre 
 
Mars 
 
Novembre 
 
Mai 
 
 

standard d’opération est 
mise en place) 
Réalisée (90 cas identifiés) 
 
 
Réalisé 
 
Réalisée 
 
Réalisée 
 
Réalisée 
 
Achevé 
 
Achevée 
 
Encours 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en place et suivi de code de 
conduite 

- La mise en place et le respect de code de conduite sont un guide de taille pour les personnes en 
charge de personnes survivantes de SGBV. Cependant, le rafraichissement de ces documents aux 
personnes intéressées reste un défi constant. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Le code de conduite mis en place et 

suivi                   Ouré Cassoni 
                        1 1 

Activités  Site  
 

Date de début  
 
 

Date de fin Statut 

- Mise en place et suivi de code de 
conduite 

Ouré Cassoni Janvier Décembre Réalisé 
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PPG : 1TCD ABC : Réfugies soudanais a l’Est du Tchad et population hôte 
Goal : Protection dans l’attente de solutions durables 
Rights Group 3: Sécurité face à la violence et l'exploitation 
 

 
Output Rapport sur les progrès réalisés : 

Objectif : Renforcement de la protection des enfants. 
Description du 
problème: 

  
Les enfants d’Ouré Cassoni sont exposés aux risques de recrutement et d’enlèvement par les groups armés. 
- Les enfants sont victimes de maltraitance,  
- Le taux des enfants bouviers est important à Ouré Cassoni 
- Les risques de violence physique des enfants sont importants, surtout lors du ramassage de fagots 
- Du fait de la guerre au Soudan plusieurs enfants sont actuellement des enfants non accompagnés ou bien séparés 
- Les enfants vulnérables à Ouré Cassoni sont marginalisés par la communauté 
- Les risques d’exploitation et de travail des enfants sont importants dans la communauté 
- Le taux des adolescents scolarisés est relativement moins important 

Impact escompté : - Les enfants et les jeunes filles ne sont plus exposés à l’exploitation et au travail des enfants 
- La communauté est sensibilisée a prendre en charge les enfants  
- Les droits et la valeur de l’enfance sont respectés à l’intérieur de la communauté et par la population hôte 
- Les enfants à besoins spécifiques (ENA) reçoivent une assistance particulière 
- Les adolescents de- scolarisés sont sensibilisés à reprendre les activités scolaires 

Impact reel :  

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 
- % d'adolescents non scolarisés participant à 

des programmes ciblés (10%) 
 
- Identification et assistance des enfants pris 

en charge ayant des besoins spéciaux 0%) 
 

                                   Oure- cassoni       
 
 
 
 

10% 
 
 

100% 
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Création de capacités Le renforcement de capacités du staff intervenant l’outille de moyens efficaces pour la prévention des 
violences faites aux enfants  et la promotion de leurs droits. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre des membres du personnel des 

partenaires et autres formés à la protection 
de l'enfant et aux droits de l'enfant en 
général  

                  Ouré Cassoni 
 
 
 

                        35 
 
 
 

          58 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Formation sur « le droit de l’enfant : 
une nouvelle mobilisation » 

- Causerie debat sur «  les problèmes 
sociaux » 

- Causerie debat sur « la jeunesse et son 
droit dans la communauté »  

 
- Plaidoyer/meeting sur « pourquoi 

promouvoir les approches de protection 
sociale adaptée aux enfants » 
 Plaidoyer/meeting sur « l’éducation 
pour le développement : un outil de 
lutte contre le travail des enfants » 

- Plaidoyer/meeting sur «  les enfants 
négligés : leur devenir » 

- Renforcement de capacités du staff 
réfugié sur «  les techniques 
d’animation, communication, 
d’encadrement et le rôle d’un 
animateur, bibliothécaire et gardien» 

- Formation de staff national des centres 
des jeunes sur les « techniques de 
protection des enfants » 

Ouré Cassoni 
 
 
 
 
 

     Avril 
 

Avril 
 
 

       Juin 
 
 

Avril 
 

Juin 
 
 

Septembre 
 

                 Avril 
 
 
 

 
Septembre 

Avril 
 

               Avril 
 
 

Juin 
 
 

Avril 
 

Juin 
 
 

Septembre 
 

              Avril 
 

 
 
 
Septembre 

Réalisée (85 participants) 
 
Réalisée 63 participants 
 
 
Réalisée (62 participants) 
 
 
Réalisée (70 participants) 
 
Réalisée (71 participants) 
 
 
Réalisée (112 participants) 
 
Réalisée (47 participants) 
 
 
 
 
Réalisée (20 participants) 
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Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en place des principales structure/fonction 
liée à la protection de l’enfant 

- Identification, enregistrement, suivi et formation des enfants à risque y compris des ex soldats, les 
enfants non accompagnes a Ouré-Cassoni. 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre d’enfant exposés à des risques 

identifiés. 
 Ouré Cassoni 
 
 

                      60 
 
 

                63 

Activités Site 
 

Date de début Date de fin Statut 

- Identification des enfants a risques 
 

 

Ouré Cassoni 
 

 

Janvier 
 
 

Décembre 
 
 

Réalisé (63 enfants 
identifiés) 
 
 

 

Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Participation des adolescents à des activités 
constructives. 

L’organisation des activités constructives a l’endroit des adolescents demeure très importante quant a 
l’avenir de ces jeunes d’Ouré-Cassoni. Il va de soi qu’à travers ces diverses activités (formations 
professionnelles) nous contribuons au devenir de ces jeunes. Pour cette raison, nous suggérons la 
diversification et multiplications de ces activités dans l’avenir aux bénéfices des jeunes d’Ouré-Cassoni. 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre d’adolescents participants à 

des programmes ciblés élaborés par le 
HRC et ses partenaires 

 

                  Ouré Cassoni 
 
 
 

                        105 
 
 

                  112 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

Activités professionnelles : 
 

Ouré Cassoni 
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- Formation en informatique 
 

- Recyclage en électricité-bâtiment 
 

 
- Formation en peinture 

 
Activités socioculturelle 
 
(théâtre, chorégraphie, chant, danse 
traditionnelle, conte, devinette, récit, , 
causerie éducative) 
 
- journée de lecture dans les 

bibliothèques 
 
- projection des films  
 
- Célébration de la Journée Mondiale de 

l’Enfant Africain 
 
Activités sportives : 
(football, volleyball, tire corde, saute corde, 
course de vitesse et résistance) 
 
Activités récréatives : 
Divers jeux avec les kits (poupée, nounous, 
engin électrique, pyramide, Ludo), jeu de 
chaise, d’argent, de cuillère, bouteille, 
assiette. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Octobre 
 
Octobre 
 
 
Mai 
 
 
 
Janvier 
 
 
 
Janvier 
 
 
Janvier  
 
 Juin 
 
 
 
Janvier 
 
 
 
Janvier 

Novembre 
 
Décembre 
 
 
Juin 
 
 
 
Décembre 
 
 
 
Décembre 
 
 
Décembre 
 
Juin 
 
 
 
Décembre 
 
 
 
Décembre 

Réalisée (20 participants) 
 
 Réalisée (61 participants) 
 
 
Réalisée (31 participants) 
 
 
 
Réalisée (garçons : 12 451 ; 
filles : 13 547) 
 
 
6 fois (520 participants) 
 
 
 Réalisée (8 séances) 
 
Réalisée (973 participants) 
 
 
 
Réalisée (garçons : 12 478 ; 
filles : 9 373) 
 
 
Réalisée (garçons : 17 485 ; 
filles : 18 229) 
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Output Rapport sur les progrès réalisés : 
Suivi de la situation des personnes prises en 
charge 

- la communauté a travers des sensibilisations adopte  de plus en plus  un comportement responsable 
et se soucie de plus en plus de la situation particulière de  vulnérabilité de certains  jeunes et  enfants 
de Ouré-Cassoni. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- nombre des cas signalés au HCR et 

vérifiés par ces derniers concernant le 
recrutement des enfants par le groupe et 
force armée 

 

                  Ouré Cassoni 
 
 
 

                        0 
 

0 

Activités  Site  
 

Date de début  Date de fin Statut 

- Sensibilisation sur le travail des enfants  
 

- Sensibilisation sur l’enrôlement des 
enfants dans le groupe et force armée 

 
- Sensibilisation aux habitudes visant à 

assurer les droits spécifiques aux 
enfants 

Ouré Cassoni 
 
 
 

Avril 
 
 
 Juin 
 
Octobre  

Décembre 
 
 
 Décembre 
 
Décembre 

Achevée, (8232 
personnes sensibilisées) 
 
Achevée, 9300 
personnes sensibilisées 
Réalisé (8281 personnes 
sensibilisées) 
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PPG 1TCD ABC : Réfugiés Soudaines au Tchad 
Goal : Protection pending solutions 
Rights Group 5: Community Empowerment and self Reliance(Autonomisation et autosuffisance communautaire) 
 

Ouput: Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en œuvre de projets bénéficiant aux communautés 
d’accueil  

• 2 Bâtiments de 2 salles de lasse+bureau+magasin ont été construits et remis à la disposition des APE des villages 
GOMASSERI et GONI dans la Région de l’Ennedi- Est. 

• 2ordinateurs lap top+1imprumante ont été achetés et  mis à la disposition de l’Administration locale pour renforcer leur 
capacité ; 

• 1 technicien   a été recruté et formé pour s’occuper de l’entretien de forage de Bahair 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de projets bénéficiant aux communautés 
d’accueil et déplacée mis en œuvre (dépendant de 
l'enveloppe et de la taille des projets) 

Ennedi-Est 
 

Ennedi-Est : 4 
 

4 
 

Activités Site (facultatif) 
 

Date de début Date de fin Statut 

-Construction de 1 bâtiments de  2 salles de 
classe+Bureau+masins à Gomasseri 
-Construction d’un (1°  bâtiment de  2 salles de 
classe+Bureau+masins à  Goni 
- Renforcement de capacité du secrétariat du  Gouvernorat 
de l’Ennedi Est  en matériels informatiques 
- Entretien du forage de Bahai 

Gomasseri  
 
Goni 
 
Gouvernorat Amdjarass 
 
Bahai 

 Juiillet 
 
Septembre  
 
Octobre  
 
Septembre  

 Décembre 
 
Décembre  
 
Novembre 
 
Décembre 

Achevée 
 
Achevée 
 
Achevéée 
 
Finalisé 

Objectif: Promotion de la coexistence pacifique avec les communautés locales. 

 
 
Description du problème: 
 
 

Depuis l’arrivée des réfugiés soudanais sur le sol tchadien, les populations locales hôtes sont les premiers à leur apporter secours (vivres et non vivres), 
mais ma communauté internationale a au départ fait seulement attention aux refugiés en leur apportant tous les nécessaires,  laissant les populations locales 
pour compte  après avoir partagé avec les refugiés leurs stocks céréaliers et leur économie.  
En outre, les réfugiés  ont partagé avec les populations locales leurs ressources naturelles : 
-  bois pour l’énergie, créant ainsi un déséquilibre au niveau de l’écosystème  et une dégradation de l’environnement. 
Cette situation a crée souvent des conflits ; 
- Eau pour l’alimentation et l’abreuvage des animaux, créant aussi de conflits autour des puits, etc. 
Pour réduire  cette tension, l’UNHCR a décidé de consacrer 2,5 à 5% de financements pour la réalisation des projets en faveur des populations locales à 
travers les PIRS (Projets à Impacts Rapides). 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

Appui aux communautés locales relatif à la présence 
permanente des personnes prises en charge. 

 Ennedi Est Les populations locales ont eu accès aux infrastructures 
socio économiques  de Base  et la capacité de 

l’administration locale  a été renforcée  en matériels 
informatiques 
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7-3 CAMP DE AMNABAK, IRIDIMI ET TOULOUM DANS LA SOU S DELAHGATION D’IRIBA 
 
PPG : 1TCD ABC Réfugies soudanais  
Goal: Protection and Mixed Solution 
Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 

 
 
 

Objectif : Augmentation  ou maintien de l'approvisionnement en eau potable  
Description du problème: [ Les populations réfugiés vivent dans des zones arides et a faible pluviométrie et donc ont besoin d’assistance pour s’approvisionner en eau potable. 

La réponse apportée en phase d’urgence n’est plus adaptés  pour  les installations de la période d’urgence s’avère trop couteuses et peu maitrisables par les 
refugiés; 
La gestion de ces équipements dépend  donc fortement des humanitaires et réduit l’indépendance des populations refugiés ; 
Il existe dans le département de Kobé des puits busés, des pompes à motricité humaines et forages réalisés par les partenaires de développement et 
humanitaires tels que les Projets UNHCR/Caire, Unicef, CARE International, OXFAM GB/ECO, ADES  qui permettent à la population de s’approvisionner 
en eau. Cependant ces puits sont insuffisants pour couvrir les besoins en eau de la population. 
Une nette dégradation des ressources naturelles due à leur surexploitation par les populations et ceci a engendré la disparition de certaines espèces animales et 
végétales. Le peu de ressources restantes devient une source de conflit entre les différents utilisateurs autour des quelques rares points d’eau, pâturage, terres 
des cultures, et dans les couloirs de transhumance et aires de stationnement. 
 
Globalement, les taux de succès après les prospections géophysiques sont très faibles et n’atteignent guère les 40%. Cependant, les populations manquant de 
ressources ont recours particulièrement aux cours d’eau (ouadis), marres et aux puits traditionnels de faible 

Impact escompté : Toute en maintenant les systèmes de distribution d’eau centrale, le sous projet vise a rendre le système d’eau potable dans les camps plus pérenne, moins 
couteau et plus transférable à la communauté autochtone à travers l’installation des pompes à motricité humaine. 

Impact reel : La population  des refugiés  vivant dans les 2 camps ont un accès facile à l’eau de qualité et quantité pour leur consommation. La gestion sociale est faite de 
manière participative avec les bénéficiaires (Refugiés). 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

Nombre de personnes par robinet d'eau ; 
Nombre de personnes par puits/pompe à main 
fonctionnels ; 
% de personnes prises en charge vivant dans un rayon 
de 200 m autour d'un point d'eau ; 
Nombre moyen de litres d'eau potable accessibles par 
personne et par jour ; 
Incidence de la diarrhée liquide aiguë ; 
Morbidité proportionnelle de la diarrhée liquide aiguë 

Touloum  et Iridimi 80  et 86 
 3971 et  2080 
 
85% 
15 et  19  
 
Baisse 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Construction, élargissement et/ou amélioration du 
réseau d’alimentation en eau 

- La distribution de l’eau a été  assurée   régulièrement à 49800 Réfugiés dont 28000 à  Touloum et 21800 à Iridimi (avec moyenne 
de 14 à  19litres/Jours dans les deux camps ; 
-Les travaux de réalisation de  points d’eau sont finis a 100% ; 
-Les travaux de construction de 3 tanks sont sont finis a 100% ; 
- Tous  les 9  seuils sont révisés et entretenus en collaboration avec le bureau d'études et le HCR 
-Les travaux de réalisation de  4 superstructures des PMH sont  100%  réalisés  
- 16  forage sont équipés en pompe l’électrique  dont 8 à Touloum et 8 à Iridimi sur une distance de plus de 3000 mètres de 
canalisation 
- les travaux de construction de 10 regards  sont annulées, le budget sera réorienté ; 
- 3 Hangars sont  déjà construits à Iridimi, 1 reste à construire à Touloum ; 

-  Les travaux de réhabilitation  des plates formes des rames de distribution d'eau sont faits progressivement en fonction de plate 

forme et rames dégradées (20 réalisés) 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
•   Nombre de personnes desservies par le réseau 

d'alimentation en eau. 
• Nombre de point d’eau construit 
• Nombre de tanks construits 
• Nombre de seuils entretenus 
• Nombre de superstructure construits ; 
• Nombre de mètres de canalisations d'eau mis en 

place ; 
• Nombre de regards construit 
• Nombre d’infrastructures construits 
• Nombre de plates formes construits 

Iridimi et Touloum 49000 
 
6 
4 
9 
4 
 
3000 
10 
4 
2 
25 

 

48600 
 
0 
4 
9 
4 
 
3000 
0 
3 
2 
20 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Distribution de  l’eau potable  en quantité et qualité à   
raison  20 litres /Pers/jour; 
-Réalisation de 6 points d'eau (36 robinets) à Touloum et 6 
points d'eau (36 robinets) à Iridimi ; 
- Construction de  4 tanks Ferro ciment de 100m3(Touloum 
1 et Iridimi 3) 
-Assurer l’entretien  de 9  seuils d’épandage 
- Réalisation des superstructure pour les PMH les 2 camps 
PMH a TL et,IR ; 
-Tuyauterie pour raccordement des nouveaux forages au 
reseau existant Tlm ett Ird ; 

Iridimi et Touloum  Janvier 
 
Janvier 
 
Février 
 
Janvier 
Janvier 
 
Février 
 

Décembre 
 
Février 
 
juin 
 
Janvier 
Décembre 
 
Mars 
 

15l/j/p a touloum et 19l/j/p 
a iridimi 
 
Réalisés a 100% 
 
Réalisés a 100% 
 
Réalisés a 100% 
Réalisés a 100% 
Réalisés a 100% 
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-Construction de  10 regards pour protection vanne 
-Aménagement  des hangars pour groupe électrogène 2 Ird 
et 2Tlm ; 
-Construction de 2  plates formes pour générateurs 
(nouvelle Station a Touloum) ; 
- réhabilitation des 25  plates formes de rames de 
distribution de l’eau 
Construction de 2 abris pour les gardiens générateurs 
-Connexion de 3 forages et un puits au réseau existant 
 
 

Mars 
Janvier 
 
Févier 
 
 
Mars 

Avril 
Mars 
 
Mars 
 
 
Mars 

Réalisés a 100% 
 
annulée 
Réalisés a 100% 
 
 
Réalisés a 100%  
 
Réalisés a 100% 
 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Maintenance des opérations liées au réseau   
d'alimentation en eau  

-  Les matériels et kit de traitement et d’analyse de l’eau ont été  achetés  dès le début de l'année pour servir à tester la qualité de 
l’eau et faire des analyses physico-chimiques ;  
- 16 pots de chlore ont été achetés et mis à disposition de comité de l’eau pour traitement ; 
-   prélèvements sont faits aux points d’eau, réservoirs et ménages et analysés automatiquement (480 a touloum et 384 a iridimi) ;  
-  4 générateurs en fonction ont été régulièrement suivis et entretenus par l’Electromécanicien ; 

Le monitoring  et la maintenance du réseau de distribution est assuré régulièrement ; 
- 664 mètres de  canal de distribution de l’eau ont été  réparés et 105 Robinets ont été remplacés ; 
- Les réservoirs/Tanks d’eau ,ont été n  reconditionnés 18fois dans les 2 camps, soit  chaque 2 à  3 mois ;(54 a touloum et 45 a 

iridimi) 
- 50 PMH  ont été réhabilités dans les 2 camps  et les villages( 21  à  Iridimi et t 4 à Touloum et 25 pour les villages hotes); 
-  2 forges d’eau ont été entretenus et la maintenance assurée ; 
- Les  suivis  de niveau piézométrique de niveau dynamique des forages sont régulièrement assurés, soit 254 suivis réalisés 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
- Nombre de kit  ( de test, pool tester, DPDI) 

acheter  Ird, Tlm 
- Nombre pot de chlore mis à dispisotion  
- Nombre de prélèvements pour test 
-  Taux de chlore résiduel 
- Nombre de générateurs/pompes en activité ; 
- Nombres de robinets d'eau réhabilités ; 
-  Nombre de mètres de canalisations d'eau 

réhabilités 
- Nombre thank/réservoirs reconditionné 
- Nombre de PMH réhabilités; 
- Nombre d’entretien de matériel de forage 
- Nombre de suivi réalisé 

Iridimi  et Touloum 1 
 
16 
60 
0,5 à 0,6 
5 
480 
313 
 
18 
99 
50 
3 

 

1 
 
16 
864   
0,5 
4 
105  
313 
 
18 
99 
50 
3 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
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- Achat de kit de traitement et d’analyse de 
l’eau ; 

- Achat de pot de chlore pour triatement de l’eau 
- Traitement et monitoring de la qualité d’eau 

(chloration, suivi chlore résiduel, analyse 
bactériologique et chimique, etc.)  

-  Suivi et maintenance des générateurs ; 
- Maintien et monitoring du réseau de distribution 

(canalisations, tanks de distribution, rampes et 
points d’eau) 

- Reconditionnement des réservoirs d'Eau TL, et 
IR. 

- Entretien, suivi, réhabilitation  et restauration de  
points d’eau dans les camps ; 

- Entretien et Maintenance   des forages et reseau  
TL, IR 

- Suivi des niveaux dynamiques et statiques des 
nappes phréatiques (suivi piézométrique) 

Iridimi et  Touloum 
 

Janvier 
 
Mars 
Janvier 
 
 
 
Janvier 
Janvier 
 
 
Février 
 
Janvier 
 
Janvier 
 
Janvier 

Mars 
 
Avril 
Décembre 
 
 
 
Décembre 
décembre 
 
 
Novembre 
 
décembre 
 
Décembre 
 
Décembre 
  

Réalisés a 100% 
 
Réalisés a 100% 
 
Réalisés a 100% 
Réalisés a 100% 
Réalisés a 100% 
 
Réalisés a 100% 
 
 
Réalisés a 100% 
 
 
Réalisés a 100% 
 
Se fait régulièrement 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Création de capacités  
 

-La formation de 9 artisans  réparateurs est prévue en Août ; n’a pas été faite 
-La journée de l’eau a été célébrée dans les 2 camps le 22 mars ; 
-Une formation  des Coordinateurs sur l’harmonisation des outils Wash conformément avec la politique nationale de l’Eau a eu lieu 
en Mars,  

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

• [Nombre personnes formées ; 
• Nombre  journée  réalisées ; 
• Nombre d’agent formés Iridimi et Touloum 

60 
3 
23 

 

60(30 a touloum et 30 a iridimi) 
3 
1 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
• Formation de 9  artisans réparateurs des PMH 

(camps et villages) 
• Organisation de la journée mondiale de l'eau à 

Iridimi et Touloum ; 
• Formation de renforcement de capacités du 

personnel  pour l’harmonisation des outils Wash en 
conformité avec la politique nationale de l’Eau. 

Iridimi et Touloum 
 
Iridimi et Touloum 
 
 
Iridimi et Touloum 
 

Août  
 
22mars 
 
 
Mars 

Aoüt  
Décembre 
 
22 mars 
 
Août 
 

Non démarrée 
 
achevée 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
 - 1 comité de 30 membres est opérationnel dans chaque  camp, soit 2 comités de 60 membres ; 

- 12 de réunion s hebdomadaires ont été tenues avec  les comités wash ;(chaque mois) 
- La formation des gardiens et membres de comités wash sur le suivi   et maintenance de générateurs et 

motopompes est annulée faute de budget prévu ;  
- Construction des locaux pour les gardiens(1 a touloum et 1 a iridimi) 

 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
• Nombre de réunions tenues par les comités 

de gestion de l'eau ; 
• Nombre de membres de  comités formé 
• Nombre  de personnes formées 

 

Iridimi et Touloum 24 
60 
60 

 

24 
60 
60 
 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- [Tenue de réunion hebdomadaire et  mensuel les 

comités wash ; 
- Redynamisation, formations, renforcement de 

capacités et accompagnement des comités wash 
en matière de gestion  des point  

- Formation des gardiens et  membre s de comité  
au suvi et maintenance de générateurs et 

Iridimi et Touloum 
 
Iridimi et Touloum 
 
 
 
Iridimi et Touloum 

Janvier 
 
Janvier 
 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
Mars 
 
 
 
Mars 

24  
 
Achevée 
 
 
 
Annulée 
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Objectif :  Conditions sanitaires et d'hygiène satisfaisantes o ffertes à la population dans les camps  
Description du problème: [ Les conditions d’hygiène du camp sont en dessous de tous les standards internationaux et la grande concentration des populations crée un risque d’accroître 

le taux de maladies hydriques dans la population cible.  
En raison du nombre important des refugiés vivant dans les camps dans un espace limité, il se pose un problème d’hygiène et d’assainissement (promiscuité). 
Dès leur arrivée, l’UNHCR et ses partenaires ont pris de disposition pour créer des infrastructures d’urgence  d’assainissement comme les latrines à usage 
communautaire, puis des latrines familiales et d’autres ouvrages de collecte des ordures ménagères. Aujourd’hui, il se pose un problème de gestion de ces  
infrastructures d’urgence dont il convient de les remplacer, voire  amélioré. 
La lutte contre les vecteurs demeure aussi une préoccupation quand on sait qu’il ya un taux élevé de paludisme dans ce milieu. 
ADES en partenariat avec UNHCR mettre en place une stratégie  gestion durables des infrastructures mis en place dans les camps  pour améliorer l’état de 
salubrité et l’état de santé de population par une sensibilisation et  l’éducation de masse au profit des bénéficiaires ;  
 

Impact escompté : L’accès aux infrastructures d’assainissement et les pratique d’hygiène individuelle et communautaire  améliorés pour 18 389 réfugiés installé sur le camp de 
Djabal et 26 300 réfugiés sur le camp de Goz Amir. 
L’état de salubrité dans le camp amélioré et absence des déchets et ordures dans les camps ; 
Moins de cas de paludisme dans les camps dus aux infections suite aux piqures des moustiques ; 
Les infrastructures d’assainissement construits sont  de qualité et durables et respect la pollution de l’environnement ; 

Impact reel : La situation d’assainissement dans les camps s’est nettement améliorée avec les la pratiques des règles d’hygiène  communautaires et la réalisation des 
infrastructures.  La salubrité est observée dans ces camps. 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

- Nombre de promoteurs de mesures hygiéniques 
pour 500 personnes prises en charge ; 

- Nombre de lits par latrines/toilettes à trou 
d'évacuation dans les centres de santé/hôpitaux ; 

- Nombre de personnes par fosse à ordures 
communale  

-   Nombre de personnes par trou d'évacuation 
dans les latrines communales ; 

- Nombre d'élèves par latrines ou toilettes à trou 
d'évacuation dans les écoles ; 

- % de ménages disposant de latrines ou de 
toilettes à trou d'évacuation ; 

 
 

Amnabak, Iridimi et Touloum -60 
-Cette année, il n’est pas prevu d realise 

des latrines aux centres de santé 
 

-875 pour touloum,  540 pour iridimi et 
pour amnabak le systeme est different, 
car dans le camp, il n’ya pas des fosses  

 
1000 

 
2000 

 
40% 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Construction d’installation sanitaires/de latrines dans 
les foyers et les centre de santé . Toutes les 455  latrines familiales sont construites et réceptionnées par la commission mixte de chaque camp 

 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre d'installations sanitaires/latrines construites dans 
les foyers Touloum, Iridimi et Amnabak 455 455 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

Construction des latrines familiales((Ird 105, (Tl 150+ 
40), Amn 200)). 
 

[Nom du site le cas 
échéant] 

 Février Mai 

455 latrines plus 40 
latrines pour les nouvelles 
familles au camp de 
touloum  

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Construction d’installations sanitaires/latrines dans les 

Toutes les  30 latrines scolaires  sont construites et réceptionnées par la commission mixte de chaque camp 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cable  Progrès reels (_ ou _/_) 
Nombre d’installations sanitaires/de latrines construites 
dans les ecoles Touloum e Iridimi et Amnabak 33 33 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Construction des latrines scolaires (Touloum 12 Iridimi 
18 a touloum et Amnabak 3) 
 

(Amnabak, Iidimi et Touloum) 
 Mars Mai achevée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Construction et maintien des fosses à ordures. 

 Toutes les 10  fosses  sont construite  et réceptionnées  par la dite comité  

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de fosses à ordures construites. 
Nombre de fosses à ordures maintenues [Nom du site le cas échéant] 

10 
20 

10 
20 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
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-Construction des bacs  à ordures (T65uloum 5 ). 
 
-Entretien des édifices communaux (Enclos, Abattoirs, 
fosses à ordure,  etc.). dans les 2 camps. 
 

Iridimi, Touloum  Octobre  
 
 
Juin 

Novembre  
 
 
Juillet 

achevée  
 
achevée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Fourniture de services de lutte contre le 
vecteur/vermine 

 la champagne de pulvérisation à été réalisée à 100%  dans les 3 camps 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

Nombre de foyers couverts par la pulvérisation Amnabak, Iridimi et Touloum 
16500 

 16500 
 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

Organiser 3  campagnes de pulvérisation  au début de la 
saison pluvieuse 

Amnabak, Iridimi et 
Touloum  Août Septembre  Achevé  

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Approvisionnement en fournitures hygiéniques   

Tous les 3 comités d’Hygiène et assainissement ont été dotes chacun de  10 kits ; 
6 kit d’incinération sont mis à disposition des comités  au premier semestre dont 2 par camp ; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

Nombre de comité recevant de kit d’hygiène et 
assainissement ; 
Nombre comité  recevant  des kit d’incinération Amnabak, Iridimi et Touloum 

3 comités composes chacun de(100 a 
touloum, 50 a amnabak et 50 iridimi)  

 
3 

200 personnes 
 
3 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Distribution des kits d’assainissement aux comités 
d’Hygiène et assainissement (Toul 13, Irid 16 et Amn 13); 
-Fournir aux comités d’Hygiène et assainissement des kits 
d’incinération (2400 litres Gasoil+ ’40 sac de chaux). 
 

Amnabak, Iridimi et Touloum Mars 
 
 
Février 

Mars 
 
 
December 

Achevée 
 
 
Achevée 
 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Construction d’installation des sanitaires/ latrines 
communales 

Toutes les 10 latrines publiques ont été construites et recptionnées par le comité mixte(Réfugiés , ADES, HCR et autres partenaires) 
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Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre d'installations sanitaires/de latrines communales 
construites  
 [Amnabak, Iridimi et Touloum 13 13 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

Construction de  10 latrines Publiques (Amnabak 6 et Irid 
4 et touloum 3) . Amnabak, Iridimi et Touloum  Mars Mai achevée 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en œuvre de campagnes pour la santé et l'hygiène 
environnementales  
 

- 576  visites à domicile ont été réalisées dans les 3 camps dont 144 à Toul, 144 à Ird et 144 à Amnabak 
- 142 séances  de salubrité ont été organisées dont de 48 séances dans chaque camps, les comités ont reçu des encouragements en 

savons (3180 Touloum, 2322Amnabak, 2926 Iridimi) et 42 kits d’assainissement sont mis à leur disposition ; 
- La célébration de journée de lavage de main Sont  étés effectifs en Octobre dans les 3 camps 
- Le drainage de eaux stagnantes sont étés réalisés en saison de pluies et notamment en d’Août dans les 3 camps; 
- Tous les jours, Des collectes des ordures et leur incinération sont faites, soit 1996 dans le 12 mois de l’année. 
- 152 séances  d’animation publique  ont été organisées avec 17 856  participants ; 
 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de personnes couvertes par les campagnes pour 
la santé et l'hygiène environnementales ; 
Nombre de séances de salubrité organisée 
Nombre de journée célebrée 
Nombre de  drainage  organisés 
Nombre de collecte organisée 
Nombre de séance organisée 

Amnabak, Iridimi et Touloum 12000 
 
142 
3 
3 
925 
925 

17856 
 
142 
3 
3 
925 
925 
 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
- Organisation des visites à domicile (sensibilisation) 
- Salubrité hebdomadaire Tlm, Ird et Am: Encouragement 
en savons aux 660 membres des comités assainissement 
(405 cartons de 80 boules) 
-Célébration de la journée mondiale de lavage des mains 
(15octobre) ; 
-Drainage des eaux stagnantes de pluies 
-Organisation de collecte et incinération des déchets 
solides (cadavre d’animaux) ; 
-Organisation de séances publique d’animation à 
l’hygiène ; 

Amnabak, Iridimi et Touloum 
 

Janvier 
 
Janvier 
 
 
Octobre 
 
Août 
 
Janvier 
 

Décembre 
 
Décembre 
 
 
Octobre 
 
Septembre  
 
Décembre 

achevée  
 
achevée 
 
Achevée 
 
Achevée 
 
Achevée 
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Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 PPG : 1TCD ABC Réfugies soudanais  
Goal : Protection pending Solution 
Rights Group: 4 Basic Needs and Essential Services (Besoins élémentaires et services essentiels) 
 
 

Objectif :  Accès suffisant de la population à l’énergie  
Description du problème:  Situation de l’environnement fragile et précaire ; 

- Besoins énergétiques des refugiés non couverts(Gap) ; 

- Accroissement des besoins énergétiques, 

- Exploitation excessive des ressources naturelles ; 

- Variations climatiques sensibles ; 

- conflits inter communautaires sur les ressources ; 

- Déséquilibre entre la consommation et la production d’énergie ; 

- Faible niveau d’investissement pour les sources d’énergies alternatives ; 

- Analphabétisme de la population sur la protection de l’environnement et la gestion des ressources naturelles ;.   
 

Impact escompté : [Accès équilibré à 100%  de manages réfugiés dans le camp par la mise à disposition des matériels de cuisson économisant l’énergie et la distribution de bois. 
Collecte  contrôlée et orientée de bois mort est maintenue à un niveau écologiquement, socialement et économiquement viable. 
Les ménages vulnérables ciblés ont leurs besoins énergétiques couverts régulièrement 
 Les ménages non vulnérables ont accès aux bois morts au niveau de camp et le revenu contribuera aux activités environnementales ; 
Inventaire des ressources ligneuses existantes dans les zones de ramassage ; 
Les ménages réfugiés  ont accès à l’énergie équivalent à 3kg de bois/pers/mois 
Equilibre entre les besoins énergétiques et l’écosystème dans les zones de camps 
Réduction des conflits intercommunautaires 
Réduction de la consommation du bois de chauffe de 10% par rapport a l’année 2012. 

Impact reel : Tous les ménages refugiés de 3 camps  reçoivent le bois mort pendant la distribution.     

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

� [%  de ménages ayant accès à l’énergie durable 
� 100% des ménages réfugiés vulnérables  de 3 camps 

ont vu leurs besoins énergétiques couverts 
régulièrement 

� 1 gestion rationnelle des ressources en  bois dans tous 
les camps ; équilibré et restauré ; 

� % de besoins énergétiques des refugiés couverts   

Amnabak, Iridimi et Touloum 100% de ménages refugiés sont servis en 
bois de chauffe,  soit au total 1960,805 
tonnes  pour 16000 ménages  des camps 
de Touloum, Iridimi  et Amnabak 
 
La quantité collectée tient compte de plan 
élaboré prévoyant une diminution 
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Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Promotion des énergies de 
substitution/renouvelables  
 

-En raison de rareté des bois de chauffe à l’intérieur de Pays, les bois sont collectées à l’intérieur du Soudan par les fournisseurs sur   
2 sites  dont les coordonnées  ne peuvent pas être prises. 
 
- 16 000  ménages de 3 camps ont été régulièrement servis en bois de chauffe de janvier à decembre pour une quantité distribuée de  
1960.805 tonnes qui tient compte de la réduction de 15 % par rapport à 2012 
 

 Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

Nombre sites dont les coordonnées sont  relevées 
# tonnes distribués aux réfugiés 
% de ménages ayant accès à l’énergie durables [Nom du site le cas échéant] 

2 
2600 
100% 

 

0 
1960,805 
 100% 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
Identification et prise des relevés des coordonnées  des 
sites de collecte des bois ; 
 
- Distribution   des bois morts aux ménages réfugiés   
dans les camps d’Amnaback, Touloum et Iridimi(2 600 
tonnes)  en tenant compte de réduction  de  15% par  
rapport à 2012. 

Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
 
Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
 

Janvier 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 

Annulée 
 
 
Effectuée 
 
  

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Promotion et la sensibilisation aux questions 
d’énergie 

-Des séances de sensibilisation sur la nécessité de l’utilisation et d’entretien des AFRAH, Save 80 et foyer en banco  sont organisés 
en faveur de femmes  refugiées. La sensibilisation a touché 6908 personnes 
-Dans le but d’éradiquer l’utilisation de foyer à trois pierres dans les camps , ADES a  formé 9066  réfugiés à  la construction et 
utilisation  des foyers en banco à travers  les comités d’environnement.  

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès reels (_ ou _/_) 
[Nom de l'indicateur de performance] Nombre de  
personnes touchées 
Nombre de personnes touchées [Nom du site le cas échéant] 

5000 
5000 

6908 
9066  

 

dans le respect de l’équilibre de l’environnement ; 
� 0 cas de conflit intercommunautaire réduit, voire 

absent 
�  % de ménages détiennent et utilisent les foyers 

améliorés 

annuelle de 12% ; 
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Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
-Sensibilisation des refugiés et population sur  la nécessité 
de l’utilisation et de l’entretien des AFRAH 
 
-Sensibilisation des ménages réfugiés à  la construction et 
utilisation  des foyers en banco ; 
 

Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
 
Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
 

Janvier 
 
 
Janvier 

Décembre 
 
 
Décembre 

Effectuée 
 
 
Effectuée 
 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Promotion de pratiques visant à faire des économies 
d’énergie (Save 80, AFRAH ,etc.) 

- 900 foyers AFRAH sont produits et distribués.  
- Achat de 900 casseroles est été effectué 
- ADES appuie techniquement et en boules de savon les formateurs (trices) refugiés de foyers améliorés en banco dans les 

camps   
- Des artisans formateurs  ont continué à  utiliser les  3 kits  de fabrication des AFRAH remis l’année passée 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
#des foyers Fabriqués et distribués ; 
#casseroles achetés et distribués ; 
# de foyers en banco construits 
#de kit distribué Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 

 

900 
900 
5000 
3 

900 
900 
5978 
3 

 
 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

- Production et distribution de 900  Foyers  AFRAH dont 
12% à la population locale ( AMN, TL, IRID ); 
-Aachat  de 900 Casseroles aux réfugiés et aux pops 
Hôtes (12%) ; 
-  Appui aux bénéficiaires de la construction des foyers 
améliorés en banco  (AM,TL,IRI )  
.-Renouvellement des  kits  aux artisans pour la 
fabrication de foyers AFRAH 
 

Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
 
Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
Camps d’Amnabak, Iridimi et Touloum 

Avril 
 
 
Mai 
 
Janvier 
 
Février 

Juin 
 
 
Juin 
 
Décembre 
 
Mars 
 

Effectuée  
 
 
Effectué 
 
Effectué 
 
annulée 
 
 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Elaboration ou mise en œuvre de stratégies  -Le document de stratégie élaboré en 2012 a été réactualisé dès janvier  et appliquée en même temps  ; 

-L’enquête réalisée dans les ménages a montré que 80% de ménages utilisent des foyers améliorés ; 
-Un inventaire a été réalisé pour connaitre le nombre de chaque type de foyers améliorés dans les 3 camps,  
-La  prise des coordonnées  de 2 sites  de reboisement  de Torgo et d’Iridimi   a été faite au premier trimestre. 
- La journée mondiale de l’environnement a été célébrée du 20 mai au 5 juin, dans les 3  camps et la ville d’Iriba  avec plusieurs 
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activités parmi lesquelles  campagnes de sensibilisation, projection de film, jeux concours, émission radiophonique, sketch, 

théâtre, assainissement etc…. 

 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
-Existence  et mise en application de document de 
stratégie 
-% d’utilisation de foyer dans les ménages 
-Nombre  de foyers inventorié par  types 
-Nombre de sites de reboisement dont les coordonnées 
sont prises. 

Amnabak, Iridimi et Touloum 1 
90% 
35 892 
 
3 
 
 

1 
80 
0 
 
2 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 
-Définition de stratégie de réduction de niveau de 
consommation de bois mort (10 à 15%)  par rapport à 
2012. 
-Enquête sur l’utilisation  de différents types de foyers 

(Save 80, AFRAH, Foyers en banco et cuiseur solaire). 
- Inventaire exhaustive des foyers améliores disponibles 

(SAVE 80, AFRAH et Foyers en banco) 

 - Prise des relevés des sites de reboisement avec de  GPS 

et  d’appareil photo ; 

-Célébration de journée de l’Environnement dans les 3 

camps 

 

Camps de Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
  
Camps de Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
 
Camps de Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
 
Camps de Amnabak, Iridimi et Touloum 
 
Camps de Amnabak, Iridimi et Touloum 

Janvier 
 
 
Mars 
 
 
Avril 
 
 
Fevrier 
 
Juin 

Février 
 
 
Septembre 
 
 
Juin 
 
 
Mars 
 
juin 

Achevée 
 
 
Effectué 
 
 
Effectuée  
 
 
Achevée 
 
achevée 
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PPG 1TCD ABC : Réfugiés Soudaines au Tchad 
Goal : Protection pending solutions 
Rights Group 5: Community Empowerment and self Reliance(Autonomisation et autosuffisance communautaire) 
 

 

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Evaluation et analyse -L’élaboration de plan d’action environnement est prévue au 2eme semestre ; 

-L’Identification de  2 sites  de mise en place  de pépinière villageoise a été réalisée en février. 
-   La formation des membres de club environnementaux est prévue en juillet/µ. 
- 3 sessions de formation sont organisées sur le thème : techniques de construction de foyer en banco (rocket) et 
recyclage 
-La journée mondiale a été célébrée du 20 mai au 5 juin, dans les 3  camps et la ville d’Iriba  avec plusieurs activités 
parmi lesquelles  campagnes de sensibilisation, projection de film, jeux concours, émission radiophonique, sketch, 
théâtre, assainissement etc…. 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 

Objectif :  Meilleure protection des ressources naturelles et de l’environnement partagé 
Description du problème: Depuis 2003, le département d’Iriba a accueilli plus de 55000 réfugiés soudanais. Depuis lors son environnement offre gracieusement à la 

population refugiés et autochtones ses potentiels ressources. Ce sont entre autres l’eau, la terre et plus particulièrement les ligneuses. En effet, 
la demande en énergie dépasse l’offre, il s’est créé une situation d’insuffisance de ces ressources. La raréfaction des sources naturelles a des 
conséquences sur l’écosystème naturellement fragile de la localité et la cohésion sociale. Les conséquences visibles et réelles de cette situation 
sont les conflits entre les deux communautés précitées, d’une certaine manière le changement climatique et l’avancée du désert. 
 
 

Impact escompté : L’impact espéré est de fournir de l’énergie de manière efficace et permanente aux refugiés des trois camps. D’une part la mise en place d’un 
système d’économie d’énergie par la distribution des foyers économes d’énergie, la communication avec toute les partie impliquées et le 
renforcement des expériences des bénéficiaires en matière de bonne pratique notamment la protection de l’environnement, l’utilisation 
régulière de ces foyers et la gestion rationnelle de bois de chauffe d’autre part. 

Impact reel : Il y a une prise de conscience de l’épuisement des ressources naturelles et l’importance de leur gestion rationnelle par les populations. 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

� 20 ha réboisés 
� 20 000 plants produits et  mis en terre ; 
� 1 stratégie forestière mise en application et 

suivie 

[Nom du site le cas échéant] 2 sites de plus de 14 ha reboisés et  
50000 ha mis en défens 
23 350 plants produits 
1 stratégie forestière appliquée 
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- Nombre  évaluation conduite 
- Nombre de sites identifiés  
- Nombre  de pépiniéristes formés ; 
-  Nombre  Journée célébrée 

Amnabak, Iridimii et Touloum] 2 
3 
10 
3 
 

2 
2 
10 
4 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

-Elaboration de plan d'action environnemental 
communautaire autour de camps et appui des Eco 
village dans l'entretien des plants reboises 
(IR+TL+AM) ;. 
- Identification des sites des  pépinières  villageoises 
et encadrement des futurs pépiniéristes CEAP ; 
-Formation des membres des Eco villages  
- 3 sessions de formation pour les clubs 
environnementaux  
 
-Ateliers de formation en faveur des refugiés et 
autochtones 
-Célébration de journée mondiale de 
l’environnement (5 juin) 

Amnabak, Iridimi et Touloum 
 

Juillet 
 
 
 
 
Février 
 
 
Juillet 
 
Mai 
 
Juin 
 
mai 

Juillet 
 
 
 
 
Février 
 
 
Juillet 
 
Nivembre 
 
juin 
 
Juin 

Non démarré] 
 
 
 
 
Achevée 
 
 
achevées 
 
Achevé 
 
achevée 
 
achevée 

  

Sortant: Rapport sur les progrès réalisés : 
Protection des forêts  

- 23350 plants de toutes espèces confondues sont produits  en pépinière ; 

- Identification de  2 sites de pépinière villageoise  et l’encadrement des pépiniéristes   sont réalisés ; 

-  Mise à la disposition des Ecoles et  Eco- village de 3 000 plants  est prévue en juillet ; 

- Appui en technique et encouragement par des boules de savon est assuré à raison d’une boule par semaine et 

par personne aux membres des clubs environnementaux.  
- 26  visites  des  sites de reboisement et de sites mis en défens  sont effectuées au 1

er
 semestre ; 

Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de plants produits. 
Nombre des sites identifiés 
Nombre plants mis à disposition 
Nombre de club et Eco village appuyés 

Amnabak, Iridimi et Touloum 20 000 
2 
3000 
8 

23 350 
2 

3000 
3 



IOM/055-FOM/056/2011 92

Nombre visites réalisées 
 

24 26 
 

 

Activités  
Site (facultatif) 

 Date de début  Date de fin Statut 

- [Production de 20000 plants en pépinière (IR,Tl 
et Ambk . 

- Identification des sites de pépinières villageois et 

encadrement des pepiniariste en CEAP (IR,TL et 

AM)  

- Mise à la disposition des Ecoles et  Eco- village de 

3 000 plants ; 

- Appui aux  clubs environnementaux pour la 

réalisation des projets de protection de 

l’environnement ; 

-  Appui aux   Ecole et Eco- village  dans le  

Reboisement  

- Visites  des sites opérationnels (pépinières, sites 
mis  en défense et reboisés)   

[Amnabak, Iridimi et 
Touloum  

[Mars 
 
Février 
 
 
Juillet 
 
 
Juin 
 
 
Juillet 
 
Janvier 

[Aout 
 
Août 
 
 
Août 
 
 
Août 
 
 
Juillet 
 
Décembre 
 

achevée] 
 
Achevée 
 
 
Achevée 
 
 
Achevée 
 
 
Achevé 
 
Achevée 
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PPG 1TCD ABC : Réfugiés Soudaines au Tchad 
Goal : Protection pending solutions 
Rights Group 5: Community Empowerment and self Reliance(Autonomisation et autosuffisance communautaire) 
 

Ouput: Rapport sur les progrès réalisés : 
Mise en œuvre de projets bénéficiant aux communautés 
d’accueil  

Au niveau de la région de Wadi Fira, l’ensemble de projets adoptés et validés sont  mis en  exécution à plus de 90% dont 
les détails sont les suivants : 
Département de biltine 

- 1 puits villageois construit  dans le village de Hadjer Ter 
- 1puits villageois construit dans le village de KIRZIM 
- 1mur de clôture de la résidence de SG du département construit 

Département de KOBE 
- 2 Bâtiments de 2 salles+Bureau+magasin  construits dans les villages OGONA et BOURBA 
-  4puits  villageois construits dans  les  villages de Bobri, de Siguiba, de  Balou, de Ourda ; 
- De matériels informatiques ont été achetés et mis à disposition de la commune d’Iriba ; 

Département de Dar-Tama 
- 1bâtiment de 2salles de  classe +1bureau+1magasin est construit au village de Kairaba 1 
- 4 motos achetés et mises à disposition  du district sanitaire, de l’ONDR et Inspection de l’Environnement ; 
- Des matériels informatiques(Ordinateurs et Imprimantes) ont été achetés et mis à disposition de l’Administration de la 

ville de Guéreda ; 
- 1enclos pour le parçage des ânes et autres animaux le jour du marché a été construit et mis à la disposition de la mairie de 

Guéreda ; 
- 180 Table- banc s ont été achetés et mis à disposition de l’Inspection départementale de l’Education de  Dar- Tama ; 
- Le drainage de l’eau au centre de santé de la ville de Guéréda a été réalisé; 

Objectif: Promotion de la coexistence pacifique avec les communautés locales. 

 
 
Description du problème: 
 
 

Depuis l’arrivée des réfugiés soudanais sur le sol tchadien, les populations locales hôtes sont les premiers à leur apporter secours (vivres et non vivres), 
mais ma communauté internationale a au départ fait seulement attention aux refugiés en leur apportant tous les nécessaires,  laissant les populations locales 
pour compte  après avoir partagé avec les refugiés leurs stocks céréaliers et leur économie.  
En outre, les réfugiés  ont partagé avec les populations locales leurs ressources naturelles : 
-  bois pour l’énergie, créant ainsi un déséquilibre au niveau de l’écosystème  et une dégradation de l’environnement. 
Cette situation a crée souvent des conflits ; 
- Eau pour l’alimentation et l’abreuvage des animaux, créant aussi de conflits autour des puits, etc. 
Pour réduire  cette tension, l’UNHCR a décidé de consacrer 2,5 à 5% de financements pour la réalisation des projets en faveur des populations locales à 
travers les PIRS (Projets à Impacts Rapides). 

Indicateur(s) d'impact Niveau de saisie des données  Progrès réels (_ ou _/_) 

Appui aux communautés locales relatif à la présence 
permanente des personnes prises en charge. 

 Kobé, Dar Tama et Biltine Les populations locales ont bénéficié des infrastructures 
socio économiques de base(4puits, 2 Bâtiment  

d’écoles) ; 
 L’administration communale s’est renforcée en 
matériels informatiques (ordinateurs et Imprimante) 
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Indicateur(s) de performance  Site Cible  Progrès réels (_ ou _/_) 
Nombre de projets bénéficiant aux communautés 
d’accueil et déplacée mis en œuvre (dépendant de 
l'enveloppe et de la taille des projets) 

Kobé, Dar Tama et Biltine  5 
 

7 projets  exécutés 
 

Activités Site (facultatif) 
 

Date de début Date de fin Statut 

Département de biltine 
- 1 puits villageois construit  dans le village de 

Hadjer Ter 
- 1puits villageois construit dans le village de 

KIRZIM 
- 1mur de clôture de la résidence de SG du 

département construit 
Département de KOBE 

- 2 Bâtiments de 2 salles+Bureau+magasin  
construits dans les villages OGONA et 
BOURBA 

-  4puits  villageois construits dans  les  villages 
de Bobri, de Siguiba, de  Balou, de Ourda ; 

- De matériels informatiques ont été achetés et 
mis à disposition de la commune d’Iriba ; 
Département de Dar-Tama 

- 1bâtiment de 2salles de  classe 
+1bureau+1magasin est construit au village de 
Kairaba 1 

- 4 motos achetés et mises à disposition  du 
district sanitaire, de l’ONDR et Inspection de 
l’Environnement ; 
 

- Des matériels informatiques(Ordinateurs et 
Imprimantes) ont été achetés et mis à 
disposition de l’Administration de la ville de 
Guéreda ; 

- 1enclos pour le parçage des ânes et autres 
animaux le jour du marché a été construit et mis 
à la disposition de la mairie de Guéreda ; 

- 180 Table- banc s ont été achetés et mis à 
disposition de l’Inspection départementale 

 
Ter par Biltine 
 
KIRZIM par Biltine 
 
Biltine 
 
 
Ogona et Bourba 
 
 
Bobri, Siguiba, Balou et  
Ourda 
 
Iriba 
 
OVillage Kairaba 
 
 
Distrcit sanitaire Guereda 
Inspection Environnement 
ONDR 
 
Ville de Guéreda 
 
 
 
Mairie de Guereda 
 
 
Inspection départementale de 
l’Education de Dar Tama 
 
 

 
Septembre 
 
Septembre 
 
Octobre 
 
 
Septembre 
 
 
 
Septembre 
 
Novembre 
 
Octobre 
 
 
Novembre 
 
 
 
Novembre 
 
 
 
Novembre 
 
 
octobre 
 

 
Décembre 
 
Décembre 
 
Novembre 
 
 
Décembre 
 
 
 
Decmbre 
 
Décembre 
 
Décembre 
 
 
Novembre 
 
 
 
Novembre 
 
 
 
Décembre 
 
 
Novembre 

 
En cours  (70%) 
  
Encours(70%) 
 
Réalisé à plus de 80% 
 
 
Achevé 
 
 
 
Receptions provisoires  ont eu lieu 
 
Achevé 
 
Achevé. Reception technique a eu lieu 
 
 
Achevé 
 
 
 
Achevé 
 
 
 
Achevé 
 
 
Achevé 
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-Les contraintes et difficultés rencontrées ; 
 
Dans le domaine de l’énergie domestique tout comme dans la  foresterie, nous avons connu quelques difficultés qui rendent lourde la mise en 
œuvre des activités. 

� La rareté de bois de chauffe à l’intérieur du pays s’est fait remarqué depuis 2011 compte tenu de la fragilité de son écosystème et de la 
démographie actuelle, c’est ainsi qu’aujourd’hui les collecteurs traversent la frontière soudanienne et entrent plus de dix km dans le pays 
voisin. Quelque soit cette traversée de frontière la qualité et la quantité des bois distribués restent  peu appréciables. En ce dernier temps 
les villages riverains des sites de collecte exigent un contrat d’exploitation des bois morts. La collecte de bois devient une insécurité pour 
les collecteurs. 

� Quelques soient les efforts dans la sensibilisation que fourni ADES, l’utilisation des foyers métalliques n’est pas à cent pour cent dans les 
camps et dans les villages. 

� La diminution du niveau de la nappe phréatique augmente la profondeur de puits, la rareté de l’eau et la difficulté de refoulement d’eau à 
l’aide de moto pompe entrainant ainsi des pannes fréquentes. 

� Les sites de reboisement ne sont pas clôturés, étant donné que l’élevage est beaucoup pratiqué dans la zone, les animaux divaguent et 
coupent les rejets des plantes. 

� La rareté de l’eau et l’insuffisance de moyen alloué à l’entretien des plants diminuent la fréquence et la séquence d’arrosage des sites 
reboisés.  

� La population autochtone et les club-environnement quelques soient les formations et les séances de sensibilisations ne s’engagent pas 
dans la production des plants et attendent toujours un financement d’ADES.   

 
2- Les défis qui se présentent en 2014 
 
Pour l’année 2014 plusieurs défis attendent notre ONG, sur le plant énergétique que sur le plant de la foresterie : 

� Trouver une possibilité de substitution de l’énergie domestique 
� Continuer à vulgariser les moyens économisant l’énergie 
� Convaincre toutes couche à prendre conscience de la rareté de bois afin de changer le comportement (utiliser à 100% des foyers 

améliorés, à produire de manière indépendante les plants). 
� Clôturer au moins quatre ha et arroser quotidiennement pour permettre aux plants d’échapper aux animaux et d’accroitre plus rapidement 
� Augmenter la profondeur du puits de la pépinière et renforcer les matériels de pompage d’eau. 

 
3-Propositions de solutions d’amélioration/Recommandations 
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De ce qui précède, nous recommandons  ce qui suit : 

 

• Promouvoir les réchauds à pétrole et les cuiseurs solaires. 
• Multiplier les séances de formation et de sensibilisation dans le cadre de l’énergie domestique, de gestion de bois et de reboisement 
• Ajouter la profondeur de puits et renforcer le système de pompage d’eau 
• Clôturer ne se reste que cinq ha à l’aide de grillage.  

 
7-4  PROJET DE PRISE EN CHARGE DE  REFERENCE A ABECHE ET N’DJAMENA ET PIR 
 
 
Right group : Basic Needs and Essential Services 

Objective  Intended impact Report on actual impact 
(au 31/12/2013) 

Site name Impact targets  Actual progress (au 
31/12/2013) 

410 - Health status of the 
population improved 

Meilleur état  de santé des 
refugiés vivant dans les camps 
de Djabal et de GozAmir par 
une couverture sanitaire de 
tous les malades ; 
Tous les maladies réfugiés  
référés à Abéché  et 
N’Djaména sont correctement 
orientés et pris en charge et 
leur transport assuré. 
• Réduction de la 

morbidité et de la 
mortalité infantile, 
maternelle et globale 

• Réduction de la 
morbidité et la mortalité 
liée à la malnutrition 
aiguë ;  

• Augmentation de l’accès 
aux services de 
prévention et de prise en 
charge du VIH/SIDA ; 

 

Le taux de mortalité infantile 
est élevé (malnutrition aigue 
et sévère) « camp de gaga» 
 
 
 
 
 
 
-Amélioration du centre de 
santé  de nutrition 
 
 
 
Les centres de CNS ET CNa 
fonctionnent  et prennent en 
charges les enfants malnutris 
 
 
Les services de prévention et 
prise en charge des 
VUH/sida  fonctionnent 
correctement ; 

Abéché 
N’Djaména 

0% Crude mortality 
rate  
 
100% of PoCs have 
access to primary 
health care  
 
90% of PoCs have 
access to secondary 
and tertiary health 
care 
 
100%  Measles 
vaccination 
coverage 
 
Under-5 mortality 
rate (1) 
 
Un centre de conseil 
et de dépistage de 
VIH/SIDA 
opérationnel 

Moins de 1% 
 
 
100% de refugiés ont eu 
accès aux soins de santé 
primaire 
 
90% 
 
 
 
 
99% 
 
 
 
Moins de 8% 
 
 
 

-  
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• psychosocial est effectif 
avec une prise en prise 
charge adéquate de 
trouble psychosocial. 

 

 
Tous les malades  psychos 
aux reçoivent des soins et 
médicaments dan le  cantre 
psychosocial 

 
Tous les malades  
psycho social sont 
pris en charge  
correctement 

Output  Description of activities 
related to the output 

Report on the progress 
achieved (au 31/12/2013) 

Site name Performance 
targets 

Actual progress (au 
31/12/2013) 

410AA - Access to primary 
health care services 
provided or supported 
 

Construction de  mur de  3 
hangars d’accueil des 
réfugiés ; 
 
 
Construction de 2 toilettes à 
double fosse pour les hommes 
et les femmes ; 
 
 
Aménagement d’un Isoloir 
pour lavage de corps humains 
(Cadavres) ; 
 

-Au niveau des 3 hangars 
d’accueil, le mur y est 
construit pour une longueur 
de 90 mètres 
 
- 1 toilettes à doubles fosses 
et 1 Cuisine   sont  déjà 
construites au sein de 
l’hôpital 
 
-1 Isoloir permettant aux 
refugiés de lavage de corps 
(cadavre)   est déjà construit 
au niveau de l’Hôpital 
 

Abéché 3  
 
 
 
 
2. 
 
 
 
 
1  
 
 

90 metres de murs 

construites pour 3 

hangars, soit 100%. 
 

2  construits, soit  à 

100% 
 

 

 
-1 isoloir construit, soit 

100% 

 

 
 

 

 

410AB - Referral 
mechanisms established 

• Assurer la référence  de 
tous les cas d’urgence à 
Abéché 
 
 
 
 
 

• Rendre disponible le 
moyen de transport ; 
 
 
 
 
 

-798 malades référés des 
centres de santé de différents 
ont été accueillis et pris en 
charge à Abéché  ; 
 
-10 malades référés  ont été 
référés d’Abéché à 
N’Djaména 
-1 ambulance est disponible 
16h/24  à Abéché 
-Par contre 1 ambulance à 
N’Djaména a été transféré  
sur les opérations d’urgence 
de Abgadam ; 
 

Abéché 
 
 
 
 
 
 
 
Abéché et 
N’Djaména 
 
 
 
 
 

600 
 
 
 
 
48 
 
 
Les ambulances sont 
disponible 
24/24heures 
 
 
 
 

798 référence assurés, soit   
133% 
 
 
 
10 malades  réçus et pris 
en charge à N’Djaména, 
soit  20,83%  
1 seule ambulance est 
disponible 16/24heures 
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• Accueillir les malades 
référés pour une prise en 
charge médicale et 
alimentaire ; 
 

• Assurer le suivi des 
malades référés ; 

 
 
 
 
 

• solliciter une  contre 
référence  après prise en 
charge  

 
 

• améliorer la 
communication pour la 
fluidité des références  

 
 
 
 

• Faire un plaidoyer pour 
un plateau suffisant et 
référer certains malade à 
N’Djamena. 

• Assurer la prise en charge 
des malades réfugiés 
référés à l’Hôpital de 
référence Nationale de 
N’djamena : 

• Assurer leur transport 
(aérien et terrestre) ; 
 
 
 

Tous les  798 malades 
accueillies ont été pris en 
charge pour une moyenne de 
5 jours par malade 
 
-798 malades ont été suivis 
par  2 infirmiers et 1 
médecin chirurgien. Dont  10 
59 cas de décès et 10  contre 
-référés à N’Djaména pour 
une meilleure prise en charge 
 
Sur les 798 malades 
accueillis, 739 ont reçu leurs 
contre référence à leur retour 
après délivrance 
 
- la communication pour les 
références est fluide, car il y 
a communication entre les 
médecins de centres de santé 
et le Médecin Chirurgien 
d’Abéché 
 
En 2013, ce sont 10 malades  
nécessitant de soins de 
spécialisation  qui ont été 
envoyés à N’Djaména 
 
selon notre médecin si le 
patient nécessite une 
référence vers N’djamena 
 
-ADES avec son partenaire 
PAM et agence de voyage a 
assuré le transport de 10  
malades contre reférés ; 
 
- ADES a assuré l’accueil et 

Abéché 
 
 
 
 
Abéché 
 
 
 
 
 
 
Abéché 
 
 
 
 
 
Abéché 
 
 
 
 
 
N’Djaména 
 
 
 
 
N’Djaména 
 
 
 
N’Djaména 
 
 
 
 
N-Djaména 

100%  des urgences 
correctement pris en 
charge   
 
 
100% de  malades 
suivis ; 
 
 
 
 
 
100% de malades 
ont reçu leur contre 
référence 
 
 
 
Oui 
 
 
 
 
 
48 malades 
 
 
 
 
100% 
 
 
 
100% 
 
 
 
 
100% de malades   

133 % sont correctement 
pris en charge 
médicalement et 
alimentairement 
 
100% de malades suivis 
 
 
 
 
 
 
739  malades ont reçu leur 
contre référence , soit 
92,6%  ; 
 
 
 
Réalisé 
 
 
 
 
 
10 malades reçus à 
N’Djaména, soit 20,83% 
 
 
 
Tous les 10malades  contre 
référés  ont été pris en 
charge 
 
Transport assurés pour 
tous les 10 malades, soit 
100% 
 
 
Tous les 10 malades ont été 
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• assurer l’accueil et 
hébergement ; 

•  
 
 
 
 
 
 

• Faciliter leur  orientation 
aux services spécialisés 
appropriés ; 
 
 

 

l’hébergement de 10 malades 
venant d’Abéché. Une 
maison à été loué a cet effet 
et des  primes alimentaires 
leur ont été  versés pour 
toute la durée de leur séjour 
à N’Djaména.  
 
1 médecin est recruté et 
orientent et  assurent le suivi 
des malades au des services  
des soins spécialisés à 
N’Djaména . 

 
 
 
 
 
 
 
 
N’Djaména 
 
 
 
 
 
 
 
 

accueillis et 
hébergés 
 
 
 
 
 
 
Tous les malades 
sont correctement 
orients et suivis 
 
 
 
 
 
 
 
 

accueillis et hébergés, soit 
100% 
 
 
 
 
 
 
Tous les 10 malades ont été 
orientés et suivis , soit 
100% 
 

410AJ – Health 
Information System 
established 

• Former le staff d’ADES 
sur le SIS. 

 
 
 
 
• Rédiger  et transmettre 

régulièrement les  
rapports 

5staff de ADES dans les 
bureaux de Gozbeida ont été 
formés sur le SIS 
 
 
 
Les rapports d’activités 
mensuels  régulièrement 
envoyés à la délégation 
régional et à HCR 

Abéché et 
N’Djamena 

5personnes formées  
 
 
 
 
12 monthly reports 
received from 
partners on the 
delivery of health 
services to PoCs 

La formation sur le SIS  a 
été realisée; 

 

 

Tous les rapports 
mensuels ont été 

élaborés et  transmis à la 

délégation et les 
rapports périodiques à la 

sous délégation Hcr de 

Farchana 
 

 

 

410AK - Capacity building 
undertaken 

• Assurer la formation de 
24 accoucheuses à 
l’Ecole de santé Régional 
d’Abéché (12 Réfugiés et 
12 autochtones) ; 

ADES a appuyé  et 
soutenus la formation de 
24  étudiants refugiés et 
autochtones à l’Ecole 
régionale de santé 

Abéché 24 personnes 
formées 
 
 
 

24 étudiants ont bien été 
soutenus par ADES pour 
leur formation, soit 100% 
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• Formation du personnel 

ADES et de l’Hôpital à la 
prise en charge des 
malades référés ; 

 
 

• Appui à l’Hôpital 
d’Abéché en mettant à sa 
disposition 1 chirurgien 
généraliste. 

 

d’Abéché 
La formation du personnel 
de l’hôpital d’Abéché n’ pas 
été réalisée. Une formation 
sur la chirurgie d’urgence est 
en préparation. 
 
 
Un appui en  chirurgien a 
été apporté à l’Hôpital 
d’Abéché. Il s’agit de Dr 
Pascal (le chirurgien) 
 

 
50 agents formés 
 
 
 
 
 
 
1 médecin mis à 
disposition  
 

 
La  formation prévue en 
2013 n’a pas eu lieu, toute 
fois la formation sur la 
chirurgie d’urgence est en 
préparation. 
 
Dr Pascal, chirurgien de  
grande expérience à été 
prise en charge par ADES 
pour appuyer l’hôpital 
régional d’Abéché 
 

 
 
Right group : Community Empowerment and Self Reliance 
Objective  Intended impact Report on actual impact (au 

31/12/2013) 
Site name Impact targets  Actual progress 

(au 31/12/2013) 
511 - Peaceful co-existence with 
local communities promoted 

Les populations locales  ont 
accès aux infrastructures 
sociaux, économiques et 
sociales de base facilitant ainsi 
la coexistence entre les deux 
communautés. 

La réalisation des infrastructures 
a toujours favorisé la 
cohabitation entre les deux 
communautés et les retombées 
ne sont que spectaculaires, 
d’autant plus que les 
populations locales  bénéficient 
des infrastructures scolaires, 
sanitaires et toute autre 
infrastructure pouvant leur 
permettre de  s’épanouir, elles 
ont aussi  accès  à l’eau 
potable… 
 
 

DEPARTEMENTS 
D’ASSOUNGHA, 
OUARA 
 

45% des populations 
locales acceptent  la 
présence 
permanente des 
personnes prises en 
charge 

Un certain 
groupe de  la 
population 
accepte la 
présence des 
personnes prises 
en charge compte 
d’autant plus 
qu’avec leur 
présence ils 
bénéficient de 
certains projets. 

Output  Description of activities 
related to the output 

Report on the progress 
achieved (au 31/12/2013) 

Site name Performance 
targets 

Actual progress 
(au 30/9/2013) 

511AD - Peaceful co-existence 
projects implemented 

Mettre en œuvre les projets à 
impacts  rapides proposés par 
les CLA, CDA et adoptés par les 

Au total ADES à mis en œuvre 
8  projets à impact rapide dans 
les département d’ Asoungha et 

DEPARTEMENTS 
D’ASSOUNGHA 
ET OUARA 

Des projets à impact 
rapides sont mis en 
œuvre au profit des 

8projets au total  
ont été retenus 
dont 3 finalisés et 



IOM/055-FOM/056/2011 101

CORAD dans la limite de 
financement consacré par 
l’UNHCR  aux populations 
locales 

de Ouara.  
Département de Ouara : 
 -Projet  d’achèvement de 

construction de centre de 

santé/ALKOUNIA 

Groupe (100%); 

-Projet de  Construction de la 

clôture Ecole Djatinié ; 

-  Projet de Renforcement  

de l'Ecole AMSIEGO en bloc 

de latrine (100%) ; 

- Projet de construction d'un 

bâtiment à Usage scolaire à  

l'Ecole AMSIEGO ; 

-  projet de Construction 

d'aire d'abattage de 

Amleyouna(Finalisé à 100%) 
Département d’Asoungha : 
-  Projet de Renforcement de 

capacité de système de 

distribution de 

l'eau/ALNASSOUR(Encours) ; 

- projet de Construction de 

puits/firage à Hadjerdabaye( 

encours) 

- projet  
 

 populations locales 
des départements 
d’Assoungha et de 
Ouara 

5 autres encore 
en cours de 
finalisation. 
 

      
 
Au cours de l’exécution de ce projet,  plusieurs contraintes et difficultés  ont été rencontrées. 
Ces difficultés sont d’ordre matériel, financier et budgétaire, Matériels car certains linges budgétaires ont  été épuisés avant la fin de l’année. Il a  
fallu procéder des ajustements internes entre les lignes pour les équilibrés.  Ces contraintes et difficultés sont présentées dans les lignes qui 
suivent, suivies de quelques  recommandations. 
 Contraintes et difficultés rencontrées: 
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- Insuffisance du personnel de suivi des malades (2perosnnel qualifié pour 798 malades) ; 
- Insuffisance   certaines  lignes budgétaires, notamment la ligne pour les rations des malades,  achat des médicaments et de transport des 

malades;  
- Insuffisance de moyens roulant à N'Djaména où  l'ambulance est affectée sur le projet d'urgence de ABGADAM/Tissi our pallier au 

manque; 
- Insuffisance de structures d’accueil des malades et espace vie (cuisine, hangars,  salles d’hospitalisation,…) ; 
- le  long temps que les malades mettent à l’hôpital( 15 à 30 jours au minimum); 
- L’exagération des malades refugiés qui  se font accompagner de plusieurs personnes (alors que 1 seul est admis);  utilisant  toute la cours 

de l’Hôpital  comme leur maison et tombant parfois eux-mêmes malades ; 
- L’insuffisance d’espace  pour  réaliser certaines infrastructures communautaires ; 
- La prise en charge des étudiants en formation à l'école de santé d'Abéché et les enseignants  venant en formation à l'ENI d'Abéché; 
- Manque de matériels informatiques pour tenir à jour les données  sur les malades référés ; 

 
Recommandations: 

� Améliorer les conditions de travail de deux(2) agents de suivi des malades en leur dotant de moto; 
� Rehausser conséquemment les lignes budgétaires qui connaissent toujours de dépassement telles que les rations des malades, les 

frais de funérailles, achat des médicaments et transport; 
� La prise en compte en 2014 de la ligne budgétaire pour l'aménagement des structures d'accueil des malades (cuisine, hangars, etc); 
� Accepter de rendre en compte la ligne budgétaire pour la prise en charge médicale ou sanitaire des étudiants et enseignants en 

formation à Abéché; 
� Renforcer  le bureau d'Abéché et de N'Djamena en matériels roulants et matériels informatiques (lap top, Imprimante) ; 
� Prendre en compte la ligne  budgétaire pour le  recyclage du personnel en charge de soins  et de suivi des malades  refugiés à 

l’Hôpital d’Abéché. 
NB : voir le besoin en asset envoyé aevc les autres de documents de soumission 2014 
 
 
 
Conclusion 
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• De manière globale, la  réalisation des activités 2013   est  satisfaisant, de changements intervenus au niveau de la région de 

Dar Sila, avec l’afflux des refugiés soudanais dans la zone Tissi.  Cette situation a entrainé la création de camp de Abgdama 

et du site de Kefi.  Dans tous les secteurs les objectifs fixés au départ ont été atteint à plus de 95% pour certains objectifs et 

plus de 100% pour d’autres.  

• Avec la perspective  à la réduction budgétaire de l’ordre de 20% en 2014,   ADES en partenariat avec HCR   va  continuer à 

apporter son appui et assistance aux refugiés soudanais dans les 7 camps en attendant que ses solutions durables soient 

trouvées.  Un accent particulier sera mis sur la participation communautaire dans tous les domaines, de ciblage sera fait pour 

certains domaines (priorités pour les PBS) ; 
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ANNEXE 1 : Liste du personnel  ADES 2013 

   

 

Personnel d'Abéché  

 

   N° NOMS ET PRENOMS Fonction 

1 ABAKAR YAYA gardien 

2 ABDELHAKIM TAHIR Directeur 

3 ACHARI ADAM chauffeur 

4 DAOUD ABOUT Infirmier 

5 DJONDANG JILHOUBE MARIA-SOUAD chargée du personnel 

6 IDRISS ISMAIL assistant-administrateur 

7 INNOCENT MBAL GANGA Assistant au programme 

8 KALTOUMA PATCHANNE infirmière 

9 LAREBEYE FLORENCE sécretaire 

10 LAURENCE FAISSEKNET assistante-financière 

11 NAGUIROM VINCENT admin-fin 

12 SOURADJADINE MAHAMAT  chauffeur 

   

  Personnel amdjarass 

 

   N° Noms et Prenoms Fonction  

13 ABBA KAKA Responsable TS 15/04/2013 

14 ABDELKERIM SAIR ALI Traducteur 

15 ABDELSALAM SOULEYMANE Chauffeur 

16 ABDELWAHAB ANDI Assistant environnement 

17 ABDOULAYE ABASS ADAM Magasinier 

18 ADAM DAOUD MECKI Superviseur de bois 

19 ADOUM ABDOULAYE MOURRA Superviseur DGV 

20 ADOUM TCHERE GAMARGA Agent DGV 

21 AHMAT HAMIT Gardien 

22 ALI BARKAI Gardien 

23 ANNOUR ALI Gardien 

24 ASDJIM Constant Data officer 

25 BAKHIT ATIM Agent DGV 

26 BIANBO MARIE Agent DGV 
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27 BOKHIT TOM Assistant chauffeur de citerne 

28 BONGA DJORWE Agent polyvalent 

29 BRAHIM INGAI Agent DGV 

30 CHERIF MOUSSA Agent polyvalent 

31 DENEBEYE MESMINE Responsable SGBV 

32 DIEU-MERCI NADBE Responsable centre des jeunes 

33 DINGAMDIGUIM ARMAND Animateur environnement 

34 DJAOYANG ENOCK Assistant coordo CJ 07 février 2013 

35 DJEKORNONDE BEASSOUM Superviseur agriculture 

36 DJEKORTARLEMGOTO BERAL Responsable centre des jeunes 

37 DJEKOUNYOM THIERRY assistant financier 

38 DJIFIDI JONAS YARO Responsable moyens d'existence 

39 DJIKOLOUM BLAISE Superviseur environnement 

40 DOGONOUDJIEL ELOI Assistant coordo CTS 07 février 

41 GABIBO BERTIN Animateur élévage 

42 GAREMGOTO AYMOND Assistant abris 

43 GONFAYA ISMAIL Animateur élévage 

44 HADJE HAOUA Cleaner 

45 HAROUN HASSAN Chauffeur 

46 HISSEIN MALLET Agent DGV 

47 HISSEIN OUSMANE ABDRAMANE Agent DGV 

48 IBRAHIM AL-KHALIL HABIB Traducteur 

49 ISSA SABOUNE RADAMA Superviseur de bois 

50 ISSAKA TOM Chauffeur citerne 

51 KOCHEI DJIDDI Agent DGV 

52 KOTOUM JEANNE Responsable SGBV 

53 MADJIYANAN NGARYANAN Superviseur AGR 07 février 

54 MAHAMAT HASSANE BRAHIM chauffeur 

55 MAHAMAT OUMAR NASSOUR Agent polyvalent 

56 MAHAMOUT NGARBADJIRE Animateur environnement 

57 MASRABEYE BLAISE Assistant coordo CF 07 février 2013 

58 MASRABEYE DJOG-NGAR Agent DGV 

59 MBAIBE KAKOLE FLORENTIN Superviseur de bois 

60 MBAIGOLMEM KOULANGAR Superviseur élévage 

61 MINGUEDE MOIBAYE PROSPER  Animateur soci-culturel 

62 MOUSTAPHA ABAKAR HAROUN Chauffeur 

63 NDAGANE MANDOLGUEGUE Assistante psychosocial 

64 NDJEGUETIM MAFOI Chef de bureau 

65 NEROLEL ISSAC Responsable chargé de formation 

66 NODJIOSSEM BARTHELEMY Superviseur DGV 

67 NOUBATAREM NGABOU NADEGE Responsable SGBV 

68 OUMAR BANAT AISS Agent DGV 

69 OUSMANE ISSAKHA Chauffeur 

70 PATALET DOUFENE Agent polyvalent 

71 PINABEY DJEL BENDE Chauffeur 
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72 SORONANG JULIEN Animateur AGR 

73 TOKOG-NDE MADJINGAR Coordo DGV 

74 TYCHIQUE NANDIGNGAR Responsable Sercom 

75 YOGUELIM YANKOYOUM Responsable centre des fees 

76 YONOUDJIM BEATRICE Responsable centre des fees 

77 YOUSSOUF TAHAR EHEMEDI Responsable centre des TS 

78 ZAKARIA MAHAMAT Assistant coordo DGV 18/11/2013 

79 KODREBAYE MARIUS Agent polyvalent 

   

 

 

PERSONNEL de N'djamena 

 

  N° Noms et Prenoms Fonction 

80 ABAKAR ABDOUSADICK Chauffeur 

81 ABDOULAYE OUSMAN ABDOULAYE Assistant administratif 

82 BIAKDA HOULGALI Chargé de programme 

83 Dr YOUSSOUF ALI HAGGAR Médecin 

84 FATIME AHMAT YAYA Secretaire 

85 HASSANE HAMID HAGGAR Logisticien 

86 HINFIENE MARTIN Chauffeur 

87 MOUSSA TERAP MOUSTAPHA Chef de bureau 

88 NAHOUNTENGAR RHOVYS Communicateur 

89 SABOUR YOUSSOUF Gardien 

90 ZOUGAKNE PLACIDE Planton 

  

  

  

 

Personnel d'Iriba 2013 

 

   N° Noms et Prenoms Fonction 

91 ABDELMADJIT ALI  Chauffeur  

92 ABDELSALAM BICHARA Chef de parc 

93 ABDOULAYE YOUSSOUF IBRAHIM Gardien de générateur 

94 ABDRAMAN ALI KOURA Magasinier 

95 ABDRAMANE HARBA Superviseur en eau 

96 ABDRAMANE HAROUN ISSAK Chauffeur  

97 ADAM BICHARA Chauffeur  

98 ADAM IBRAHIM  ABDELKADER Animateur 

99 ADAM KOROU Gardien 

100 ADOUM ABDELLO ISSA Animateur 

101 AHMAT MAHAMAT MOUSSA Gardien de pepinière 

102 AIDA HAMAT HACHIM Animatrice  

103 ALI ABAKAR  Superviseur de bois 

104 AMALFAGARA MOURSAL Superviseur de pepinière 

105 AMINE ALI Assistant 

106 ANGALI BIRKISSAM Electromecanicien 
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107 ATTEIB ALI MAHAMAT Animateur 

108 BADOU PIARSO Technicien d'analyse d'eau 

109 BAKHIT YOUSSOUF Superviseur hygiène  

110 BECHIR ABDELKERIM NASSOUR Gardien de générateur 

111 BOKHIT HOUR Assistant coordinateur 

112 BOKHIT SEKER Assistant chauffeur citerne 

113 DARSALAM OUSMAN Animatrice  

114 DERPING NAKOM DIMITRI  Assistant-financier 

115 DIEUDONNE VAILA Assistant 

116 DJIBRINE IBRAHIM Gardien 

117 FANE SALEH Cleaner 

118 HAMIT MOUKOU Superviseur hygiène  

119 HAROUN ABDOULAYE Chef de bureau 

120 IDRISS ABDRAMAN ALI Coordinateur 

121 ISMAIL TOM Gardien 

122 ISSA ISMAIL SIAM Animateur 

123 KOUAZOUMA EDITH Animatrice 

124 MAHADJIR HATAP Assistant  

125 MAHAMAT AHMAT YOUSSOUF Logisticien 

126 MBAINAISSEM MADJINGAR Superviseur hygiène  

127 MBAIOUNDAKOM NARCISSE Technicien en forage 

128 MOUSSA DOUT Gardien 

129 MOUSSA TIMANE Superviseur de bois 

130 NOURACHAM MAHAMAT Animatrice  

131 NOURENE AHMAT MAHAMAT Gardien de générateur 

132 OUSMANE TADJADINE Animateur 

133 PONTEULBE EMILE Assistant 

134 RIMESSENGAR LAZARE Animateur 

135 SADIK IBRAHIM BANAT Superviseur compteur 

136 SALEH TIMANE Superviseur 

137 SOULEYMAN TAHIR Superviseur de bois 

138 TIMANE MAHAMOUDI  Gardien de générateur 

139 TIMANE MOUKOU  Animateur 

140 TOGYAM YAINA YOTA Assistant  

141 WIWA KOITOUIN Animatrice  

142 YAYA ADM DELIL Gardien de générateur 

143 YOUSSOUF IBRAHIM NIMAN Animateur 

144 ZAKARIA HAROUN Chauufeur citerne 

145 ZARA HISSEIN Animatrice  

146 ZARA OUSMAN Animatrice  
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   N° NOM et PRENOMS Fonction 

147 ABDELBASSIT TAHA  Opérateur radio 

148 ABDELKHADRE ABDELKERIM Gardien 

149 ABDERAMAN ADEF technicien hygiène 

150 ABDERAMANE ABBO Chauffeur 

151 ABDERAMANE ABDOULAYE Pompiste 

152 ABDOULAYE SININE Chauffeur 

153 ABOUBAKAR ASSIDICK Superviseur agts com 

154 ACYL HACHIM BECHIR Assistant log 

155 ADISSADOU TISSALA Superviseur de vaccination 

156 ADOUM DOUNGOUS Encadreur sté mtale 

157 AHMAT KHAMIS HAGGAR Chauffeur 

158 AMINE BRAHIM Gardien 

159 BARNABAS HAMZA IDE-Consultation 

160 BECHIR YASSINE AMADAYE Agent de trie 

161 BEYER SOUMAYE Sueperviseur sté mtale 

162 BIANZEUBE PATALET Point focal VIH 

163 BICHARA HISSEIN Aide-soignant 

164 BOKHIT BOURMA Gardien 

165 DANMADJI RACHEL Sage-femme 

166 DEUZAHBE SOBBERBE Aide-laborantin 

167 DJERODE DJEGUEDMBAYE Tech assainissement 

168 DJIMET BRAHIM Gardien 

169 DJIMTOBI DIAM BEATRICE Point focal VIH 

170 DJOUBAINA JEREMIE ATS-Consultation 

171 DOGO SAKA Gardien 

172 Dr BRAHIM SOUKAYA Coordinateur médical 

173 GANG-NON TOYOUM IDE-Consultation 

174 GUISMA BRAHIM Cleaner 

175 GUYRBE TOG-NGUENA Assistant log 

176 HARINE BRAHIM Gardien 

177 HAROUNE KHAMIS Gardien 

178 HASSAN ADOUM BABA IDE-Superviseur de consultation 

179 HASSAN BANI Chauffeur 

180 HISSEIN ABDERAMANE MALLOUMI Chauffeur 

181 HISSEIN ACHECK Technicien en assainissement 

182 HYAH-EUNO LYDIE ATS-accoucheuse 

183 IDRISS ZAKARIA Pompiste 

184 ISSA DJOR Pompiste 

185 KEBKIBA BRIGITTE ATS 

186 KEBKIBA SOULEYMANE MBAIKI Magasinier 

187 KOULADOUM VIVIANE Technicien PHP 

188 KOULDJIM MARIUS Technicien sup en pharmacie 

189 MADJITOLOUM FIDELE Superviseur PHP 
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190 MAHAMAT ABDELWAHID Chauffeur 

191 MAHAMAT ABDOULAYE Gardien 

192 MAHAMAT AL KHALI MAHAMAT Assistant nutrition 

193 MARIAM ZAKARIA Aide-soignante 

194 MBAIORNOM DANKAR FIDELE Assistant nut 

195 MELOM DELPHINE Encadreur sté mtale 

196 MORNADJAL NGUETOBAYE Superviseur wash 

197 MOURRA HASSAN Opérateur radio 

198 MOUSSA DJARANEBE  Gardien 

199 MOUSTAPHA MAHAMAT BECHIR Assistant coordo wash 

200 MOUSTAPHA MAHAMAT MOUSSA Aide-pharmacien 

201 NOUDJILEMBAYE ADELE Technicien sup de labo 

202 NOURENE HASSAN Technicien en plomberie 

203 SADICK MAHAMAT GUIRE Médecin-traitant 

204 SOUMAINE AHMAT Agent de chloration 

205 TAHIR MAHAMAT OULDA Responsable nut 

206 WAHDABE PABAME MAFFANH Superviseur nutributter 

207 ZENABA SALEH Aide-soignante 

      

  

 

Personnel de Birnahal 2013 

 

   N° Noms et prenoms Fonction 

208 ABDELBAGUI ABDOULAYE MEHEDI Chauffeur 

209 ABDELHAMID ADAM Superviseur de vaccination 

210 AMISSOU ETIENNE IDE 

211 DEZOUMBE MAHALET IDE 

212 DJONDEUBE BRIMI ATS 

213 GUEPELBE LAYEBE Ingénieur des travaux 

214 GUIRKIBA SIGNABOUBO Assistant nutritionniste 

215 HAROUN MAHAMAT HAROUN Assistant logisticien 

216 ISMAIL HAMID Gardien 

217 KHADIDJA HISSEIN Cleaner 

218 MADJIBEYE GISELE Point focal VIH 

219 MAHAMAT ALI MAKAILA Assisant administratif 

220 MAHAMAT NOUR ADOUM Chauffeur 

221 MBAGUEDE GISELE Sage-femme 

222 MILAMEM REMADJI PATRICIA Aide-soignante 

223 NODJINAR MBAIADOUM Sage-femme 

224 ODERING MIRABEY ESTHER Sage-femme 

225 SEID ADIMO Gardien 

226 SEID AKOUYA Médecin traitant 

227 TCHANIKANOU PASCAL Assistant nutritionniste 
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Personnel de Koukou 2013 

 

   N° NOM et PRENOMS Fonction 

228  DANFIENEPASSIRI KHAMTA ATS-accoucheuse 

229 ABAKAR DJIMET MAHAMAT Aide-soignant 

230 ABAKAR MAHAMAT ALI Gardien 

231 ABDELAZIZ ANNOUR Anesthesiste 

232 ABDELAZIZ AZZOLO Gardien 

233 ABDELMOUMINE YOUSSOUF Chauffeur  

234 ABDELRAHIM KODBE Technicien en hygiène 

235 ABDOULAYE ABDRAMAN Chauffeur 

236 ABDOULAYE AHMAT RAMADANE IDE-Superviseur de consultation 

237 ABDOULAYE MAHAMAT HASSAN Assistant nut 

238 ABDOULAYE OUMAR Assistant nut 

239 ADAM MAHAMAT MAHADJIR Gardien d'entrepôt  

240 ADOUM OUMAR Chauffeur 

241 ADOUMBAYE NGUEBAYOUM Sage-femme 

242 AHMAT ABDOULAYE ABDELKERIM Technicien en assainissement 

243 AHMAT NIL Assistant psychosocial 

244 AMDJIDAD HASSAN Aide-pharmacien 

245 BAIBAMNE THOMAS IDE-consultation 

246 BARKA YEKOUA ATS 

247 BENALNGAR BETOUR Laborantin 

248 BOURMA TOGOLLOH Agent de chloration 

249 BOURMA TOGOLLOH Chlorateur 

250 BRAHIM ABAKAR MAHAMAT Gardien 

251 DANBEUBE PAKPAGNE coordonateur wash 

252 DANNOUDJI KAGREOU ATS-accoucheuse 

253 DENERABE ARMELLE Sage-femme 

254 DEZOUMBE MAHALET IDE 

255 DIAM BEATRICE DJIMBOBI Conseillère  VIH 

256 DJASRABEYE MBOINGAR IDE-consultation 

257 DJIBRINE MANA Technicien sup en Pharmacie 

258 DJOULDE ELIE Superviseur de vaccination 

259 Dr KODMAN MALLAH MARDOCHEE Médecin traitant 

260 EAKILIE JOB IDE-consultation 

261 FATIME BRAHIM ANNOUR Technicienne en assainissement 

262 FATIME RAMADANE Sage-femme 

263 FOTA BECHIR Aide-soignant 

264 GALDOUMA MOUSSARKE IDE- consultant 

265 GUAIS MAGOM Assitant nut 

266 GUIRYAMBAYE NGUETOBAYE Technicien en hygiène 

267 HADJE ADEF Cleaner 

268 HASSANE MAHAMAT Gardien 
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269 HOUDA MAHADI Animatrice 

270 IDRISS ABAKAR ABDOULAYE Assistant nut 

271 ISSAKHA ADEF Vaccinateur 

272 KOBOBE DEZOUMBE ATS-aide chirurgien 

273 KOUDJOUMAL NAITOM NGARAGUE Superviseur PHP 

274 KOUGUER BEAKONO Technicien d'analyse d'eau 

275 KOUGUEUR BEAKONO Pompiste 

276 LARDJIM MEKOUNYO FLORENTINE Assistante coordo  

277 MAHAMAT BAROUA ATS-chargé de sensibilisation 

278 MAHAMAT DJABO Technicien en hygiène 

279 MAHAMAT DOUMNADJI Assistant logisticien 

280 MAHAMAT HASSAN ELHADJ Mecanicien 

281 MAHAMAT NOUR YOUSSOUF Gardien 

282 MAHAMAT OULECHE AHMAT CHERIF Administrateur 

283 MARIAM AHMAT KOKOI IDE- consultant 

284 MBAITISSEM OLIVIER IDE- consultant 

285 MOUGABBE KOUARE  Tech sup de labo 

286 NADJI TOMADENGAR Opérateur radio 

287 NALAITOUA VICTORIA Encadreur santé mentale 

288 NATOI-ALLAH LUDOVIC Encadreur de santé mentale 

289 NEDOUBADYEL ERNESTINE Sage-femme 

290 NGUINAN ALLAH BASILE Technicien de laboratoire 

291 OUAMADJI NADJINGAR Superviseur watsan 

292 SALEH ISSA MAHAMAT Chauffeur 

293 SAMEDI DJABO Opératrice radio 

294 SOULEYMANE HISSEIN Gardien d'entrepôt  

295 SOUMAINE HASSAN Chauffeur 

296 TAGRA BERTIN Aide-laborantin 

297 TEMANDANG FREDERIC Logisticien  

298 TIDJANI ANNOUR Superviseur agts com 

299 YACOUB ABDOULAYE Chauffeur  

300 YASSIR SALEH Gardien 

301 YOUSSOUF ADEF CHERIF Gardien d'entrepôt  

302 ZAKARIA BRAHIM ABDOULAYE Aide-soignant 

303 ZEBHINBO PANACHING Point focal VIH 

304 ZONGO JEAN-BAPTISTE Chirurgien 

 
Abéché, le 15 JANVIER 2014 
 
Djondang Jilhoubé Maria-Souad 
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ANNEXE 2 : ADES  INVENTAIRE   DES ASSETS AU 31 /12/   2013 

 

Désignation Nombre OBERVATION 

bureau de Goz Beida     

hard top 106 IT 268 1 amorti 

Hard top 106 IT 307 1 amorti 

hard  top 106 IT 388 1 moyen 

Hard top 106 IT 213 1  Moyen 

Hard top 106 IT 3085 1 Moyen 

radios hand set 11 3 mauvais état 

imprimante 1 bon état 

photocopieuse 1 bon état 

moto Honda 106M 353 IT 3 mauvais état 

Générateur HATZ de 15kva 0   

ordinateur (Bureau et lap top) 5 3  en mauvais état 

bureau de N'Djamena     

Hard top 106 IT 468 1 bon état 

SUZUKI 106 IT 355 1 bon état 

Générateur HATZ 15 KWA 1 moyen 

imprimante 0   

ordinateur 0   

Photocopieur 0   

MOTO Honda DT 125 0   

bureau de Goz Amir     

Toyota pickup 

 

  

Hard top 106 IT 377 1 moyen  

Hard top 106 IT 347 1 moyen 

Hard top  106 IT 202 1 mauvais état 

TOYOTA PICK UP  459368 1 Moyen 

imprimante 1 mauvais état 

photocopieuse 1 mauvais état 

Générateur 1 bon état 

moto Honda 3 mauvais état 

ordinateur 9 4 mauvais état 

Hand- set 9 3 en panne 

bureau d' Amdjarass     

Hard top 106 IT 432 1   

Hard top 106 IT 318 1   

Hard  top 106 IT 251 1   

citerne 106 IT 436 1  moyen 
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TOYOTA HARDTPO 106 IT198 1 Vétuste  

Toyota 106 IT 207 1 moyen 

Toyota  106 IT 468 

 

Bon éat 

radios hand set 7 2 en mauvais état 

imprimante 2 1 en panne 

Générateur 1 souvent en panne 

photocopieuse 2 2 en panne 

moto Honda 3 3 mauvais états 

Ordinateur 5 2 en mauvais état 

bureau d' Iriba     

Toyota Pick up 106 IT 219 1  Amorti à changer par un Pick up 

Toyota hard top 106 IT 381 1  moyen 

Toyota Hard top 106 IT 375 1  Bon état 

Totyota Hard top  106 IT 361 1 Bon état 

Toyota hard top  18C 1191 TT 1  Amorti complètement ;  A Changer 

citerne  106 IT 435 1  Bon état 

tracteur 106 MS 009 IT 1  Manque accessoires 

moto Honda  0   

radios hand set 10 4 mauvais états 

imprimante 0   

photocopieuse 0   

Générateur HATZ  15KWA 1  Amorti 

Ordinateur 5 3  en mauvais état 

bureau d'Abeché     

hard  top 106 IT 198 1 bon état 

Hard  top 106 IT 428 1 bon état 

moto Honda 3 mauvais état 

imprimante 3  2 mauvais état 

photocopieuse 1 bon état 

Générateur 1 bon état 

ordinateur 4 2 mauvais état 

 
Fait à N’Djaména le 12  janvier 2014 
 
Le CHARGE DE LOGISTIQUE 
 
HASSANE HAMID HAGGAR 
 
 

 


